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с  незапамятных времён естественной защитой Чеш
ского королевства служили дремучие леса, прости- 
11авшиеся от пограничных гор далеко в глубь страны.

Проходы через порубежную чащу охраняла осо
бая стража. Часть Шумавского хребта и важнейшие 
дороги, ведущие из немецких земель к городу До- 
мажлицам, сторожили ходы — мужественные и зака
лённые хранители чешских границ.

Деревни их были раскиданы и в долинах, и по 
склонам гор, но между ними и границей всегда 
высились, как бастионы, горные кряжи или гряды 
холмов.

На юго-восток от Домажлиц, близ Вшерубского 
перевала, лежали селения Льгота и Поциновицы; к 
северо-западу, между вшерубской и бродской доро
гами, были расположены деревни Кичев, Медаков, 
1’лумачев и Страж, а еще дальше в северо-запад- 
лом направлении, вдоль дороги на Мюнхен,— Уезд, 
Дражинов, Постшеков, Ходов и Кленеч.

Когда были поселены здесь чешские пограничники, 
Получившие название ходов, точно неизвестно. Но 
известно, что они отважно защищали все проходы 
и тропы от вражеских вторжа1ий и участвовали во 
всех боях, происходивших в их собственном крае



или в соседних местах. Они помогли к рю зю  Врагй- 
славу наголову разбить немцев у Брудека и доб
лестно сражались за родину в последующие вре
мена, особенно в славную эпоху гуситских войн.

В мирное время они х о д и л и вдоль рубежа (от
сюда и «ходы») и следили, чтобы немцы не нару
шали чешских границ, не рубили самовольно чеш
ских лесов и Не: охотиди|сь в иих. Часто дело дохо- 
1дило до кровавых схваток с баварскими, в особен
ности с брудскими порубщиками и брако1гьерами. 
Верными помощниками ходов в их сторожевой служ
бе были больши|е и сильные псы, а верным другом —  
тяжёлый чекан, которому они-«е измании, даже 
когда у них появились пищали и ружья. Ходы ко
рили оружие даж|е| в ite ^емена, когда это запреща
лось [Всему остальному населению Чешского коро
левства. f I I :

|Когда чешский король проезжал по ходскому краю, 
ходы встречали его в пшйом вооружении, со .знаме
нем, на котором красовался их герб —  песья голова 
(от этого герба и идёт их 1п;росвище «псоглавцы»). 
По стартшому обычаю они подносили королю бочё- 
1ЮК мёда и провожали его как почётная стража nq 
ту сторону границы.

В награду за свою опасную и трудную службу ходы 
пользовались особыми правами и привилегиями.

Они были свободными людьми, подчинёнными нeпô • 
средственно самому королю. Дворя!1е не имели пра
ва селиться на ходских землях или покупать их. 
Ходы не знали крепостного права, тяжёлыми цепями 
сковавшего остальное сельское население. Они сво
бодно охотились в охраняемых ими лесах, меряясь 
Силами с волками и медведями, которых было на 
Шумаве великое множество ещё в XVII веке. Они 
могли безвозбран1Ю заниматься у себя в крае лю
быми ремёслами и были освобожде1ы от податей и 
ЦОШЛШ1 по 'всему королевству.



у  ходов был СБОЙ суд, вершивший дела по обыч
ному ходскому праву и состоявшш! из назпачешЮ'ГО! 

к'оролевской властью судьи и представителей хоД- 
ских деревень. Этот суд заседал каждое четвёртое bioc- 
кр̂ есенье в ходсковд вамке-крепости в Домажлицах.

Крепость была резиденцией домажлицкого гетмана, 
ходского судьи и ходского присяжного писаря. Там 
же ходы хранили своё знамя, свою печать и жало- 
вагшые грамоты, полученные от Иоа'нна Люксембург
ского, Карла IV, Вацлава IV, Юрия Подебрада и 
других королей. В крепость, в случае опасности, они 
собирались с оружием в руках; под защиту её стен 
они отправляли во время войны своих жён и детей.

В последний раз ходы несли свою службу в ро
ковом для Чехии 1620 году. Они заградили 31асеками 
все дороги к баварской границе, а король Фрпдрих 
Однозимний строжайше приказал, «чтобы сип, со
гласно своей повинности и по порядку очереди от 
каждого отдельного селения, не только днём, но на
ипаче 1Ночью бдительно охраняли и защищали эти ме
ста от внезапных нападений врага, пребывая там до 
установленного часа и никуда не отлучаясь до на
значенного времени ни днём̂  ни ночью, и чтобы 
сделали себе надлежащее воинское знамя, одним че- 
лов'еком носимое, ц знамени тому присягнули. А что
бы на этих сторожевых постах лучший порядок под
держивался, пребывать на йих один день судье, а [дру
гой день писарю...»

В последний раз перекликались тогда в шумавскнх 
лесах ходские часовые, в последний раз реяло над го
ловами доблестных хранителей чешской границы окай
млённое чёрным белое знамя с песьей головой.

Грянула битва у  Белой Горы^.

1 Битва у Белой Горы под Прагой 8 ноября 1620 года, 
последствием которой было трехсотлетпее порабощение 
Чехии Габсбургами. После смерти императора Матиаса



Разлив всеобщего: бедствия захлестнул и ходский 
край. Через шесть недель после староградских казней 
императорский наместник Карл фон Лихтенштейн за 
7 500 золотых «заложил» вольных ходов гофрату 
Вольфу-Вильгельму Ламмингеру барону фон Альбин- 
рейт, который в качестве императорского комиссара, 
был одним из главных распорядителей трагическо
го действа 21 июня 1621 года. А девять лег спус
тя за 56 000  золотых ходы были уже проданы то
му же Ламмингеру в полное и потомственное владе
ние.

Барон фон Альбенрейт не признавал, конечно, ход- 
ских вольностей и объявил купле1шых ,им ходов 
обыкновешыми крепостными.

Ходы начали упорную борьбу. Свободолюбивые 
люди стойко защищали сюи права против немецкого 
насилия и беззакония. Больше шестидесяти лет дли
лась эта неравная борьба. Порою вспыхивала искра 
надежды, и ходы думали, что им удастся выиграть 
тяжбу при венском дворе, но выиграл её окончатель
но и бесповоротно наследник Ламмингера, его сын 
Максимилиа1Г. Ходам было вновь объявлено, что права 
!их (потеряли силу,, а сами они обязаны, под страхом 
строгой кары, хранить perpetuum silentium —  веч- 
|юе молчание!

Это было в 1668 году.
Молчание действительно воцарилось в ходском

чешский сейм объявил его преемника Фердинанда II 
Габсбургского лишённым чешского королевского трона 
и избрал на его место курфюрста Пфальцского Фридриха, 
ревностного сторонника протестантства. Фердинанд собрал 
огромное войско и нанёс чехам решительное поражение 
у  Белой Горы. Фридрих бежал из - страны, в которой 
он провёл одну зиму, откуда и пошло его прозвище 
«Однозимний». Через полгода, 21 июня 1621 года, в Праге 
на 'Староградской площади были обезглавлены руково
дители чешского национального движения, после чего 
по всей .Чехии началась свирепая «германизация».
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ррае. Гробовое молчание. Его не нарушило даже 
разразившееся в 1680 году по всей Чехии грозное 
крестьшское восстание.

Но вечным оно всё же не бьио. Ходы нарушили 
его. И здесь начинается наш рассказ.

I

Ранние ноябрьские сумерки спустились па горы 
и долы и окутали тьмой весь край у подножия кру
того Черхова и уходящего вдаль хребта Гальтравы. 
Тяжёлые чёрные тучи проносились над вершинами 
гор, вздымавшихся над притихшим краем исполинской 
стеной, теряющейся в поднебесьи.

Тучи предвещали бурю.
Владыкой надо всем был вихрь —  над тучами и над 

землёй, где всё дрожало перед ним — и одинокое де
рево среди доля, и вековые ствсхяы в дремучей чаще 
на склонах гор. Старые и молодые берёзы, сплошным 
покровом одевшие островерхий Градек над деревней 
Уездом, жалобно стонали и гнулись, а вихрь обна
жал их, со злобой срывал с них последние листья 
и в бешеном порыве гнал золотистые клочья в чёр
ную мглу. На соседней вершине гудел дубовый лес. 
Потрясая шапками, дубы противились вихрю, и вихрь, 
стремительно вырываясь из леса, нёсся вниз на без
защитную деревто, прилепившуюся к Градеку как 
одинокое гнездо.

Качались и вздыхали деревья на улицах и во 
дворах Уезда. Громче всех жаловалась столетняя 
липа на широком дворе у Козины, а жура&ль у ко
лодца под липой отчашшо скрипел и визжал, но всё 
тонуло в вое ветра, свирепствовавшего в густых 
ветвях (старого дерева.

В доме горел огонь. Тусклый свет, пробивавшийся 
во двор сквозь низенькое оконце, упал на взметнув-



ши1кя внезапно столб жёлтых листьев; вихрь яро
стно закружил их, подхватил и в одно мгновение 
унёс в тёмную высь. И когда он, словно взбесившись, 
заревел и засвистал с особезнюй злобой, в горнице 
М€лью1ули неясные очертания человеческой фигуры, 
затем приоткрылось ркно. Обнажённые женские руки 
выставили наружу небольшую миску, и тотчас же 
над миской заклубилось б'елое облачко; заклубилось 
И, точно рой снежинок, развеялось по ветру, в жер
тву которому было назначено. Рыдающая Мелюзииа 1 
жадно поглотила муку, которая долнжа была её уми
лостивить, ещё раз застонала и ршулась дальше во 
тьму. I

Окно закрылось, тень за окном исчезла.
На дворе попрежнему царило ненастье. Но в до

ме, 8  просторной горнице было тепло и уютно. 
В| очаге потрескивали смолистые полынья. Ярко го
рела воткнутая в чёрный светец лучина, освещая 
женщину, которая, принеся жертву Мелюзине, ото
шла (ОТ окна и поставила миску на простую некра
шеную полку.

Это была хозяйка дом&, молодая, стройная и кра
сивая женщина; особенную прелесть её лицу при
давал открытый взгляд! карих глаз и прямой гордый 
нос. На ней был обычный 'наряд —  юбка и безру
кавка поверх сорочки, голова была повязана пёст
рым платком.

Поставив миску на полку, она усе/1ась иа стул подла 
расписной кровати с пологом и, взявшись за толстый 
шнур, стала раскачивать подвешенную к потолку 
холщёвую люльку равномерным, лёгким движением, 
Яапевая вполголоса:

1 Мелюзииа — героиня древнего сказания, за грех 
против отца превращённая в амея, который носится 
в ьихре,
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Бай, бай, детка,
Малолетка,
Ты б уж спала да молчала,
Своей маме не мешала...

За окном ей вторила буря. Вой ветра! и стоны де
ревьев сливались в один сплошной рёв, от которого 
дребезжали оконные стёкла. Но молодая мать про
должала петь свою колыбельную песепку. Впрочем, 
песенку прерывали не только завывания ветра: из- 
под полога над кроватью доносился громкий шопот 
и приглушённый смех. Долго сдерживаемый смех 
вырвался, наконец, наружу и зазвенел, весёлый и 
ясный, как серебряный колокольчик. Другой, более 
грубый голос тотчас же зацыкал, а хозяйка прикрик
нула:—  Потише там, дайте Ганалке заснуть! —  И, по- 
качшая люльку, она; снова запела:

Не заснёшь же, голубочек,
Бросим детку в омуточек;
Там тебя в волнах Дуная 
Словит нечисть водяная!..

Маленькая Г£,налка глядела в одну точку н удо
влетворённо мурлыкала —  чем дальше, тем тише, по
ка не умолкла. Качнув люльку ещё раза два, мать 
отпустила шнур и направилась к кровати; в тот же 
миг из-под полога показался хозяю!, забавлявшийся 
там с сьшишкой.

Это был высокий, статный крестьянин лет три
дцати, с длиш1ымн тёмнорусыми волосами. Он за
ложил их за уши, чтобы они не падали на лицо, 
и, улыбаясь, глядел на жену. А трёхлетний мальчуган 
в рубашонке, круглолицый, с пылающими, как угли, 
глазами, цеплялся за плечи отца и звал мать под 
полог.

— Тише вы, разбойники!— с притвор1юй суро
востью отозвалась с̂озяйка.— Давно спать пора. Ло
жись, Павлик! Живо! Смотри, Ганалка уже спит.
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—  и  как крепко спит!— рассмеялся отец, указывая 
на люльку, из которой высовывалась прелестная бело
курая головка двухлетней девочки. Свет рдеющей 
лучины рассыпал золотые блёстки ка её кудрях.

Молодой Сладкий, прозванный Козиной, подошёл 
|к люльке. Он был в коротких кожаных штанах до 
колен, высоких чулках; и тяжёлых башмаках; рубаха 
с широкими рукавами была распахнута на груди. Ко
зина протянул руки к дочурке, высоко поднял её и 
понёс, шаля и ласкай, к поступи; все его движения 
обличали силу jH ловкость. На посг'ели собралась те
перь вся семья —  развеселившиеся ребятишки, караб
кающиеся на плечи отца, и смеющиеся вместе с ни
ми родители.

Счастье досталось им не без боя. Когда четыре 
года тому назад Козина, уже давно самостоятельный 
хозяин, поведал матери, кто его избранница, старая 
Козиниха ;Снача.ла и слышать об этом не хотела. Де
вушка была, правда, красивая, но из бедной усадь
бы, и не такую невестку думала старуха видеть в| 
доме Козин; правда, должность старосты не пере
давалась больше от отца к сьшу в их роде, но всё; 
же он принадлежал к числу наиболее уважаемых 
в ходском крае, и дом Козин попрежнему бы4  
окружён почётом. Ведь каждый ребёнок знал, за1 
что немцы, новые паны, сместили деда Козины: он 
не захотел плясать под их дудку и итти против 
своих.

Но в конце концов старухе пришлось сдаться.
—  Яблоко от яблони недалеко падает,— говорила 

она про сына.—  Настоящий Козина, упрям, как бык. 
Только как бы Ганка не связала его по рукам; и но
гам...

Весёлый вольшщик Жегурек, по прозвищу Искра, 
смеясь, отвечал:

—  Не свяжет! Как голубки будут жить! По
мяните моё слрво!
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Г'.щё бы ему не предсказывать, когда он был по- 
< ||>н1г1гым поверенным всех тайн молодого хозяина и 
каждый день бегал от одного влюблённого к другому. 
11() так или иначе, а предсказание его сбылось.

Молодой Коз1ша и Гаш<а действительно жили, как 
дма голубка, и не полгода, не год, как часто бывает 
на свете, а вот уже пятое лет'О. Козина чувствовал 
себя счастливым, и чем дальше, тем больше. Сидеть 
лома с женой и с детьми, шалить и забавляться с 
ними —  л)Д1Ш'его он не желал. В деревне на него на
чинали злиться за то, что он почти не появлялся в 
мужской компании, не приходил даже выпить круж
ку пива и покалякать о том о сём.

Разве только с вольшш,иком Искрой Жегуреком 
он всегда непрочь был встретиться и потолковать 
где-нибудь в поле, на опушке леса или в воскрес
ный день у себя во дворе.

Да, не узнать было молодого Сладкого. Когда-то 
он любил шататься по целым ночам, бродил по ле
су с ружьём и тенётами, рыл волчьи ямы и всегда 
готов был подстроить какую-нибудь штуку ненавист
ным немецким панам. А женился —  присмирел, как 
ягнёнок.

И когда от новых господ получался приказ — при
везти дрова или сено, он молча выслушивал при
казание и отправлял подводу. А прежде он, как 
и все в ходском крае, разражался бранью и от
казывался.
I Старая Козшгаха в такие минуты, сжав губы, су
рово и мрачно смотрела на сына. Нередко она жа
ловалась своему старшему брату, Грубому из Дра- 
жинова, когда ои заглядывач к ней:

—  Нет! Это не Козина. Не в отца пошёл. У него 
только жена на уме.

Жена и дети —  правильнее было бы сказать. Так,
iio крайней мере, казалось сейчас, когда всё семей- 
сгш, не слушая завываний бури, веселилось на крс̂ -
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вати под пологом, и Козина от всей д}таи хохотал 
вместе с детьми, расшалившимися точно котята'.

Вдруг он поднял голову и прислушался. Одно- 
времешю старый Волк очнулся от дремоты, выско
чил 1̂3--под стола и громко залаял.

—  На посиделки собираются,—  заметила Ганка, бе
ря на руки дочку. На этой иеделе молодёжь соби
ралась на посидеяки у соседа Козин.

—  Нет, кто-то к нам,— ответил Козина, и как 
(бы в подтверждение его слов раздался стук в дверь.

Козина вышел в сени. Через мгновение загремел 
засов, и в горницу ворвался мужской голос, распе
вавший: :

На уездском Градеке сладко поёт пташечка...

■' Потом что-то громко сказал Козшз’, заглушая го
лос ревца; ио певец не сдался п продолжхт: '

Ах, как славно распевает! Звуки песни
Льются, льются, залетая к нам; в (Ворота...

С песней вошёл он в гор1шцу, остановился у по
рога и Поклонился хозяйке. Маленький Павел встре
тил |его радостным возгласом, а хозяйка приветливо 
закивала головой: t

—  Заходи, заходи. Искра! Только сейчас из го- 
1Х»да? Поздновато. Достанется тебе от Дорлы.

—  Ну и пусть. Будет Дорла хреном, будет Искра 
рерцем.

И, поправив свой инструмергг, висевший у него 
на ремне через плечо, вольшщик лукаво улыбнулся.

—- Что-то очень уж ты весел,— заметил хозяин.
' —  Как же мне не веселиться, если ветер на дво
ре распевает во всё горло, так и заливается! Ну,

дорожка была, истшшое наказание божеское! Мех 
(МОЙ надувало ветром, вольшка сама играла. Музыка 
была такая* что я всё время скакал и прыгал с



|;:1мпя на камень, из лужи в грязь, только брыз1'и: 
Ц|;|:у1етались...

Искра Жегурек положил волынку на скамью и 
уселся сам, не снимая с головы барашковой шапки 
с малиновым донышком. На его круглом, гладком 
.'1ице с ямочкой на подбородке всё ещё играла улыб- 
>ка. Улыбались, собственно, только его весёлые 
плутовские глаза. Он был почти ровесником моло
дого хозяина — может быть, на два, на три года 
старше.

Хозяйка тем временем прш1есла соли и большой 
каравай хлеба, обёрнутый чистым полотенцем,

—  Режь да ешь,—  пригласила она гостя.
—  Что нового в городе?— спросил Козина.
—  Нового? Да ничего. Сидели там в корчме двое 

каких-то, как будто из городского магистрата, и го
ворили, что немцы расспрашивали про нас. Твой 
дядька из Дражипова тоже был там и ачышал эти 
‘разговоры.

—  Про что расспрашивали?— взволновался хо-
ЗЯШ1. I

—  Про ходские права. Искали в магистрате те 
грамоты — знаешь, что хранились раньшё в нашей 
крепости.

—  Да кто искал?
—  Ну, управители немецкие — Кош из Кута и 

тргановский тоже. Те двое из магистрата хохотали над 
нами доупаду; хватили рылом мыла! Не знаю, как 
там было дело, только Кош, говорят, топал ногами 
JI орал, что тргановский пан покажет ходам...

Вольищик умолк, но потом вспомнил ещё что- 
то и добавил:

— Один Из этих там в корчме очень хорошо объ- 
яащл, что иаши ходские права до сих пор имеют пол
ную силу. Да! А старик Ломикар да и теперешний

Ходское искан<ение фамилии Ламмингер.
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молодой только издевались над ходами, когда те тол- 
iKoitajiii о г|)амотах1

Xo:iHcita слушали, затаив дыхание, и не заметили, 
[ЧТО маленький Павел, соскользнув с постели, подо
брался к йолынке и логрузилоя в восторженное оозер- 
цаипс украшавшего её чудешого козлика. Скачала 

ît только любовался им, потом потрогал мягкую 
lUiepcrb, глаза и сверкающие блёстки, которыми Искра 
[украсил лоб козлика между рожками. Но тут маль
чугана заметила мать. Отец же продолжал смотреть 
в землю и поднял глаза только, когда волынщик 
окончательно умолк.

—  Когда это было. Искра?—• спросил он, '
—  Третьего дня, должно...
—  Не вышло бы опять какой беды,— озабоченно 

[вздохнула молодая женщина.
—  Я так думаю, что...— начал было волынщик, 

!но ему Не пришлось докончить: старый Волк вне
запно вскочил на ноги и залился лаем.

Козина подошёл к окну. Он всматривался в тем
ноту, но ничего и никого не видел. Постояв с ми- 
руту, он вышел на крыльцо.

Искра посадил маленького Павла к себе на ко
лени и собирался показать ему, как надо дуть в 
волынку, но в это время хозяйка тронула его за 
плечо. ,

—  Слушай, Искра,—  начала она.—  Ты видел, как 
задумчив был Козина, когда ты рассказывал? И та
кое на него теперь находит чуть не каждый день. 
Так, просто —  ни с того ни с сего. Вот он весел, 
говорит, смеётся, и вдруг сразу —  словно оборва
лось. И мне всё кажется, что ему что-то запало ц 
душу и легло камнем на сердце... А может быть,, 
я ему уже не люба, и он уже жалеет, что... i

—  Не мели вздор!— перебил её вольшщик.—  Жа
леет? И не жалеет, и не пожалеет, можешь мне по
верить. Об этом тебе нечего тужить.
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. —  Да ведь ты сам знаешь: счастливый, что бо
гач,—  боится за свои богатства... Ну, а если пе это, 
[гак что же?
' —  Ну и мысли лезут людям в голову! Увидишь, 
всё это пройдёт! »

—  Дай бог!..—  вздохнула молодая жещ ш и, не
много успокоенная словами Искры. И тут же неволь
но рассмеялась, когда её малыш с помощью Искры 
извлёк из вольшки несколько визгливых звуков.

Тем временем молодой Козина, стоя на крыльце, 
щнимательно оглядывал двор. Кто-то здесь был — 
это несомненно, иначе чуткий Волк не залаял бы. 
Темень была —  хоть глаз выколи, и ветер всё ещё 
Вавывал так, что мудрено было что-нибудь услышать. 
И всё же!.. Кто-то постучал в окно; там, напротив, 
через двор, в домике, где жила его старуха-мать. 
Она, должно быть, уже спала —  в домике было темно. 
Но вот в окне мелькнул огонёк, и вскоре при красно
ватом отблеске лучины, слабо осветившем двор, мож
но бьшо различить две мужские фигуры. Мул<чины 
нетерпеливо ждали, пока им откроют, потом исчезли 
в дверях. ! ■ I I I

Козина с минуту стряд в нерешительности. Из гор
ницы доносились плач '̂щне звуки волынки, но мо- 
|лодой крестьянин их не слышал. Он зашагал через 
[двор к домику матери. Попробовал толкнуть дверь. 
Она была заперта. Согнувшись вдвое, он тихонько 
подошёл к окну и заглянул внутрь. В горнице была 
1СГО мать в накинутом на плечи кожухе и оба её 
гостя. Од1ш из них вынул из-под плаща какой-то 
не то сундучок, не то ларец. Другой приподнял крыш
ку и, вытащив что-то гладкое, блестящее, как се
ребро, показал старухе.

Но тут Козине пришлось поспешно отскочить от 
окна. С крыльца послышался голос его жены, кото
рой показалось странным, что в эту погоду он так 
долго остаётся во дворе.
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—  Никого нет. Зря набрехал Волк,— сказал Ко
вина, направляясь к крыльцу.

—  А зачем -пз! ходил к матери?
—  Посмотреть хотел. У неё ещё свет горит. Ока

зывается, богу молится.
—  Ну, иди скорей в дом. Холодина такая, что 

у  меня зуб на зуб lie попадает. Да н HiOKpa 
уже собирается домой. Павлик кяянчит у него во
лынку...

Супруги (вернулись в горницу.
Искра тем временем занялся Ганалкой. Он но

сил |её на руках по комнате, убаюкивая тихой пе
сенкой. Девчурка уставилась иа него, но мало-по
малу глаза её стали слипаться, и, наконец, она усну
ла. Волынщик бережно уложил её в люльку.
• —  А из тебя бы вышел неплохой отец,— шутя 
заметила хозяйка.
I —  Да уж наверное, вот только аист к нам дороги 
не найдёт,—  ответил волынщик и добавил: усмеха
ясь:—  А ведь тогда, пожалуй, Дорла меньше бы ме- 
1щ 1пилила...

И |рказав, что ему надо ещё поиграть на посидел
ках, ч̂тобы заработать жене шерсти на пряжу, он 
взял волынку, а^оторую Павлйку очень не хотелось 
выпускать из рук, и пожелал хозяевам доброй ночи. 
Козина (рошёл проводить его и, выйдя вместе с ним

■ на крыльцо, шопотом спросил Искру, возвращался 
ли он из города вместе с дражиновским Грубым.

—  Нет, он остался в корчме. Подсел к тем двум 
из магистрата и о чём-то стал шептаться с ними.
О чём — не знаю, я ничего не разобрал. А теперь 
слушай, ipoT чтр я тебе скажу. Ганка мне жаловалась, 
что ты какой-то странный стал. Она, бедняга, ду- 
1мает, что ты разл1^ил её: зад}'мывается, дескать, 
молчит, словно на сердце у него тоска... Да; будь 
у  меня [гакая же̂ а!, я бы с утра до вечера веселился 
и смеялся, и всё на свете было бы мне трын-трава.
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Так-то, брат! Что ты в самом деле вьщумал? Женй- 
го в чём виновата? Что с возу упало, то пропало...

И, кивнув Козине, Искра скрылся во тьме. Козина! 
продолжал стоять на крыльце, всматриваясь в окно 
напротив. У матери ещё горел тусклый свет. Позд- 
лие 1гости ещё сидели у неё. Козина хотел было 
опять подойти к окну, ио передумал и вошёл в се- 
1н;и. Из горницы донёсся нежный голос его жены, до
певающей песенку:

...Своей маме не мешала...

Только теперь дошли до его сознания слова во- 
льшщика, которого он, занятый другими мыслями, 
слушал только краем уха. Привычный голос жены 
п[х>звучал для него так же сладостно, как в те вре
мена, когда ома ещё девушкой распевала песенки 
(у1 сеЙ1 иа огороде, а он, притаившись у забора, под
слушивал её. Так свежо, так нежно звучал её голос, 
а когда он увидел, как она сидит над уснувшей дев
чуркой, мрачные думы рассеялись, лицо его прояс- 
:ннл!ось, и ои невольно улыбнулся жене...

В 'эту ночь маюдая женщмш заснула успокоен
ная, с лёгким сердце.м. Догоревшая лучина ещё 
тлела некоторое время, потом погасла, и ком!ната 
'погрузилась ро мрак. Спали все, кроме хозяина, ко
торый, лёжа рядом с сынишко»!, не мог сомкнуть 
1'лаз. Его аюва грызли прежние мысли. Он слышал 
дыхание [сьюишки, спавшего крепким, здоровым сном, 
слышал ровное дыхание жены и Ганалкн; прежде 
'̂ то дыхание убаюкивало Козину, теперь он сльппал, 
)ю (не замечал его. А между тем он напрягал свой 
ц-лух: он ждал, не придёт ли мать, не постучит ли, 
не .рызовет лИ его. Но всё было тихо. Он не выдер
жал, встал и цодош!ёл к окну.

Напротш у  матери .всё ,ешА-4:©рел сзет.
Он всё стоял и ждал...

2 Псоглавцы



Старая Козиниха лежала в постели, но ещё не 
спала, когда к ней постучались те два гостя, кото
рых 'видел её сын. Набросивши длинный кожух, кры- 
(тый коричневым сукном, она вышла в сепи.

—  Прохожие,—  отозвался на её вопрос один из 
[пришельцев, и она уз!нала голос своего брата.
, Это был Криштоф Грубый, дражиаовский старо
ста, [ВЫСОКИЙ, немного сутуловатый, н о  крепкий муж- 
!Ч!ша. Он был в широком плаще; в правой руке он 
[щержал тяжёлый чекан, на; рукояти которого при 
свете зажжённой лучины поблескивали медные на
сечки. Войдя в горницу  ̂ он поставил на невысокий 
ртол из белого клёна окованный железом дубовый 
ларец. Когда сяг сиял с головы высокую барашко
вую шапку, лучина осветила его морщинистое, но 
|бодрое и свейкее, невольно внушавшее к себе уваже- 
iiHie лицо. Длинные, сильно тронутые сединой ю- 
Иосы Задали ему на! плечи н только на лбу были 
подстрижены под гребёнку. Орлштый нос и всё ещё 
живые глаза, во взгляде которых чувствовались твёр
дость и сознание собствешюго достоинства, прида- 
ради особое благородство вненнюсти старика.

Рядом с ним совсем маленьким казался его спут
ник, уездский староста Юрий Сыка. Это был человек 
небольшого роста, но коренастый и широкоплечий, 
рдет pH был ;в белый жупан с чёрной оторочкой; 
из-под тяжёлой широкополой шляпы на плечи ему 
падали густые тёмнорусые волосы.

Старая Козиниха с изумлением глядела На неждан
ных гостей. Но она не произнесла ни слова и спо- 
рсойно ждала, что (сжажут они. Брат её приступил к 
[целу без околичностей. Он коротко рассказал, что 
был сегодня в городе и там от двух членов маги
страта доподлинно узнал, что немцы справлялись о 
ходских грамотах; прежде эти грамоты хращ1лись

II
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и рюдской крепости, а теперь, по мнению iiatiofl, 
|пх |надо ,искаг?> в городском магистрате. Немщ>1 пыта
лись выведать всё тайком через управителя Коша, 
то ^магистратские, как и все здесь, не очень-то лю
бят тргановских па1юв и охотно рассказали о не
мецких происках дражиновскому старосте. И Гру
бый, ле заходя домой, отправился из города прямым 
путём в Уезд. В Уезде, который с незапамяпшх 
времён считался надёжнейшим оплотом ходов, у ста- 
1юсты хранилось драгоценнейшее сокровище псоглав- 
цев — их писанные привилегии. Привилегии пере
кочевали в Уезд с тех пор, как ходов продали 
старому Ламмингеру. Тогда несколько ходских 
старшин, в пюм числ'е прадед Козины, во-время 
вспЬмнив о грамотах, поспешили в город проаггь 
^мажлицкнй Магистрат, fiTo6bi грамоты отдали им .̂

—! Что ж, вас у  нас отняли, так возьмите с со
бой я йаши грамоты. Лучше пусть будут у  вас, 
1чем у этого немца!— сказали члены магистрата и 

г̂устили ходов в крепостное подземелье, где хранился 
л1арец с их документами. i

Нередко дубовому ларцу приходилось странство- 
рать из одной [деревни в другую, так как новые па
пы, хотя и не признавали ходских привилегий, ш  
[упорно |искали грамоты. Ларец, в котором храни
лась под ключом драгоценная свобода, прятали в 
^шдёжном месте то у  одного, то у  другого ход- 

:̂кого старосты, но настоящее её место было в Уезде. 
ПГак повелось с того рокового дня, когда ходам было 
Предписано вечное молчащее —  perpetuum silentium.

Немцы как будто перестали интересоваться эти
ми грамотами или забыли о них. И вдруг словно 
Гром среди дсного неба —  опять они мцут их. Вот

1 В 1585 г. король Рудольф на 60 лет передал упра
вление ходами городу Домажлицы в обеспечение полу
ченного им займа в размере 37 142 копы. i
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fitu 'рассказывали ходские старосты во вдовьем до
мике старой крестьянке, которая слушала их, ста
раясь не рроронить ни слова. На лице Козшгихи, 
ИЮ которому (нетрудно было догадаться, что она до
водится сестрой Криштофу Грубому, не отражалось 
iiHi страха, ри беспокойства. Наоборот, складки 
лбу разгладились и глаза загорелись радостью.

—  Видно, наши грамоты чего-нибудь да стоят,— 
Ироизйесла она, и по лицу её скользнула хитрая 
ус)И;ешка.—  И вы правильно сделали. Принесли их 
IMiie, ркенщине... Что ж, я их припрячу как следует,

[искать в 1моей хижине никому и в голову не 
!придёт.

Тем временем (Сыка, вытащив из кармана: своего 
[камзола- небол:ьшой ключик, отпер ларец и вынул 
Ьттуда прежде всего печать, велнчтюю с .талер, 
|на {̂ороткой серебряной цепочке. Дражиновский ста
роста с сестрой, склонившись над ларцом, глядели 
на обёрнутые в бумагу и аккуратно уложенные свит
ски пергамента. Сыка вынимал их одш1 за другим И 
(клал ^а стол. Ведь он сдавал их, а потому считал 

1̂уж1шш и дл|я |себя, и для других развернуть и про
верить все документы. Сам он хранил  ̂их много лет 
(И [потратил не одш ночной час, пока перечитал их 
^ е  —  и те, что были писаны по-чешски, и те, что 
йо-латьйи, последние —  по переводам, сделанным ког
да-то в лучшие, более свободные времена.

Грамогей Сыка, пользовавшийся у  своих славой 
«прокуратора», то есть опытного адвоката, разложил 
(по порядку вое ходские свободы, все грамоты, начи
ная от самой древней и. кончая грамотой кораля Ма
тиаса. В скромной горнице, освещённые огнём со
сновой лучины, лежали теперь эти тщательно сло- 
'jKeifflbie, перевязанные лентами, побуревшие по краям, 
захватанные по углам пальцами, старые, пожелтев
шие пергаментные, свитки. Огромные печати виселИ 
па шёлковых шнурах когда-ю бетого и краииргО
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цвета; несколько столетий перекрасили белый цвет 
b ^келтоватый, а у красного высосали всю его яр- 
!j<ocTb. Печати все хорошо сохранились: и самая ста
рая из некрашеного воска, па которой изображён 
был Иоанн Люксембургский, верхом на коне, в пол- 
цюм рыцарском вооружаши, с мечом в правой руке 
|и 'щитом ва левой, и печати остальных королей — 
Карла, Вацлава, Юрия, Владислава, Фердинанда, Ма
ксимилиана, Рудольфа и Матиаса; две последние але- 
'ли ярче всех.

Все трое застыли в созерцании столетних грамот, 
<̂oтopыe знали л>’чшие времена, а теперь стали сви

детелями горя и унижения. Сыка ещё раз перебрал 
эсе грамоты оД1Гу за другой, как бы пересчитывая 
Нх, я '(Сказал, обращаясь к Грубому:

—  Все здесь. Ничего не пропало. '
Грубый подтвердил его слова кивком. Он тоже не 

в первый раз видел эти грамоты.
—  Да, были времена, когда эти грамоты и печати 

кое-что значили,—  произнёс Сыка.
— А теперь разве не значат? —  отозвалась старуха.
—I Не значат? Нет, 5|начат1 И если нет у них

силы сегодня, так будет завтра! —  решительно и твёр
до ответил Грубый.— Тут наше право, твёрдый оре
шек, его не раскусить пи ломикаровским управн- 
;гелям, ни самому Ломикару. Тут все короли, а их 
слово значит побольше, чем слово пришлого немца.

—  Верно, верно,— подтвердил Сыка.— Потому-то 
Ломикар и &сочет отобрать у нас грамоты и сжечь их. 
Тогда ему что! Будет щёлкать бичом и покрикивать 
«живей, холопы!» Но нет, не бывать этому! Вот, ещё 
не стёрлись стова,—  и, развегмув латинскую грамоту 
короля Юрия, он показал подчёркнутые строки в 
приложенном :к ней переводе: «...и ни дворяне, ни 
вельможи никоим образом не могут ни владеть ими 
(ходами), |ни закрепощать их, 1Ш селиться на Лх 
&емлф.— Да это то к̂е ещё имеет силу... (
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I Он нагаулся над грамотой короля Матиаса, отыски
вая нужное место, и прочёл: «... Сим повелеваем всем 
нашим возлюблашым верноподданным всех сословий 
нашего Чешского королевства, особливо же совет- 
шикам нашей Чешской палаты, как нынешним, так и бу
дущим, дабы они и (ныне и впредь на вечные времена 
нерушимо дочитали, соблюдали и мирно охраняли 
привилегии, льготы и вольности поименованных ходов, 
приписанных к нашему замку или граду домажлиц- 
|<ому, как HbHie здравствующих, так и потомков их, 
обновлённые, одобренные и подтверждённые нами, до- 
}<гае о них свидетельствуют сии грамоты, не чиня им,' 
ходам, никаких преград и не дозволяя также и 
другим чшшть их под страхом королевского гнева 
И, 1̂емилости нашей и будущих наших королей чеш-
jCKHX...»

Сыка поднял голову и взглянул на своих слу
шателей.
I —  Слышали? Вот как называли старые короли 
наших дедов —  юзлюбленные верноподданные, а те
перь |всякнй писарь обзывает нас крепостными смер
дами и холопами и думает, что сам чорт ему не 
брат. А тут вот что сказано! Да если бы у нас оста
лись только эти два пергамента, и тогда нам нечего 
было бы бояться. Их одних было бы достаточно для 
правого суда. Все наши права тут.

—  Так говорил и покойный отец.— сказала стару
ха.— Помнишь, Криштоф, когда этот яклрец у toe был..̂

—  1Как не домнить!— подтвердил Грубый.—  Одна
ко надо поторапливаться...

—  Так давайте же их скорее!— засуетилась ста
руха.

Мужчины уложили пергаментные свитки в ларец.
Сыка запер ларец и взял его в руки. Дражинов- 

ский староста тяжело вздохнул. Сестра его бросила 
виимателышш взгляд на окна и направилась к нн- 
эеиькой боковой двери. У порога её остановил брат,
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— Не позвать ли нам ещё и Яиа?
Япа — это значило, его племянника, молодого Ко- 

зшгу. Сыка поднял глаза на старуху, с беспокой
ством ожидая её ответа. Козиниха с минуту помед
лила, :затем сказала:

—  Нет, не надо. И так ладно будет.
Успокоенный Сыка кивнул своей лохматой головой.
Старуха проскользнула в кладовую, за ней во

шли оба её сообщника.
Опустевшая горница погрузилась в тишину. Только 

в окнах слегка дребезжали стёкла, когда налетал 
порыв ветра. Ярче вспыхивало тогда и пламя сосно
вой лучины, свившейся уже в колечко с почернев
шим' краем. I

Как раз в одно из таких мгновений в окне показа
лось чьё-то лицо. Оно разом вынырнуло из темтю- 
ты и замерло в неподаижности: прятаться было не 
от̂  кого. В комнате не было ни гостей, ни кованого 
ларца. Только из| кладовой доносились глухие звуки 
тяжёлых ударов. Но это длилось недолго.

В гориицу; опять вошёл старый Грубый, низко на
гибая беловлас '̂ю голову, чтобы не стукнуться о при
толоку, а за( |111им Сыка и старая Козиниха. Лицо в 
окне разом исчезло.
, Дражиновский староста торопился домой. Сыка, 
уже! в дверях, ещё раз обернулся к старухе и сказал:

—  Так пом:ии, хозяйка, что обещала...
—  Я поклялась перед господом богом, люди доб

рые,—  торжественно, с лёгким упрёком отвечала 
Козиниха.

Через минуту оба старосты были уже во дворе. 
В усадьбе было темно и тихо. Коромысло у старого 
колодца под липой скрипело и лязгало. Старосты вы
брались ;из усадьбы тайком, как и пришли, но посе
щение 'их не осталось незамеченньш, хотя они и не 
знал;и Ьб этом. Когда они вышли за ворота, ветер 
донёс к цим звуки музыки.
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— Mj'‘3biKa,—  сказал Сыка, надвигая на уши свою 
широкополую шляпу.—  Наверное, посиделки конча-
10ТСЯ.

Поравнявшись с освещённым окном соседнего до
ма, Юн заглян '̂й внутрь. Там, в просторной горнице, 
было! весело и .шумно.

Парии койчили перебирать ячмень нй семена, де
вушки броа1ли свою пряжу, и молодёжь пустилась 
в круговую. Посреди комнаты, сдвинув шапку на 
ватылок, оо сбившимися на лоб волосами  ̂ стоял Искра 
Жегурек, усердно надувал мех своей волышси, её «ду
шу», и [дудел так, что всё кругом тряслось и дрожало. 
Играл’ |нв только его пнструмеит, играла каждая его 
жилка. Он раздувал щёки, уморительно смеялся, при
щуривал глаза' и то совсем закрывал их, то обращал 
взоры к потолку. Стоя на месте, он и сам вертелся 
кругом, перебирал логами и притоптывал в такт, 
потом вдруг склонялся nai6oK, подпрыгивал на од- 
toft роге и (tiHOBa начинал притоптывать.

Старики рмб1ялись, а молодёжь с таким увлечением 
круркилась люд крикливые звуки волынки, что у де
вушек косы развевались.

Уездский староста догнал Грубого, который, не 
обращая внимания йа музыку, продолжал неторопливо 
шагать.
I —  Вот веселятся-то! Если бы они только знали!..—  
сказал (Сыка'.

—  Ещё узнают...— задумчиво ответил Грубый.
Сыка предложил ему переночевать в сельском доме:

уже поздно, и дорога небезопасна в такой темноте. 
Но Грубый отказался.

■—* Чтобы люди проведали, что я ггут был? А тем
ноты я не !боюсь. Спокойной Ж)чи!

В ту самую минуту, когда старосты прощались друг 
с другом, от каменных ворот усадьбы Козин отдели  ̂
ласа тень. Молодой Козгаа постоял с мш1уту, глядя 
^  'вслед и как бы прислушиваясь к их шагам. По»
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том шовернулся и ?«едленно направился домой. Он не 
слышал весёлых звуков, которые неслись вдогонку 
ему |НЗ соседнего дома. Он тихонько вошёл в горницу 
и так же тихо улёгся. К мерному дыханию жены 
и детей долго ещё примешивались его тяжёлые вздохи.

Рано утром, когда старая Козиниха, ещё не успев 
гювязать платком свои седые волосы, растапливала 
печь, к Ней йришёл сын.

Он |редко заглядывал к маггери в такой час. Поздо- 
|ровавшись с Ией, он уселся на лавке, взглянул в 
окню на затянутое тучами небо, потом перевёл взгляд 
ка Мать. Старуха' спросила его о Ганалке и Павли
ке—  ие (будил лй их вой и рёв ветра. '

— Что 1им? А вы, маменька, вчера рано легли...
— Да, ранр.
— А потом опять зажгли л̂ -тчйНу. Я видел свет...—  

м  |испьт'юще поглядел на мать.
— Такая 'буря была. Я боялась, как бы чего не 

рлучилось.'
(. Голос её звучал совершенно сйокойно.

Сын продолжал сидеть. Он всё ещё ждал. Но мать| 
ini 1СЛОВОМ не обмолвилась о вчерашнем. Она го
ворила только о мелких, повседневных делах. Мол
чал и молодой Козина.

Обма1Гутый в сюих ожиданиях, он с горечью по- 
д̂ ’мал уходя:

—  Годная мать, и та! не доверяет!..

III

' Домик Искры Жегурека стоял немного в CToposie 
от дерев1н;и, йтиже к лйсу. Домик помнил не одно по
коление, хотя ,вц/( у нед о был не очень ветхий. Прав
да, бревенчатые стены и 1т^совая крыша почернели от
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времешг, но цвет их скрашивала зимой сияющая бе
лизна рпежюго покрывала!, а летом зелень двух ясе
ней, ipociUHX у стеч дома. ’

G чердака под крышей выступал небольшой бал
кончик, на котором стояла сейчас жена Искры Дорла, 
развешивая м  жердях яркокрасные гроздья спелой 
рябииы —  пусты её прохватят первые морозы. Дорла 
была на несколько лет моложе мужа. Стройная и 
гибкая, она казалась ещё девушкой. Немало парней 
засматривалрсь (на неё в своё время, но она была 
разборчивой невестой. Дорла отвергла даже самых 
богатых женихов и избрала весёлого волынщика.

Она ещё ни разу не пожалела о своём выборе, 
рй хотелось только, чтобы Искра сменил своё ре
месло волынщика на какое-нибудь другое или по 
крайней мере сидел побольше дома и не шлялся бог 
знает где по целым дням. Да ещё мечтала она о 
ребёнке —  тогда ей lie так скучно было бы одной. 

Сегодня Искра был дома. ^
Об этом говорили весёлые звуки, доносившиеся 

Из горницы. Впрочем, выдувал их не сам Искра; это 
старался его ученик, выводивший самые игривые ноты. 
Искра был молодой волышцик, но слава̂  его распро
странилась далеко за пределы родной деревни, и ста
рики Предрекали, что1 из него выйдет второй страж- 
ркий Кужелка, с которым никто в ходских деревнях 
и даже во всём Пльзенском крае не мог сравняться 
в |игре на (вачынке. О Кужелке до сих пор ходило 
много днковшшейших рассказов, хотя он давно уже 
покоился jia кладбище. Рассказывали, что под его 
кузыку даже дубинка в мешке танцовала, и что он 
показывал! (своё искусство в r ijw e  при дворе, когда 
в родной столице ещё короновали чешских королей 

ходы ещё безвозб1>анно пользовались своими Искон
ными правами. Рассказывали также, как Кужелка, 
будучи навеселе,— а какой волынщик может дудеть, 
ис промочивши горло?— заблудился ночью в лесу,
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скатился в овраг и попал там в волчью яму, куда 
вслед за ним пожаловал вскоре ещё один гость, мох
натый и |ay6a|cTbO“r, и Кужелка до самого утра ублажал 
его своей игрой, пока не явился на подмогу леаимий, 
привлечённый звуками вольшки и пронзительным 
волчьим «neifflCM».

Стражский Кужелка был родоначальшшом и учи
телем всех окрестных вольпнциков. У него учился и 
старый Жегурек, передавший своё искусство Искре, 
а у  Искры в свою очередь было уже несколько уче
ников. Он обучал игре не только на волынке, по и 
trai скрипке. Никаких нот он не знал, но стоило ему 
хоть раз услышать какую-нибудь песню, как он тот- 
!час же подбирал: её на том или другом из своих 
инструментов. Когда где-нибудь aia постоялом дворе 
его обступали, помахивая платочками, весёлые пля
суньи, и та или иная из них затягивала звонким голо
сом никем не «слыханную до сих пор песенку, кото
рая родилась только вчера или, может быть, только 
сейчас, ю т в эту самую минуту вдох1Ювеиия, Искра 
молча слушал первую строфу, с улыбкой поматывая 
1ТОЛОВОЙ (И слегка притоптьшая кабл>̂ ком; но едва пе- 
1!ица начинала новую строфу, Искра уже играл ме
лодию на скрипке, а iqro спутник былых времён, се
дой отец, вторил ему на волынке, и парни, подхватив 
девиц, (пускались в круговую.

Того же Искра добивался и от своих учеников, 
li Настоящую минуту от Кубы Конопикова, румя
ного, толстощёкого, рябоватого парнишки лет шест- 
(гадцати. J<y6al быц ещё из начинающих, и Искра не 
1ЮСВЯТИЛ его во все тайны волынки —  он пищал толь
ко на «передке» .̂ Умолкнув по знаку Искры, Куба 
стоял и ждал, что скажет сидящий на лавке учитель.

—  Сл>таай, Куба, я спою тебе ещё одну, а ты под-

Передиие дудки высокого регистра.
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берёшь её. Знаешь, эту — «Наш свящешшк славно 
служит»,—  и Учитель затянул мотив.

Куба взялся была за вольиПсу, но Искра прервал 
его.

— Эге, 4шкак сюда идёт Козина'. Ну, беги домой. 
Завтра Придали об эту же пору. /

Куба |не заставил себя долго просить. И секунды 
kte прошло, как! он был уже за дверью. Искра подошёл 
К ^ н у  и (стал ждать приближающегося гостя.

Чпо-то Зашуршало на печи. На жёстком ложе при
поднялся и сел неподвижно лезкавший до сих пор 
старик с ДЛШ1НЫМИ седыми юлосами. Это был отец 
Искры, слепой и, видимо, очень дряхлый, потому 
что ш  ашьню закашлялся и долго ста̂ рался отды
шаться, прежде чем заговорил.

— Козина к нам? Так рано? Небось, случилось 
что? 1
I — I Не знаю, отец. Да, может, он вовсе и не к 
кам, а только мимо.

Со двора послышались голоса. Дорла, перегнувшись 
через перила балкончика, разговаривала с Козиной. 
Дома ли Искра, спрашивал Козина. А Искра уже 
стоял на пороге и, улыбаясь, приглашал гостя 
В1ДОМ. Впрочем, он не очень зазывал его; он хорошо 
знал Козину и сразу прочёл по его мицу, что тот не: 
просто зашёл мимоходом, но хочет чем-то с ним по
делиться.

—  Если ты в лес, я малость провожу тебя...—  
Предложил ролынщик.

— Да, хочу поглядеть, много ли наворотила буря.
I Искра сбегал в горницу за шапкой и направился 
к лесу, не замечая недовольства Дорлы, которая тем 
временем спустилась вниз.
' —  Вот так вот всегда! И сам вечно шляется, а ес- 
лЦ в мои-то веки забредёт человек, так и его уводит 
с собой! Козина хотел уже в дом зайти.

Так жаловала:сь Дорла старому свёкру в отв^т ца
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eix> ^прос о Козрше. Услыхав, что гость уже ушёл, 
старнк снова молча! улёгся. На лице его отражалась 
горькая обида. Oir был рад каждому, кому случалось 
заглянуть в одинокую усадьбу, так как каждое по
сещение означало для него возможность кое-как ско
ротать несколько минут мучительного, бесконечного 
времени; но особешю радовался он молодому Козине, 
которому лет десять тому назад довелось быть его 
заступником и спасителем.
• Старый Жегурек шёл тогда в Трганов. Тамошний 
вольшщик заболел, и он должен был заменить его. 
В крижиновском лесу его остановили два егеря — 
оба немцы из тргановского замка. Они были явно на- 
весел|е и с ‘̂ трудом ворочали языком. Но поиздеваться 
над бедняком немец рад и пьяный, и трезвый. Qia4a- 
ла они только подтрунивали над Жегуреком, но когда 
pit махнул рукой! и хотел итти дальше, они загоро
дили ему дорогу и приказали играть на волыш е̂. По
думаешь—  какой-то смерд, поганый крепостной пёс!

[Вскипела горячая ходская кровь. Вольшщик отве
тил им крепким словом и бесстрашно встретил насиль- 
>шков, когда oira набросились на него, как рассвире
певшие медведи. Скинув с плеча волыш<у, он го
лыми руками защищался против немцев, пустивших 
М ход тесаки. Бой был неравный. Не мшовать бы ста
рому Жегуреку погибели,— он обливался кровью, и 
1ЮГИ у  него подкашивались,—  как вдруг из чанди с 
громким лЗем выскочил Волк н бросился на одного из 
Злодеев, а другого огрел чеканом подоспевший Ко
рина. Расправившись с озверевшими немцами, моло
дой Козина взвалил на плечи потерявшего сознание 
старика и отнёс его домой. Но немцы всё-таки успели 
выбить глаз старому волынщику, а вскоре,— когда 
шзраненный Жегурек ещё лежал в постели,—  ̂начал 
болеть и другой, и старик совершенно ослеп. ’ '

С тех пор старик скучал в одиночестве и ожи
влялся только, когда сьщ брал ,е(Г|о! с собой в корчму
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или на посиделки играть на скрипке, да ещё когда oj? 
р отсутствие Искры обучал его у ч е т о в  игре на 
волынке, f

После этого случая и молодой Жегурек, Искра, 
ещё больше пр1шязался( к Козине. Да и могло ли быть 
нигаче, когда Козина не только вступился за его 
отца, рю и (всячески подбодрял старика во время его 
болезни и частенько навещал его, не забывая прине
сти всякий раз какой-нибудь гостинец? Козина вырос 
в богатой усадьбе, в издавна пользующейся особым 
почётом семье, а Искра был бойким сынишкой про
стого 'вольппцика, но оба дружили) с раннего детства. 
Когда юный Козина пас коров, его неизмешю сопро
вождал маленький Жегурек. Козгага предпочитал его 
реем другим, и если собирался побродить, то обя
зательно эаходил за приятелем.

Когда оба стали взрослыми парнями и начали при
ударять за девушками. Искра сделался поверенным 
всех сердечных тайн Яна, а женитьба Яка, которой 
немало посодействовал весёлый вольшщик, только 
укрепш1а дружбу между молодыми людьми.

Никому Козина так не довер|ял и никому не по
зволял так бранить себя, как Искре, 
f Оба друга шагали: сейчас по направлению к лесу.

После бурной ночи настал ясный, солнечный день — 
[редкий день в ноябре. Утром ветер носил ещё по 
|1ебу тёмные тучи, но теперь ярко светило солнце, 
it :в прозрачном воздухе отчётливо рисовались вер
шины Шумавы и Чешского Леса. Из лесной чащи 
доносился протяжный, глуховатый гул.

Но друзья ничего не замечали. Они молча шагали 
рядом, погружённые в свои мысли. Обычно Искра 
те заставлял себя долго ждать и начинал разговор 
1какх)й-яибудь шуткой, но сейчас он чувстювал, что 
шутка была бы нв к месту. Он видел, ;Что с Кози- 
|юй случилось что-то серьёзное. И когда они дошли 
^о опушки, волы1ш;ик иа мгноваше остановился, по-
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(аернулся к приятелю, взглянул ему прямо в лйцо
сказал с сердечным участием:
—  Эй, дружище, что молчишь, будто у тебя язык 

отнялся? ;Ну, выгадывай!
—  Искра, скажи по совести, что люди говорят 

£>бо мне? я никчёмный парень, верно?
—  Вот дурень-тоI С чего ты взял?
—  Когда (родная мать, и та мне не верит...
—  Эго 1ещё что?..
Теперь остановился Козина. Он повертелся к во

лынщику д впился в него взглядом.
—  Да, да:, я jHie могу больше вынести. Это лежит 

1у| Э«е|н1я камнем на: сердце. Все меня бабой считают. 
Сыка, дядька доажиновский, мать, все, и ты тоже, 
Наверное! Но вы сами ещё большие бабы, потому 

1̂то ^шкто из ipa(c не хочет сказать мне ,это в глаза! 
Господи боже! Если бы вы только знали...

—  Да .чтЮ с tTo6oii, Ян? Рехнулся ты, что ли?
—  Есть от чего... Слушай, Искра! Я расскажу 

тебе... (
Он на мгновение умолк, затем начал рассказывать. 

Друзья шли неторопливыми шагами по опушке. Ко- 
poial |расскайывал о вчерашнем вечере, о гостях, по
стучавшихся к его матери, о том, что он видел в 
окно, и как он всё время ждал, что и его позовут, 
но гости >тпли, не вспомнив о нём, словно его и на 
рвете не существует, а утром мать сделала вид, будто 
ничего не случилось, потому что не доверяет ему.

Козина .говорил с 'большим жаром, и волнение 
его ,всё росло.

— Женщине, старухе они доверяют, а мне нет. 
Я знаю, что они думают, но всё-такп... Они думают—  
<̂ак жашяся на Ганке, так переменился, не тот парень 

стал, не та кровь в жилах. Прежде на панов лютым 
зверем рычал, а теперь... велят ему ходить вверх но
гами —  пойдёт ;и слова не скажет. Это правда, я стал 
другой, Не такой, как прежде. Прежде мне было море
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no колено. И немцам немало от меня доставалось. 
А теперь боюсь — начну, не сдержусь, как бы чего 
fid пышло. Загублю жену и детей, а дети... если бы 
ты знал, Искра, что такое дети! И всё-таки кровь во 
^me так и Кипит каждый раЗ( когда я вижу, как нем
цы топчут в грявь нас и наши права. И я разры
ваюсь [на части, не знаю, что делать. Не раз я хотел 
поднять [ГОЛОС, да вспоминаю всегда' слова покой’ 
ннка ртца. Помнишь, как пришло повеление из Ве- 
|ц>1, что на1Ш права — ничто? Я был ещё мальчиш- 
?<ой. В городе, в нашей крепости читали это повеле
ние, где ходам предписывалось perpetuum silenti- 
um —  так это говорилось по-латыни. Я хорошо пом
ню эти слова. Я тоже был там с Ьтцом. Туда созвали 
всех ходских старост и имеш1тых людей, ну и отца, 
Значит. Ц я помню, как все кричали, когда читали это 
Гювеление, а особенный крик поднялся, когда крае
вой гетман объявил, что отныне ходы должны вечно 
молчать, так, мол, велят эти два латинские слова. Ни
кто he поверил, И мой старик тоже. Бедняга схва
тил меня за (руку и сказал: «Ну-ка, прибавь <шагу, 
сышк!» Мы пошли в церковный дом, к настоятелю. 
Отец спросил его, что эти латшгские слова озна-' 
|чают по-нашем}'. Настоятель сказал то же самое, 
1что и гетман, и тогда отец схватился за голову н 
заплакал. Всю дорогу домой горевали старики и боль
ше всего кляли это самое perpetuum, ибо нет ,не- 
срраведливости страшнее, чем когда человек защи
щаться не смеет! Несколько дней отец ходил как 
убитьщ и ни с кем не говорил ни слова. Наконец вер
нулся раз из леса, да как ударит чеканом по сто
лу, да как закричит; «Нет, это ещё не аминь! На
станет день, и поднимется непокорный, и прольётся 
кровь!»
I Молодой крестьянин остановился, перевёл дыха- 
xamie и задумался на несколько мгновашй. Глаза 
,его горели, 1̂ицо раскраснелось.
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— я не могу, братец милый,—  начал он снова,— 
«с! могу забыть это. С тех пор как я стал постарше, 
я все в[:)емя думал об этом. Кто-то должен под1Шться, 
должен згачать, эта мысль даже во сие зге покидала 
меня, II чем дальше, тем всё больше мне казалось, 
чтю ршчать суждено мне. Я не забывал и отцовское 
предсказание о том, что прольётся кровь. Но я не 
боялся за себя. Пусть я погибну, лишь бы помочь 
другим, думал я. ^ т  стану хозяином и тогда... И то
гда!— ну, дальше ты знаешь... Из-за Ганки я забыл 
всё па свете, а там ещё пошли дети. Но старые мы
сли меня не покидали ни днём, ни ночью. Только... 
что из этого вышло? Я хотел сделать как лучше, 
а сделал так, что родная мать мне не доверяет, слов- 
цс| я вовсе не ход...

—  Ну, это ты напрасно думаешь. Дело-то ведь 
было (ночью...

— Нечего| втирать мне очки.
—  Да чего ты мучаешь себя? Придёт время...
— Вот-шт, и ты такой же, как все! Придёт вре

мя.;.. а мы пока всё проспим.
—  Я (Проснать не хоч}% только думаю —  если гон

чая еарвётся, попадёт волку в пасть.
— Уговорами волка не возьмёшь. Хочешь не хо

чешь, а до драки дойдёт. Кто-нибудь должен начать, 
если мы не хотим быть рабами. И не будем мы 
ими!—1 горячо добавил Козина.

—  Ты думаешь, что время пришло?
— Если немцы ищут наши грамоты, то всякому 

дураку [ясно, что они ещё имеют силу. Теперь са
мое (Время! Ес.1И старосты не нач1гут, а 'будут только 
прятать пергаменты, тогда лодшшу голос я, и суди 
меня бог! Так я решил этой ночью!

В это мгновение чей-то могучий голос окликнул 
маюдых людей издалека. Оба они обернулись. В ло
щине, |на тропвдке посреди поля, стоял человек огром
ного роста, и махал им чеканом, которьш был, должно
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быть, обит железом, потому что сверкал на солнце, 
как обнажённа;я сабля. По громовому голосу и ги
гантскому (росту 0Н1Г узнали Пшибека.

: I IV •

,Он! стоял на меже у безлистого куста шиповника, 
красные ягоды которого кое-где уже побурели. Ве
тер играл его длинными волосами, выбивавшимися из- 
под широкополой шляпы, полами его расстегнутого 
■белого жупана и ремеными завязками коротких ко
жаных штанов. Несмотря на солнце, воздух был 
довольно холодный, а вдобавок дул ноябрьский ве
тер. №  Матвей Пнгибск и не подумал запахнуть жу
пан, он д;ше камзол не-застегнул как следует. Его 
могучая, шн|юкая грудь 1{стречала ветры похолод- 
|iee, чем тот, что дул сейчас из-за леса.

Повернувшись к Козине и его спутнику, он уста
вился йа них спокойным, но хмурым взором. Губы 
его |были плотно сжаты, так плотно, что пад подбо
родком залегла глубокая складка.

Суровый и неподвижный, как «зваяние, стоял по
следний хоДскнй знаменосец. Не пошевельнулся он 
и тогда, когда обратвдся к приближавшемуся Козине:

— Где ты шатаешься, Козина, когда у тебя на 
поле |рубят межевые деревья?

При этих словах, нроизнесён11ых с деланным рав
нодушием, молодой ход остановился как вкопагшый.

—  У меня? Где? ;
—  Там, на глш1ищах...

I —  Да кто же?
I —  Немцы.

Козину точно по лицу хлестнули. Кровь броси
лась ему в голову, jio он всё ещё стоял, не спуская 
широко раскрытых глаз с Пшибека, словно никак 
не мог поверить ему. А суровый ход продолжал;
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—  Да, да, верно, брат. Я сам видал, проходил сей
час мимо. Там управитель из Трганова н папские 
aiaflMHTbi. ,

—  Чтоб их холера взяла!— гневно воскликнул 
Искра.

Но друг его уже не слышал этого восклицаппя. 
При последних словах Пшибека он, как ужалиншш, 
рванулся с места и помчался в ту Сторону, где па 
глинищах была его .пашня. Волынщик со всех пог 
пустился за ним. Оба они летели как на пожар. 
А вп[Х)чем, пожар не так взволновал бы молодого 
Козину 1.

Матвей Пшибек глядел им вслед и думал: '
—  Эх, Козина, Козина, вышвырнут тебя, как ко

тёнка! ' ‘
У подножья горы, по другую сторону которой 

л€!пилась к склону деревня, ближе к Трганову па 
краю перепаха'шгого поля стояла огромная старая 
липа. Она трясла и шумела оголёьшыми ветвями, 
казалось —  она тяжко вздыхает. Последние вздохи... 
Глубже и глубже с |внзгом врезалась зубастая пила 
в могучее тело старого дерева. Тргановский управи
тель и двое коренастых панских дворовых внима- 
телыю следили, как ходит пила в руках дровосеков, 
побагровевших от натуги.

В Трганове люди выбегали из домов и с ужасом, 
с |изумлением смотрели, что делают с козиновской 
липой. Опять насильничают немцы! Кто, кроме них, 
дерзнул бы посягнуть на такое ст,арое, прожившее 
столько веков дерево, даже если бы оно не было 
неприкосновенным межевым знаком, признанным древ- 
пейш!шп законами с незапамятных времён!

Но люди под липой не считались ни с чем, не

1 Это поле получило потом прозвание Козиновского, 
сохрапнвшееся за ним до п-аших времен. По местному 
преданию, девятое поколение в потомстве Козины вос- 
стаисвит свои попранные насилием права на это поле.
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счп'галисгд ;и с крестом, врубленным в ствол и воз- 
глаташпим отгуда; «Не укради! Не пожелай ничего, 
слмко сут1. блпжпего твоего!» {

1{друг мощиьп"! окрик заставил их остановиться. 
Управитсль наморщил лоб. Пила умолкла. Как беше- 

вихрь, несся вниз по склону молодой Козина,
о т кюго не отставал волынщик Искра.

Тяжело дыша, весь красный, остановился хозяин 
под ЛИНОЙ. На мгновение воцарилась мёртвая тишина. 
Только липа продолжала вздыхать в вышине. Челядь 

1̂среводила глаза' с управтгеля на Козину, который 
|в первую минуту не мог от возмущения вымолвить 
кн 1рюва. Он весь дро1жал, глаза его металщ молнии.

— Кто вам позволил? —  загремел он наконец.
—  Никто. Папы приказали,—  отрезал управитель, 

многозначительно подчёркивая слово «приказали». И, 
обращаясь к дворовым, коротко добавил: — Пилите 
дальше.

—  Не сметь! —  крикнул Козина.—  Я тут хозяин, 
Я тут пан. Моё дерево, моя земля. Ею владели мой 
отец, и дед,; и прадед...

—  А ты не будешь. По бумагам оказалось, что
поле принадлежит панам. ^

—  По бумагам! Ваши бумаги! По вашим бума
гам наши привилегии, наши стародавание права тоже 
ничто... Ха-ха! Всё у нас отняли, крепостных tfi3i 
liiac сделали, да ещё хотите забрать последшш клочок 
земли, (который нас кормит! Грабители! Воры!

—  Молчать! —  заорал управитель.
—  (Молчать? У нас есть права и привилегии! 

А вот вы по какому праву...
— По панскому праву, глупый холоп!^-Плевать 

нам на твои привилегии. Пусть хоть на голове 
у тебя, вырастет дерево, а прикажем срубить —  под
ставишь башку и не пикнешь. Вот твои привилегии.

—  А вот посмотрим!— И Козина отшвырнул од-
■дого (ИЗ пиливших. : _
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Искра 'бросился за ним с криком «опомнись!», по 
управитель уже, как бешеный, вцепился в молодого' 
хозярп1а, стараясь оттащить его от своих подручных. 
Козина озлобленно стряхнул его с себя.

— ■ Прочь, немецкий пёс, или мок1Х)го места от 
тебя ре останется!— крикнул он. Но уже вся челядь, 
по знаку управителя, набросилась на него. Тогда и 
Искра, видя, что Козине приходится туго в неравном 
бою, забыл свои призывы к благоразумию и поспе- 
jHiHvT |на помощц к приятелю.

У1 [подпиленной липы завязалась жестокая схватка. 
Оба хода, хотя я безоруж'ные, оказались опасными 
противниками. Особенно досталось неуклюжим дро
восекам, сцепившимся с Козиной. Им никак не уда
валось одолеть его. Но долго так продолжаться не 
могло. Силы были стишком неравные. Искра уже ле
жал на земле, но и лёжа продолжая отбиваться от 
дворового, |наступившего ему на грудь коленом. Ко
зина ещё держался на ногах, но по лицу его ручьём 
струилась кровь.

В это зр;емя с горы, со стороны деревни, раздался 
громовой год ос;

—  Стойте, вы! Ведь это у'бийстЕо!
I И (невдалеке показалась 'богатырская фигура Мат- 
iвeя |Пшибека.
' Тяжелыми шагами, медленно н степенно, как все
гда, спускался он по склону, держа в руке занесён
ный |сло‘вно для удара чекан. Видя, что там внизу не 
слышат Или Не хютят слышать его, он прибавил шагу, 
крича |на ходу:

— ' Держись, Козина! Держись, паренёк! Я Иду!
Ъой под липой разгорелся с новым ожесточением. 

Ходы напрягли последние силы. Искре удалось вы- 
верпуться йз-под насевшего на него врага. Вскочив 
на }югп, он стал пробиваться к Козине, вокруг: 
которого всё свилось в один яростно кричащий 
клубвк. )
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Козина |еле держался. Вдруг он сразу почувствовал 
облегчение. Голос, доносившийся прежде с вышины, 
заг'рсмел 1над самым ухом дерущихся. Управитель н 
двое нз его подручных поснешиии немедленно об
ратиться в бегство,- остальные двое последовали их 
примеру, когда дубовый чекан Пшибека заходил у 
ашх; ро спине.

—  Подаая Немецкая челядь! Мало вам ограбить 
человека, ещё и убить хотите!— кричал Пшибек и 
.так размахивал чеканом, что управитель со своей 
дружиной Пустился бежать что есть духу.

Через минуту под липой стало-’гихо. Когда Пшибек, 
«угостив на дорогу» панскую свору, вернулся к ме
сту 1побони;а, Искра, у которого у самого ни одного 
1Ж1ШОГО места На теле не осталось, перевязывал сво
ему iJipyry раненую голову. Козина был бледен, как 
полотно. Когда подошёл Матвей Пишбск, он про
тянул (ему руку со словами:

—  Пошли {тебе бог здоровья!
И, глядя на смертельно раненную липу, добавил:
—  Жаль, что я не подоспел во-время...
—  Было бы то же,—  ответил Пшибек.—  А теперь 

поживей собирайся домой! Ван сколько крови ты по
терял.
I —  Значит, уже пролилась...—  вслух подумал Ко
зина, глядя на свою окровавле1шую ладонь; этой 
ладонью он пытался зажать рану иа голове.

Молодой крестьянийр ещё раз оглянулся на лнну. 
Под сенью её отдыхали от работы его предки; он 
)сам (не раз Ьижнвал под ней в страдную лору с Дедом 
g  ipo жнецами. Скольким поколениям давала она при
мет (В своей тени! Сколько рассказов сложилось о 
|11ей! [Все в (ойри'ле знал1и и лк>били её. И вот что сде- 
лал;и1 |С рей [бесстыжие немцы!

—  Я [было направился домой, да подумал: Кози
на— парень |ГОрячий, а тех наймитов много. Пожа
луй, ему придётся плохо. Ну,; я и повернул назад,—



рассказывал Пщибек, шагая рядом с молодыми хо
дами.

У [деревенской околицы он расстался с ннмн. Ко
зина; аашёл к Искре, чтобы обмыть лицо и руки. 
Вид 1крови испугал вы Ганку. Но старания его были 
ВД 'К чему: }{огда он вошёл к себе в „горницу! с №ре- 
вязашюй головой, Ганка испуганно вскрикнула. Улы- 
баясЬ), |ои .стал успокаивать встревоже]шую жену. 
Вскоре, однако, он замолчал, уселся на кровати it опу
стил голову на грудь. Ганка, приготовлявшая свежую 
перевязку, lire удивилась тому, что муж её внезапно 
умолк 1и нахмурился. Она думала, что его беспокоит 
рана. iHo его беспокоила не рана, а мысли. «Теперь 
уже речь идёт не о правах только, а о жизни п 
смерти. И иного выхода нет. Так суждено мне, так 
на роду написано». Вот что — острее, чем когда-ли- 
бо,—  чувствовал и думал сейчас молодой крестьянин.

В это время послышались быстрые, мелкие шажки. 
•Маленький Павлик прибежал от. бабушки, а за ним, 
переваливаясь уточкой, спешила белокурая Ганалка. 
Увидев отца, дети с радостными юзгласами бросились 
к нему. Он усадил их к себе Hai катени и крепко 
прижал к грудй..

В такой позе застала его старая Козиниха. Ей 
только что сказали, что немцы срубили старую липу 
на козшговском поле. Больше она ничего не звала. 
0 |на не помнила себя от возмущения и гневно на
хмурилась, когда увидела, что сын её, как ни| в чем 
не бывало, возр т̂ся  с [детыми.) !

'—' Немцы срубили у тебя старую липу на глини
щах,— сурово произнесла она.

Сын ПОДНЯЛ' голову.
—' Да, знаю...
Т>т только она заметила перевязку.
—' У тебя голова перевязана...
— Там у липы мне рассекли...— спокойно ответил 

сыи.
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—  Ты отстаивал её? ,
Но не отстоял. . ; ■

Заметив перевязку, старуха двинулась было к кро
вати, но при последних словах сьгаа остановилась и! с 
удшиением посмотрела на' него. Помедлив, она спро
сила уже не так резко:

—  Тебя сильно ранили? , i :
I Ои отрицательно покачал головой. 1

А старая липа на глинищах в это время уже лежала 
поверженная. Как только ходы ушли, немецкая челядь 
вернулась и срубила её. Так как уже наступали! су
мерки, её оставили на месте. Точно сражённый ве
ликан, лежало! на земле могучее дерево, и всю) ночь 
слышались его вздохи и жалобы. '• i ,

■ I V

До своему достатку Пшибеки быди не из первых 
в Уезде. В усадьбе у ник все постройки были дере- 
вяшгые и довольно ветхие. С улицы двор был огоро
жен каменной стеной с ^одиткой. Рядом с калиткой 
высились ворота с тесовым сводом над ними, поко
ившимся на толстых деревянных столбах. Изнутри в 
стену была вмазана старая, уже вьт^ербленная ступа 
для толчения круп. ! ,

В маленьком дворике, как и яа ул;ице, было тихо. 
Нигде ни души. Было воскресенье, и в мокрзто 1ю- 
ябрьскую погоду каждый предпочитал сидеть дома 
в тёплой горнице.

Манка Пшибек наряжалась, собираясь отправиться 
в город. Она стояла в своей каморке у расписанного 
яркими цветами открытого сундука. Свет, проникав- 
ujiî i в каморку через небольшое оконце, падал на1 со
бранные в сундуке платья, цветные пла;тки и пёстрые 
платочки. Свет падал и на льняные с золотистым! от
ливом волосы девушки, мягкие, иак шёлк, и длинные
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до пят. Манка была крас1гвая девушка. Её тёмные 
глаза! искрились и сверкали, а ккэ-гда она улыбалась, 
нельзя было не любоваться её белошежными зубами. 
Но Лучше всего были всё-таки её волосы, золотыми; 
юлнами ниспадавшие сейчас к её ногам. Расчесав во
лосы, она заплела их в JdccM, а косы перевила красной 
лентой; потом скрепила их надвинутой на лоб яркой 
повязкой. 1
. Девушка так старательно убиралась, что не заме
тила, как под окном на голый куст уселся воробей и, 
качаясь на ветке, звонко зачирикал. Зато она сразу за
метила, что в сенях скрипнула дверь и кто-то (.вышел 
из горницы. Она только что ладела красную юбку с 
пышными сборками и теперь, услышав шаги, заторо
пилась, (Чтобы поскорее завязать её. А тот всё ходит 
в сенях... Но вот шаги затихли,—  остановился, значит. 
Ждёт^

Манка We могла сдержать улыбку. Ей былю весело, 
она радовалась, что идёт в дХ>род1, и сегодня ей осо- 
бешю приятно было и'тти. Перед о&дом к ним: пришёл 
в гости дядя Пайдар из Поциновиц, двоюродшй брат 
её отца, а с ним молодой Шерловский. .

Она познакомилась с iirtvi в Поциновицах, когда 
ходила туда! с покойной матерьк>. Уже больше года 
прошло с Tdx пор, а она всё не могла забыть тот 
день. Нет, не могла! Она тогда в первый раз встре
тилась с молодым Шерловским и говорила с ним'. 
Потом она несколько раз встречалась с яи>1| в городе 
после обедни; каждое воскресение по выходе из 
церкви он подходил к ней и заговаривал. А сегодня 
вдруг пришёл к ним— нежданно-негаданно. У неё 
в сердце захолонуло, когда она увидела его; она нб 
хотела глазам своим верить. Но это был радостны]'! 
пспуг. Она догадыввлась, что он пришёл неспроста, 
а ради неё и за' ней! , \ |
. И как удачно! Она как раз собирается в церковь, 
и он, на обратном пути в Поциновицы, проводит её
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до самого города. Ходи<т в сенях, к̂дёт. пока она вый
дет, небось эго лучше, чем сидеть с мужчинами в 
г-орнице,— задорно думала девушка. Манка повязала 
концы длатка на высокой, пышной груди и подпояса
лась затейливым кушаком, на котором среди вышитых 
■челёных цветов, как ручеёк в траве, сверкали мелкие 
бисерные блёстки. i

Манка не ошиблась. !
В сенях стоял стройный и гибкий, как девушка, 

парень—:молодой Шерловский. Он уже не ходил 
взад и йперёд, а осгамовияся у .выхода, спиной к две
рям. Взо1> его был прикован к другой двери —■ низень
кой и некрашеной, над которой были ;выреза̂ 1ы в ко
сяке три креста. Эта дверь искушала его. Его так и 
тянуло постучать, открыть её... Манка, наверное, з̂ же 
одета. Как она долго наряжается! А теперь как раз 
можно бы поговорить с 1гей наедине — он так давно 
об этом мечтал, rgjv радовался заранее этому разго
вору. Если она будет мешкать, кто-Ш1будь ещё вый
дет из горницы или его позовут туда... В н€терпе<нйи 
он сделал несколько шагов в 1глубь сеней, f [ ,

—  Манка! —  тихо позвал он.—  Манка! ; * i
Густая краска выступила у него на скулах. '
Вдруг он вздрогнул. Дверь открылась, и на по1Ж)ге

стояла она — та, которую он только что призывал, 
задыхаясь от волнения. Она, в праздгшчном наряде, 
с румянцем на щеках, с улы!бкой на лице. И всё во
круг разом озарилось сиянием.

Иду, иду! —  весело сказала она. i
—I Постой, *не торопись! До обедни ещё есть 

время...
—<(Но не в сенях же...—  и она бросиша взгляд нл 

дверь в горницу-
—  Да ну их! У них свои разговоры. Постой...— 

продолжал он умоляюще.— Я так ждал' этой минуты.
Манка закрыла за собой дверь каморки! и ocтaлatБ 

в сенях,
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Парень взглянул на неё и, восторженно всплсснув 
р} каии|, с увлечением воскликнул: I

'—  Так и вижу, как ты входищь в церковь, а кру
гом говорят; «Мать пресвятая! Ну, и девушка! Вот 
раскрасавица!» '

Девушка засмеялась.
—  Нечего тут соловьём разливаться. Оставь свои 

песни для Поциновиц. i
—  Говорю, что вижз̂  Глаза мои не лгут. А ты не 

веришь... Может, и тому не поверишь, что я всё 
время вспоминаю тебя?

При этих словах Манка невольно потушиа взор, 
но когда она снова подняла голову, глаза её сияли.

— Манкл,— продолжал парень, придвигаясь к 
ней,— я говорю тебе истинную правду. Скажи и ты 
Л1не по правде, чтобы! я не мучийся. Есть у тебя на 
сердце зазноба? !

—I Ишь ты как выспрашивает hi допытывается! 
Точно исповедник... I

— Манка, кто-нибудь выйдет из горницы, и тюгда— 
аминь, я не услышу того, что хочу усльйдать, что 
должен узнать. Я'ведь только а̂! этим и| пр1Шёл! — 
с шульбой в голосе воскликнул он.

Девушка молча улыбалась, словно раздумьшая и 
пе решаясь. Но сердце её радостно трепетало. А oit 
еш!в и /ещё раз просил ответа... Разве не жаль томить 
красивого парня? И она ответила решительным «нет», 
означавшим, что нет у (iiee никакой зазнобы, ш  по ком 
она не страдает. И она зарделась, как маков цвет, и 
беспомощно потупила глаза, когда обрадованный па
рень схватил её за руки. Ни он, ни она не обращали 
больше внимания на дверь в горницу, оба забыли о 
тех, кто сидел там' за дверью. ,' .

На нх счастье, из горницы никто не выходил. Там 
тоже забыли о молодых людях. Только в широкой 
1Х)рщц;е, убранной просто, без всяких украшений, 
было не так весело, ка!к в сенях. Тут сидели всё по
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жилые мужчины и старики, хмурые и озабоченные, 
1Г вели серьёзные разговоры. Был тут Матвей Пши- 
бек —  D расстёгнутом камзоле, без жупайа; рядом с 
инм сидел его двоюродный брат Пайдар из Поцино- 
виц, и лЯцо̂ » и фигура которого ясно говорили, что он 
из рода Пшибеков; против Пайдара сидел постшеков- 
ский Псутка, который вместе с Пайдаром эозвращался 
из города и вместе с ним зашёл к Пшибекам. <

,Они сидели на грубо сколоченных стульях вокруг 
огромного обрубка липы, который с незапамятных 
времён служил Пшибекам вместо стола. Этот обрубом 
стоял тут ещё при деде Матвея Пшибека, как говорил 
Матвею его старик-отец. Сейчас старик не подсажи
вался к столу, а ёжимся на1 лавкщ у печи, запахнув
шись в овчинный тулуп? Старые кости любят тепло! 
Старик сам не знал, сколько лет его носит земля. Го
дов восемьдесят, а то и больше,—  говорил! он, и уж, 
конечно, ему было не меньше. Годы свои он не считал, 
й Мерил время событиями, сохранившимися в его 
памяти. По его словам, он хорошо помнил великую 
войну; многим парням, родившимся после начала вой
ны, ещё пришлось принять в ней участие; ведь она 
добрых тридцать лет продолжалась! Старый Пшибек 
помнил и те славные времена, когда ходы ещё были 
вольными ЛЮДЬМИ', когда у ннх были свои п р ава ' и 
сюя крепость; он ещё видел, как отец его с ходским 
знаменем: и с ю(ру!жи!еМ‘ в руках ход1Тл в лес 'сто̂ рожить 
границу. Эта было в ту пору, когда начиналась ве
ликая война. Отец его быд хсидским знамен'осцем— ■ 
наследственная честь в роде Пшибеков.
I Старый Пшибек любил вспоминать эти времена и 
рассказывать, как делались засеки, как из каждой 
деревни «в свой черёд» мужчины уходилй в лес на 
целые сутки и брали с !сюбо1н хлеб й вяленое мясо, 
как он сам — тогда пятнадцатилетний мальчуган 
убегал из дому в лес, к стражам границы  ̂ и сидел с 
ними по ночам у костров. Сколько времени с тех
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пор прошло, Сколько воды утекло! Чего только он 
не видал на своё,м веку! И кто знает, что ещё дове- 
дётся ему увидать? Вот и сейчас он слышад страшшщ 
новости, предвещавшие бурю. Постшековский Псутка 
л сестрин сьшишка, Пайдар из Поциновиц, рассказы
вают, что повсюду в ХЮДС1ШХ деревнях немцы перево
рачивают всё вверх дном — 1ш;ут старые королевские 
грамоты, а Ьчера Сыку призывали в тргановский за
мок и грозили ему, как и старостам других деревень, 
жестокой расправой, если он не скажет, где спрятаны 
пергаментц с привилегиями.

— Но он молчал, как и все,— добавил рассказывав
ший об этом Псутка. '

Матвей Пшибек, который до сих пор не проронил 
нп слова и, только нахмурившись слушал рассказ, 
резким движением поднял голову и сказал:

— Молчал!.. Мы тоже молчим. Это всё, что мы 
умеем. Барщину нам прибавляют— м̂ы молчим, бьют 
нас — молчим, отняли наши леса —  молчим, рубят на
ши межевые деревья и крадут нашу землю — мы всё 
молчим...

—1 А вот вы с Козтюй не захотели молчать,— пе
ребил его Псутка,— и что из этого вышло? И что 
ещё будет?

1—■ А что будет?— отрывисто бросил Матвей^
—' Что же, ты д}''маешь, немцы вам так и спустят?

Немцы, немцы... У них было достатошю времени, 
чтобы потянуть нас на суд и pacnpajey, а вот не по
тянули, да так, наверное, ц не раберутся храбрости!

Со своей лавки у печи поднялся старый Пшибек н 
медленно направился к столу. Старик был такого же 
огромно1Х> роста, как и Матвей, то л ьк о  годы согнули 
его спину. Спереди череп его облысел, зато сзади 
на расстёгнутый ворот его тулупа падали длш1иые, 
белые, как снег, волосы. Запахцвая тулуп левой  ру
кой, он поднял правую руку вверх. Косматые брови 
его насупились, в глазах вспыхнул огонь, и гро.мким,
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неожиданно звучным для такого старика голюсом он 
произнёс; >

—1, Правильно говоришь, паренёк. В старые вре
мена такого бы не случилось. Вся дереюга, как один 
человек, поднялась бы, если бы кто-нибудь посмел 
срубить межевое дерево, будь то хоть князь, а не 
то что какой-то немец... > i ! , .

Старик внезап1!0 умолк на полуслове. Псутка и 
Пайдар вскочили и кинулись к окну. С улицы ворвал
ся в комнату сигнал горниста. От!рывнстый и резкий 
сначала, звук трубы повторился мягче и протяжней. 
Матвей Пшибек неторопливо подошёл к и вместе 
с гостями выглянул наружу. В горницу вбежала Ман
ка, следом за1 ней воа1ёл 1Лерловский. Угрожаюн1нй 
и необычный звук трубы прервал короткую ми
нуту блаженства. Парень, пожалуй, простоял бы там 
в сенях до вечера, хотя уже дакио он мог упест.и с 
собой волшебную надежду на то, чю Манка всё-таки 
не сказала правды, и у неё есть зазноба, и эта за
зноба—  он сам...

[Манка подбежала к деду с вопросом — что это, 
что там случилось? - , ( ■

Старик, замерший в неподвижности возле стола д 
весь превратившийся в слух, встряхнул головой и 
коротко ответил:

I—  Войско.
Д1анка испытанно вздрогнула. Взгляд её обратился 

на отца, который, стоя у oKHai, хмуро, но спокойно 
1'лядел на улицу.
; Д на улице разрастался щум. Тихая, безлюдаая 
деревня разом ожила. Люди выбегали из до1иов и 
окликали друг друга, спрашвдая, что случилось. Одни 
ограничивались тем, что перебегали через дорог '̂, 
другие бежали в том направленшг, откуда доносился 
сигнал. Вдруг все разом застыли ita месте, и всё fia 
мгновение смолкло. За изгородью показал?1:ь кон
ская голова, за ней другая, третья. И вот по улице

4<3



уже ехали рысью четыре всадника: т1Х)е — импера
торские кирасиры, а четвёртый —  в обыкновен
ной гражданской одеж.'̂ е. На головах у солдат свер
кали медные каскн. На груди и на сннне поверх бе
лых мундиров с ’красными отворотами чер*1ела желез
ная кираса, а через плечо на желтом ремие висел 
карабиш. Красные рейтузы наполовину были скрыты 
высокими ботфортами. :

В руках у кирасир блестели обнажённые па
лаши.

—■ Чтоб их холера взяла!— выругался Псутка.— 
Это тргановский управитель!

—  И показывает сюда! —  поспешно добавил Пай- 
дар.—  Спасайся, Матвей, ещё 'есть время! Это за 
тобой!

Манка с криком б{х>силась к отцу,— надо задами 
бежать в поле. Матвей слегка отстранил её, словно 
не слыанал, что она говорила.
- ^  Чего я стану спасаться?— обратился он к муж

чинам.—  Что я —  убийца?
— Правильно, паренёк. И я так думаю,—  поддер

жал его старый Пшибек.
это время конский топот послышался у самого 

дома, и вслед за тем раздался голос управителя, кри- 
чав1шего, чтобы открыли ворота.

Гости встревоженно переглянулись. Манка смотрела 
на отца, который решительными шагами вышел во 
двор. Скрипнули петли, и йо дворе послышалось кон
ское ржание, а затем громко звякнули нож1шг пала
шей—цдвое кирасир соскочили с седла. За ними 
слез с лошади и тргановский управитель.

—\ ;Вот этот салшш,— за:крнчал он, указывая на 
Пшибека,— Эй, Ты, дойдёшь с нами!

— Куда?—  откликнулся ход, выпрямившись во весь 
рост и возвышаясь чуть не на целую голову над 
двумя рослыми кирасирами, вставш1гми у него по 
бокам. > .
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Не твоё дело! А не пойдёшь, так...—  грубо 
заорал управитель.

—  Т̂ол1:>ко не грозите. Вы знаете, что я Jie из пуг- 
Л1ги!.1х,—  перебил его Пшибек, и насмешливая улыбка 
пробежала' по его губам.

—  Ну, живо! А где твой отец?
Лшибек вздрогнул.
h- Зачем вам старик?
—  Он тоже пойдёт. И поживее, вы! Нечего тут!
—  Ну-ка, погляжу, что за палачи тут явились,— 

раздался голос из сеней, н jia; пороге показался ста
рый Пшибек. Холодный ветер развевал его седые 
волосы; он выпрямился, насколько ему позволяло тя
жёлое бремя годов, и смело взглянул на управителя 
а ки'расир. I i

В это время внучка испуганно схватила его за 
руку. Матвей Пшибек рснп1тельио заявил управи
телю, что не пойдёт, пока не будет знать, куда его 
ведут. I I .

—  Чтобы ты испробовал всё по порядку —  шачала 
на съезжую, а потом уже к нам,— насмешлпю от
ветил управитель. ’

—- А моего отца? i ,
— Тоже.
—  Да на что он вам?
—  Брось, Матвей!— отозвался старик.— Пойдём. 

Манка, принеси отцу жупан!
И когда она подавала отцу белый суконный жупан, 

дед ласково сказал: < , : , .
Не горюй, глупенькая. Мы долго не задержимся. 

Присматривай пока за домом. ,
У  ворот собрались соседи. С ужасом смотрели все 

на невэданную процессию, выступавшую со двора. 
Впереди- ехал верхом тргановский управите.чь, за ним 
трое кирайгр, а между кирасирами ,шагади оба Пши- 
бека; старик был в своём овчишюм тулупе и (тяжело 
опирался на чекан, младшш! шёр1| с высоко поднятой
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^oлoвoй. Позади старались Не отставать от них Манка 
с Шерловским и дядя Пайдар с Псуткой.

У съезжей они ещё издал увидели двух кирасир, 
а |между нимп̂  Козину с перевязанной головой. Тут 
же, держа на руках маленькую Ганалку, стояла блед
ная, заплаканная Гainca, а р1ЯД10м с 1ией — стярая Козн- 
ниха, за которую цеплялся трёхлетний Павлик. Ста
рая Козиннха не плакала, но л1ицо её было темнее 
тучи, глаза не отрывались от сьта, и нетрудно было 
понять, что делается у неё на душе.

Чуть не вся деревня толпилась у  съезжей —- ста- 
'рые и молодые, женщины и мужчины. Все глядели на 
подходивших Пшибеков, как вдруг поваи фигура от
влекла всеобщее внимание. Откуда ни возьмись, слов
но из-под земли вырос Искра Жегурек. Он протол
кался к упрайителю, снял щапку и с еле; уловимой 
насмешкой произнёс:

Господин управитель, я тоже играл! в оркестре 
под липой1 ! .

Ропот одобрения пробежал по толпе, и в то же 
мгновение раздался чей-то испуганный возглас:
 ̂ 1—̂  Господи боже, смотрите —  новое войско!

VI

Это было не войско, а небольшой отряд кирасир.- 
Во главе отряда ехали какие-то паны, повидим!ому 
офицеры, в белых плащах. На головах у них: были 
не каскй с гребнем, как у солдат, а чёрные |треугол- 
|КН с золотым галуном. Отряд приближался со сто
роны Домажлиц, но так как в Домажлицах никакого 
гарнизона не было, то ясно было, что юграсир при
слали из Пльзена. !

1ЕдВ1а 'Отряд въехал в деревню, как от него стали 
поодиночке и по-дв-ое отделяться всаданжи, которые 
аа1шли все проходы и проезды, ведущи)е в поле. Весь

■1 Псоглавцы 49



отряд остановился на удйце недалеко от съезжей. Уже 
первое появление кирасир всполошило .весь Уезд, а 
новое нашествие довело всеобщее волнешге до пре
дела. Но гул многочисленных голосов мпювеишо обо
рвался, когда всад1шки по комэЕаде разом обнажили 
палаши. Едва загремели ножш и сверкнула обна- 
жёшгая сталь — толпе .точно голову отрубили. Испу- 
гашю переглядывались женш.ины, хмуро молчали муж- 
чины.

Но вот офицеры начали слезать с ■'кон̂ у и в толпе 
раздался полный неподдельного страха возглас:

'—  Ой, люди добрые! Глядите — сам тргановский 
немец!

Эсе взоры обратилнсь в ту сторону, а над толпой 
прозвучал уже новый возглас:

—  И Ко|Ш здесь, управитель из Куга!
Действительно, к съезжей направлялся сам Макси

милиан Ламмингер, барон фон Альбенрейт, «трганов
ский немец» и гетман Пльзенского края. По бокам 
его тли двое офицеров, а немного позади— кутский 
управитель Кош. Владелец ходов, человек среднего 
роста, лет пятидесяти на вид, приближался уверенны
ми и твёрдыми шагами с надменно вскинутой голо
вой. Его холодные, прозрачно-голубые глаза с делан
ным равнодушием,—  а в действительности очень вни
мательно,— оглядывали собравшуюся толпу. Ветер 
развевая полы его небрежно накинутого плаща л пьщ;- 
ные букли рыжеватого аллонжевого парика.

Кош грубо покрикивал на ходов, чтобы они рас
ступились и дали дорогу. Ламмингер шёл среди при
молкших людей, глядя прямо перед собой. Но у самых 
дверей съезжей взгляд его встрегился с мрачным свер
кающим взглядом стройного молодого крестьянши с 
перевязанной белым платком головой. На него смотре
ли не робкие глаза забитого креностдаго холопа, нет, 
это был гордый взор свободного человека, светящий
ся чувством собствешюго достоинства. Ламмингер
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невольно замигал своими редкими белёсыми ресни
цами.

Когда немецкий барон с обоими офицерами пере
шагнул порог сеней, Искра Жегурек, наклонясь к 
Пши'беку, стоявшему между двумя кирасирами, указал 
кивком, на длинные локоны тргановского пана и ска
зал ухмыляясь;

I—  Немец-то недаром рыжий...
Бог шельму метит,— коротко и сухо ответил 

Пшибек-
В это время раздался грубый голос тргановского 

управителя, который приказал обоим Пшибекам, Ко
зине и нескольким старикам, заранее отобранным из 
числа жителей деревни, войти внутрь. Козина, прежде 
чем войти, оглянулся, ища глазам:и жену и детей.

Утирая’ слёзы, Ганка старалась протесниться вслед 
за ним. И странное дело —  управитель, стоявший у 
двери, пропустил и её, и старую Кози1Шху с детьми, 
и Манку Пшибек, смело прс^иравшукюя за ними, и 
других женщин —  жён тех крестьян  ̂ которых ввели 
в съезжую.

Взоры вошедших устремились на немцев. Сбросив 
плащи, Ламмингер и офицеры стояли у большого с 
резными ножками стола и оживлённо говорили впол
голоса. Тёмнокрасный кафтан Ламмингера, с прямыми 
широкими полами, сверкавший золотом на груди и на 
отворотах, резко выделялся среди белых мундиров 
слушавших его офицеров. Немного в стороне, сняв 
из почте1шя шляпу, стоял кутский управитель Кош. 
По его жестам и вьшравке нетрудно былО' догадаться, 
что он старый солдат. О  том ж̂ е говорил; и багро  ̂
вый шрам над правым глазом —  памятка, оставшаяся 
от битвы 'под Веной, где девять лет тому назад он 
сражался против турок в войсках императора Лео
польда.

Недалеко от осталышк ходов, но всё же особняком, 
стоял староста Юрий Сыка, по прозвищу <спрокура-
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тор». Он исподтишка наб̂ /тюдал за naiiauMlH) и itoi и [делю 
поворачивал свою лохматую голову к ходам. Искра, 
стояшшш несколько позади, заметил, что староста 
осторожцо и попемиогу придвигается к своим, очевид
но желая сказать им что-то. Но помехой ему служил 
неуклюжий кирасир в чёрной кираса, с обнам<ённым̂  
палашом в руках.

Насильно пригнанные сюда старики напряжённо, 
некоторые —  не без страха, смотрели на панов. Боль
шинство, однако, мрачно, но спокойно ожидало, что 
будет, и спокойнее всех —  Матвей Пшибек, на целую 
голову возвышавшийся над остальными. Его старику- 
отцу было труднее: стоять утомительИо, а сесть 
нельзя. Единствогным облегчением был1 для него тя
жёлый старый чекан, па который он опирался сво
ими жилистыми руками.

Лишь молодой Козина был как-то неспокоен. Он 
переводил взгляд с немцев на Сыку, и тут же огляды
вался, искал глазами мать и кивал ей головой. Стару
ха заметила, наконец, его взгляды и пробралась к 
нему. Как раз в это время Ламмш1гер кончил гово
рить с офицерами, и тотчас же Кош̂  по^знаку сво
его господина, начал раздельно, громким голосом чи
тать крестьянам какую-то бумагу-

Но старая Козиниха не слыхала, что говорилось 
в бумаге. Несколько слов, сказанных сыном, ошело
мили её.

—  Маменька, не за мной при|шли немцы, а за гра
мотами,—  торопливо прошептал он.—  Хорошо ли вы 
спрятали их?

Больше он не произнёс ни звука. На и эти слова 
как громом поразили старую K o3hhhxj\

Он знает, что грамоты у леё1 Кто сказал ему? Не 
Сыка, нет. Значит, он сам видел тогда. И молчал, 
Молчал, как могила. А сейчас боится за них.

Эти мысли вихрем пронеслись в седой голове ста
рой ХОДКИн \  ̂ ,
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Что же делать? Что оп хотел сказать?
Она растершно глядела па сьта. Но оп больше 

не оборачивался к ней, а внимательно слушал, что 
читал Кош, отчеканивая каждое слово и стоя непод
вижно, как столб.

«После возмутительного и разиуздашгого крестьян
ского бунта 1680 года,—  читал кутский управитель,— 
двенадцать лет тому назад был издан высочайший 
указ, отменяющий все льготы и привилегии, пожало
ванные крестьянам до бунта, так как все споры и 
тяжбы крепостных с их господами возникали именно 
по поводу этих вольностей и привилегий; тем не 
менее кое-где, в частности в (ходских деревнях, кресть
яне продолжают хранить старые грамоты, хотя спи 
утратили всякую силу, неразумно полагая, что могут 
ещё чего-нибудь добиться с их помощью; мало того, 
случается даже, как было (Иа-днях в этой деревне, что 
крепостные люди, ссылаясь на старые права и приви
легии, позваяяют себе насильствеш1ые действия и 
осмеливаются преступно поднимать руку на чиновни
ков его М1ШОСТИ, благородного господина Ламмш1гера, 
гетмана Пльзенского края.

Несмотря на это, высокородный господин, по ми
лости и доброте своей, готов простить дерзкш и за- 
бьгвинтмся людям —  Яиу Сладкому, по прозвищу Ко
зине, н тем, которые ему помогали, но как гетман 
Пльзенского края и принимая во втмание, что при
чиной всего были упомянутые мнимые привилегии, 
он от имени всемилостивейшего монарха изволит стро
жайше приказать, чтобы все старые грамоты и пер- 
гаменты, которые, как установлено, не могут нахо
диться нигде, кроме Уезда, были немедленно и добро
вольно выданы все до последнего, а в противном слу
чае он своей гетманской властью принудит к этому 
непокорных и подвергнет их самому суровому наказа
нию».

Кош опустил правую руку, в 5соторой держал при
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каз, и уставился колючимН глазами на крестьян, желая 
убедиться, какое впечатление произвели на них гроз
ные слова.

Ламмингер слушал чтение с небрежным видом и 
холодно поглядывал на неподвижно стоявших хо
дов. Чаще всего его взгляд останавливался на 
Козш1е.

Когда Кош кончил читать, на мгновение наст>™ла 
мёртвая тишина. Приказ явно произвёл впечатление 
Люди, напугашые кирасирами, лязгом оружия и не- 
ожидаиным появлением самого гетмана с офицерами, 
со страхом| и трепетом смотрели теперь на трганов- 
ского немца. i i

Козина оглянулся па Сыку, как бы ожидая, что 
«прокуратор» подаст голос. Но Сыка молчал. Тогда 
молодой ход заговорил сам'.

—  Это правда, что читал здесь господаш управи
тель. Я дрался с панским?! дворовым;и; и с управите
лем. Но ведь управитель рубил мою межевую липу, 
а я оборонял её и должен был оборонять. Сколько 
на свете живу, эта липа всегда была козиновской, и 
раньше тоже —  и при покойнике-отце, и при деде, и 
при прадеде. Наши старики всё это знают. А потому 
спасибо за милость, Т0льк0| я ни в чём не виноват. 
А насчёт наших привилегий —  так господа сами хо
рошо знают, что они не потеряли сипу. Не потеряли 
и не потеряют, потому что мы, ходы, тогда не бунто
вали. Мы всё время сидели смирно и даже пальцем 
не пошевельнули. А значит, этот венский указ наших 
прав не касается. Он только для тех деревень, где 
кресть5ше бунтовали.

Вначале Козина говорил немного запинаясь, как бы 
раздумывая и подыскивая слова. Но вскоре речь его 
полилась неудержимым потоком. Он говорил горячо и 
убеждённо. На щеках его выступил румянец, глаза 
его заблестели. И его ответ оказался сильнее, чем 
строгий гетманский приказ, тяжёлым камнем лёгший
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на сердца слушателей. Речь Козины сбросила этот 
камень, разогнала тучи. Поражёшшй Сьжа не мог 
оторвать глаз от смелого оратора, которого он до 
сих пор не считал достойным доверия в серьёзных 
делах. Старый Пшибек одобрительно кивал седой 
голоюй, а его сьпг с усмешкой переводил взгляд с 
Коша 'на Ламмингера, как бы говоря: «Напрасны ваши 
хитрости, не на таковских напали!» Приободрились и 
остальные, уже готовые было совсем пов«!Сить голову.

Белёсые ресницы Ламмингера- снова затрепетали. 
Глаза его сверкнули дикой злобой. Офицеры с'Удив
лением следили за поединком между краевлш гетма
ном и дерзким крестьяншюм.

С трудом овладев собой, гетман произнёс:
—  Вы слышали высочайший указ. Советую вам по- 

вшюваться. Кто не подчинится, будет считаться мя
тежником и бунтовщиком. С ним будет поступлено по 
закону. Вам хорошо известно, какая кара постигла не
давно упрямых бунтовщиков.

По выговору Ламмш1гера сльШ1но было, что чеш
ский язык для него не родной. Произнеся эти несколь
ко слов, он кивнул Кошу, и тот стал допрашивать по 
очереди всех ходов, что им известно о грамотах: и где 
эти грамоты находятся. Первый из допрашиваемых, 
полуслепой старик, ответил:

—' Не зиаю, ваша милость.
Такой же ответ дал другой, третий, а за ними и 

старый Пшибек. Когда очередь дошла до Матвея 
Пшибека, тот посмотрел управителю прямо в лицо, 
злое и красное, и ответил: *

—  Не знаю, а если б и знал, не сказал бы.
Управитель вполголоса выругался и подошёл к

Козине. Его рот искривился; в злобной усмешке, когда! 
и Козина, и последний из ходов, староста Сыка, про
изнесли решительное «не знаю». - .

Веснушчатое лицо Ламмингера побелело. Офицеры, 
возмущённые упорством ходов, что-то наперебой за
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шептали н о  о н  уже сделал шаг, вперёд' Ц заго
ворил дрожащим от ярости голосом:

—  Вы всё равно отдадите свои грамоты н перга- 
МС111ТЫ, но тогда уже будет поздно, ибо солдаты, 
которые останутся здесь ira постое, уже заберут у 
вас последний грош и съедят последний куоок хлеба, 
п вы все, те, что сейчас тут стоите, будете 
ходить в кандалах, а 1шые из вас будут висеть па 
виселице!

При последних словах он взг-тянул на Козш1у. Но 
Козина не опустил глаз перед немцем. ' j

Ламмпнгер знаком приказал одному из солдат по
дать ему плащ и, уже стоя на пороге, оглянулся п 
громко сказал управителю Кошу:

—  Делайте своё дело. Даю вам все полномочия.
Старая Козиниха ничею этого не видела и ire

слышала. Ещё когда Кош читал приказ, она, отдала 
Павлика Ганке, проскользнула шшо солдат, протес
нилась сквозь толпу и бросилась оо всех ног домой. 
Когда немного спустя она хотела снова бежать на 
съезжую, во двор как буря ворвался Искра Жегурек.

—  Ну, как?— спросила его старуха'.
—  Плохо. Сыка хотел мне что-то |шепнуть, но 

очень трудно было. Я успел разобрать только, что 
будут обыски по дворам, И' |чтсб ты этО' знала. Мне 
бы оттуда не выбраться, да на моё счастье такая 
толчея началась, когда немец с |0(||идерами стали) на 
коней садиться.

—  Они уехали?
—■ Уехали. В Трганов. Но солдаты остались. А кут- 

ский управитель грозит Сыме и Яну.
Старуха вздрогнула.
—  Да что ему нужно?
—  Что нужно? Грамоты. У Сыки уж ищут. Всё 

вверх дном перевернули... Солдаты там... А Ганка ни 
жива, ни мертва... !

—  А Ян?
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—  Как скала.
Козиниха не стала больше расспрашивать. Она бро

силась к съезжей — откуда только силы взялись... 
Ещё издали она слышала шум! и крики. Толпа была 
явно возбуждена. Из съезжей выскочила одна из жен
щин и закричала, ломая руки:

'—  Мать пресвятая! Что творится! Ой, несчастные 
жёны!.. Козиниха,— воскликнула она, увидев стару
ху,— беги скорей, сына твоего убивают!

>Когда старуха, не помня себя, вбежала внутрь, 
Матвей Пшнбек, связанный но .рукам и по ногам, 
вместе со ртарикрм-отцом стоял в углу. Тут же стоя
ла н Манка, прижимая к себе перепуганного Павли
ка. Ганка:, а маленькой дочуркой на руках, пол
зала на коленях перед кутским управителем, прося 
пощады для мужа, которого избивали саблями плаш
мя двое кирасир. В другом углу шла такая же рас
права над Сыкой.

;—  Ганка, встань, не смей просить! — крикнул Ко- 
31ща, но голос изменил ему, когда он увидел мать.

Старуха остановилась как вкопанная. Её сына пы
тали, повязка с головы его была сорвана, из пеза- 
крывшейся рапы текла по лицу кровь. И в то же мгно
вение невестка, бледная как смерть, обезумевшая от 
ужаса, бросилась к neii,— она одна может уговорить 
Яна вспомнить о детях, еслй те о самом себе.

—  Ни слова, маменька... вы поклялись... перед бо
гом...— взывал к ней Козина, боясь, как бы она 
сама не выдала теперь того, что скрывала до сих пор 
даже от него. '

Несколько секунд старая Козиниха стояла точно 
окаменевшая. В сердце её ходка боролась с 'матерью. 
Наконец, не выдержав, она крикнула Сыке:

—  Староста! Сына моегО' убивают!..
—  Не бойся, Сыка! Головы нам не отрубят! Не 

слушай бабьих причитаний!..— воскликнул Козина.
По знаку управителя кирасиры на время прекра-
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тили избиение. ГляДя в упор на Козйниху, Кош ска
зал: i

—  Ты, старуха, знаешь всё. Не упрямься же, го
вори. Иначе — сама знаешь, что ждет и его, и вас 
всех. I

11а секунду воцарилась мёртвая тишина. Все взо
ры были обращены на старуху, неподвижно стояв
шую посреди комнаты. Она бросила взгляд на ста
росту, на окровавленного сына; и в нерешительности 
молчала. '

(Маменька... вспомните, как покойный отец...'— 
начал было Козина, заметив колебания матери, но, 
прежде чем он успел договорить, старуха подняла 
глаза на управетеля и твёрдо ответила: ’ .

—  Ничего я не знаю. Откуда мне знать?'
—' Матушка! —  вскрикнула Ганка. i
—  Так не знаешь, старая?— гармгул Кош..
!—  Не знаю,—  повторила она глухим голосом.
Управитель ничего не ответил. Он вышел из ком- 

11аты и отыскал своего тргановского собрата, кото
рый с несколькими кирасирами был занят поисками 
в помещении старосты. Они тихо посовещались, за
тем Кош вернулся' обратно, а тргановский управитель 
по1сш1ул съезжую и направил:ся к [дшу Козин. Одно
временно. трое или четверо кирасир поатедами к 
усадьбе Пшибеков.

(Остальные кирасиры, стоявшие до сих пюр с об- 
нажёшгыми палашами перед съезжей, разошлись по 
крестьянским домам на постой.

День угасал. На потревоженную деревню спуска
лись сумерки. Вечер, обычно такой спокойный и 
тихий, сегодня был полон смятения, горя и ужаса. То 
с одного, то с другого двора доносились голоса кира
сир и конаюе ржание. Толпа перед съезжей по
редела. Большш1Ство разбежалось по домам: одни 
от страха, другие—  спасать своё достояние от не
привыкших стесняться солдат. Лишь изредка па пло
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щади мелькал белый плащ какого-нибудь из кирасир 
да слышался лязг тяжёлого палаша.

Стемнело. По небу гнались друг за другом чёр
ные тучи. Порой между ними проглядывал месяц, на 
мгновение озаряя площадь бледным ж том . В одно 
из таких мгновений кучка кирасир с ’громкими' кр!И- 
ками выскочила со двора Козин и чуть не бегом уст
ремилась к съезжей. Во главе кирасир тороплию 
шагал тргановский управитель.

Через минуту площадь снова оживилась. Из съез
жей ВЫВ0ДЮ1И арестованных ходов. Впереди шли Ко- 
зшш и Матвей Пшибек со связанными назаДи; рука
ми, за ними CbfKa и старый Пшибек, которого под
держивал один из крестьян. Ходы молчали, зато 
орала и шумела их вооружённая стража. Сквозь 
окрики кирасир, лязг оружия и топот конских к̂опыт 
прорывались плач и причитания женщин.- I

Вся в слезах, убитая горем, в10звращалась домой 
Ганка с т̂лачущими детьми. Рядом молча с поникшей 
головой плелась старуха. За ними 1ила Манка Пши
бек. Её дядя Пайдар, молодой Шерловский и постше- 
ковский Псутка провожали всех трёх осиротевших 
женщш! к Козииам. Не могла же Манка вернуться 
» отцовский дом, который был сейчас полой разнуз
данных гостей. , ;

Не успели они: войти во Двор, как увидели, что 
кирасиры похозяйничали тут. В горнице всё было 
перевёрнуто вверх дном, сундуки взломаны, двери чу
ланов выбиты, иные расколоты в щепы. Поражённые 
этой картшюй, мужчш1ы не заметили, как старая Ко- 
знниха исчезла из горницы. Она бросилась через двор 
к себе. Там, в маленькой горнице, её ждал такой же 
разгром, как и у сына. Но старуха даже и глазом не 
моргнула. Она кинулась к низенькой боковой двери 
и... застыла на пороге. При свете месяца, проникав
шем сюда через небольшое оконце, она сразу уви
дела всё. Две половицы были вырваны и валялись у
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стены, а на их Месте зияла глубокая як̂ а. Яма была 
выложена кирпичом; порнд'имому, она служила тай
ником ещё в стародавние бурные времена.

Ларец с ходскими документами —  драгоценное со- 
кров1иде ходов, исчез. Кирасиры нашли и похитили 
его.

Старуха стояла, опустив голову и Скрестив руки, 
как }ШД открытой свежей могилой. Тяжёлый вздох 
вырвался из её груди. Вдруг она лихорадочно стала 
ощупывать себя обеими руками. Лицо её просветлело, 
и на плотно сжатых губах промелькнула усмещка.

VII

Тучи на небе редели, скрываясь за грядой обры
вистых гор. Лишь изредка хмурая сердитая тучка 
мчалась за ними, словно одинокая, запоздавшая пти
ца, распростёршая чёрные крылья в погоне за стаей 
подруг, потонувших в необозримой дали. ЛуН№1Й 
свет разливался по всему Шумавскому краю, по скло
нам Чешского Леса, по нагорьям Кленеча и Ходова, 
по стенам и башням тргаиовского замка. ■

Недавно выстроенные стены замка серебрились 
сквозь обнажённые ветви деревьев. Окна с раннего 
вечера сверкали огнями. В замке' бйли сегодня гости— 
офицеры, приехавшие с хозяином замка из Пльзена; 
полковник граф Штамбах и молодой ротмистр граф 
Вертба фон Фрейденталь, который, если верить шо- 
поту слуг, имел виды на младшую дочь хозяина, 
Марию., Старшая, Барбара, была уже замужем за 
Вацлавом Грознатой, графом фон Гутштейн, папков- 
ником императорской стужбы. г

Хозяева долго занимали гостей. Был уже одишвдца- 
тый час, когда погас свет в окнах большого зала. Не
которое время свет мерцал ещё в окнах соседних по
коев, отведённых для гостей, Но, наконец, погас и там.
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Ли1пь два окна до рассвета бросали красные OfT- 
блескн на голые ветв1г деревьев. Д01 рассвета таяли 
(свечи в рабочем кабинете хозяина. Ламмингер сидел 
в кресле у камина, в ротором ярко пылал огонь. Ря
дом сбоку сгоял резной стол, а на нём окованный же
лезом дубовый ларец. Пристально глядя холодными, 
прозрачно-голубыми глазами на вытянувшегося по- 
солдатски управителя, барон слушал; его доклад. Кош 
рассказывал, что происходило в Уезде после того, 
как уехал высокородный господин бароаг. В виде меры 
предосторожности Кош приказал сперва̂  связать Мат
вея Пшибека, а затем стал добиваться признаний от 
Козины и Сыки.

—  Кто из них больше упорствовал?,
I—  Козина, ваша милость. Когда его жена броси

лась предо лпюй на колени, он стал кричать ей, чтобы 
она Ц1ла домой.

—  Гм!..
—  А тем временем делали обыск у Сыки. Но ни

чего не нашли. Я и иа женщин пробовал воздей
ствовать'—  мы их нарочно туда пустили. Грозил им 
карой, ожидающей их мужей. Но oini ничего не 
могли сказать. Должно быть, не знали. ,

—  Вы так думаете?
—  Тут прибежала мать Козины.' Та кое-что зна- 

Л1а...— И Кош рассказал, как он её допрашивал, а по
том послал тргановского управителя в (усадьбу Козшг,

—  Пока он там рылся, я как! следует пригрозил 
старухе. Но эта баба —  что кремень. Та, молодая, 
жена Козины, та сказала бы. Она так плакала и так 
тряслась от страха. Только я думаю, что ее не по
святили в тайну.

—(Так. А что они сказали, когда принесли ла
рец?—  и взгляд барона остановился на дубовом ларце.

—  Это было для них точно гром ср̂ еди ясного 
неба, ваша миЛость. Сыка так и осел...

—> А Козина?
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—  Тот оказался крепче. Только мотнул головой.
А этот головорез Пшибек даже прикрикнул па отца, 
когда старик заскулил над ларцом. Молчите,—  сказал 
оп,— грамоты отняли —  кулаки остались. i

—  Так. Шли сюда ашрно? 1
Смирно, ваша шлость. Больше не сопротиаля-

лись. Ни Козина, ни Пшибек. ‘
'—  Куда вы их посадили?
■—  Козину и Пшибека в подвал, порознь. Осталь

ных велел запереть вместе. Если угодно будет при
казать по-иному... !

— ' Нет, хорошо.
—  Я посадил и того' волынщика из Уезда. Он 

сначала сбежал оо съезжей, но потом, когда мужиков 
уже уюдили, сам явился опят1̂ .

Ламмш1гер слегка кивнул головой.
—  Не будет ли ещё каких приказанид», ваша ми

лость?
—  Нет. Можете итти.
Управитель низко поклонился и вышел. Его тяжё

лые мерные шаги прозвучали, удаляясь, за дверью и 
замерли. В кошште наступила тишина. Ламмингер 
встал и приподнял крышку ларца; замок' его был 
взломан. С минуту он неподвижно глядел; на пожел
тевшие пергаментные свитки, в которых уже рылась 
рука управителя, потом вынул наудачу одииг из свит
ков со старинной печатью и, разверну1в его, пробе
жал первые строки.

«Мы, Карл, наследник повелителя и >Л>роля Чехии, 
маркграф Моравии, сим возвещаем, что так как отца 
нашего и наши возлюблешые верноподданные ходы 
из Домажлш;...»— читал барон по-ютыии. Погрсскй- 
вали поленья в камйне и Позванивали порою окошые 
стёкла, когда налетал порыв ветра. i i

Ламмш1гер достал другой свиток с большой пе
чатью. Эта грамота была на чешском языке. «Мы, 
Рудольф, божьей милостью шшератор священной рим
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ской илшерии и король чешский...» Но он успел про
честь только несколько строк. Ему помешали. Двери 
113 соседнего покоя открылись, и (вошла супруга баро
на, тихая, медлительная женщина, с приветливым блед
ным лицом. Она была ещё д пышном, вышитом 
шелками платье, в котором принимала гостей. При 
свете двух восковых свечей, горевших на столе возле 
барона, переливались огням!и жемчуга и каменья аг
рафов на атласных розетках, украшавших её грудь 
и плечи над широкими, сборчатыми рукавами, между 
белыми буфами которых пестрели бесчисленные раз
ноцветные ленточки, завязанные замысловатыми' бан
тами. Сзади и над ушами красивые тёмные волосы 
баронессы были завиты в локЮнЫ, а ня1, люб её спу
скались мелкие кудряшки. i

Баронесса вошла ссторожными шагами и робко 
взглянула на мужа.

Я не помешала?— тихо спросила она. i
;—  О, HHCKOJU>KO, хотя я и занят весьма увлека

тельным чтением.
Баронесса облегчёшо вздохнула. Так весело муж 

давно уже с ней не разговаривал.
Я хотела, дорогой, напомнить вам, что надо 

поберечь себя. Вам следовало бы отдохнуть, поездка 
верхом всегда утомляет вас...

—  Сегодня я не чувствую усталости. За этим 
стоило поехать,—  и он указал на развёрнутую гоа- 
моту Рудольфа.

Баронесса нагнулась над свитком.
—  Ах, смотрите! —  воскликнула она, указывая на

подпись канцлера королевства чешского — «Ладислав 
из Лобковиц». i

^  Да, ваш предок. Высокородный канцлер, когда 
скреплял грамоту, едва ли думал, что Oiia доставит 
столько хлопот его потомству. Но теперь оиа в моих 
руках!

■— Я слышала, что эти люди сопротивлялись и не
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хотели отдавать грамоты. И, кажется, не обошлось без 
крови?..

—< Да, правда. .Что делать!
Л эти грамоты действлтельно так нужны вам?— 

ле̂ рсшиггельпо спросила баронесса^
Ламмингер насупил свои рыжие брови.,

Ну да, вы жалеете этих бунтовщиков...
—  Да ведь грамоты уже недействительны...
—■ Я тоже говорю так всем, а Шё же я их боялся, 

дорогая. Будь я прокуратором ходов, я бы с̂ тиел 
-выиграть дело. Погода при дворе непостоянная и не 
всегда для нас благоприятна. Вспомните только, что 
было при покойном Фердинанде III, tor да тот молод
чик, Игнатий Грейфенбергский, взялся отстаивать этих 
холопов, и чего мне стоило потом, при князе Ауэрс- 
перге, разбить его юридические построення. Если бы 
его послушались, то все эти влада1ия не были бы 
сейчас моими, а между тем грамоты и тогда были 
ничуть не более действительны, чем сегодня.- Осно
вываясь на этих грамотах, наши мужики могли возоб
новить судебный процесс хоть завтра. А теперь кон
чено.

Ламмингер удовлетворённо усмехнулся. Но йа лице 
его супруги лежала тень. Она молчала, и только за
таённый вздох слетел с её )уст. Муж пристально взгля
нул на неё и отрывисто произнёс: I

'—  ̂ Вы, кажется, хотите что-то сказать? <
—  Хотела бы, но не решаюсь... лЯ слышала, что 

этих люд^и из Уезда будут наказывать... 'Палкамн... и 
что сегодня им Це давали есть...

^  О, вы милосердны даже к Ьрагам своим. Да, 
они будут наказаны.

Среди них есть один раненый и один совсем 
дряхлый старик...

—  Об этом раненом лучше не говорите. А старика 
и тех, которые не так упорствовали, я пощажу —  ради 
вас. Но уже поздно, дорогая. Ложитесь спать. СегО'
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лкя вы можете спать спокойно. Этим замкам и этими 
к'млями будут вечно владеть наши дети и влуки. По
рукой тому будет пепел, который останется; от этих 
иергаментов,

И Ламмипгер холодно поцеловал жену, прощаясь 
с ней иа ночь. Она не решалась больше настаивать. 
Весёлый вид мужа сначала обрадовал её, но теперь 
она уходила смущённая и огорчённая. Оставшись один, 
Ламмипгер прошёлся по комнате, затем остановился 
у стола, где стоял ларец с грамотами. Он задумчиво 
глядел на них, но больше не! читал их. Наконец он 
взял один из свитков и рделал ша,п к |к'амину. Он под
нял! уже руку, чтобы кинуть в огонь это древнее сви
детельство ходских вольностей, но вдруг рука его 
опустилась. Какая-то новая мысль пришла ему в го
лову. Он снова вернулся к 1стсл}̂  уложил свиток в ла
рец и аахлопнул крышку.

VIII

Ночью ударил мороз. Больнее всех почувствова
ли его узники в тргановском замке. Сидя на' голом 
полу, уездские старики, а с ними староста Сытса и 
Искра Жегурек, жались в кучку вокруг старого Пши- 
бека, попрежнему не расстававшегося со своим чека
ном. Ещё| с Bê iepa oin̂  успели перего1вори'п> обо всём. 
Говорили о Матвее Пшибейе и ещё больше о Яне 
Козине, о его смелости, его мужественной речи, обо 
всём его сегодняшнем поведении. Козина cero^vw всех 
удивил. Только Искра Жегурек, улыбаясь, сказал:

—  Вот! Л никто мне не верил, когда я говорил 
про него — крепкий парень!

Но тут старый Вахал напош!ил горькую правду;
■—  А 'ЧТО толку? За что терпит Козина, за что до

сталось тебе, староста, и твоему Матвею, Пшибек, 
если добыча всё равно у вОкТка в зубах?
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Тяжёлым камнем ложились эти слова на душу уз- 
ппков. Все примолкли, погрузившись в собственные 
мысли. Да и вольшщику было сейчас не до| шуток...

Около полуночи отворились двери. Вошёл сторож с 
6о;н>ши1М фонарём, а с ним двое дворовых. Один бро
сил на пол охапку соломы, другой поставил хлеб и 
воду. Разостлав ослому', старики взялись за хлеб. 
Только Сыка и старый Пшибвк не притронулись к 
еде. Кусок не шёл им] в roiMa И «огда остальные рас
тянулись на соломе, собираясь заснуть, они не легли, 
а остались шдеть. ,

Медлешо умирала тихая ночь. В предрассветных 
сумерках через два небольших оконца мутно виднелся 
вдали тёмный дремлющий лес. Оба хода, не отры
ваясь, смотрели туда. Староста Сыка произнёс впол
голоса:

—' Это всё было наше...
—  Да,— отозвался старик,— еш,ё дед мой расха

живал там как хозяин, а ггедерь мь1 смотрим: на этот 
лес из темницы...

Они замолчали, но вдруг староста воскликнул, ука
зывая рукой:

—  Глянь-ка, Пшнбек, вон там, над лесом, какая 
звезда! ^

Пшибек поднял хлаза и перекрестился, *
Комета,—  медленно проговорил ojr,—  знамение 

божпе!
Над косматым гребнем нёрНого леса на тёмносинем 

небе сияла комета с длишшш, обраш,ённым кверху 
хвостом.

г— Ну, и громадина!—  удивлялся Сыка,
|Ходы все уже смотрели на neeoij Одни при1встали 

на колени, другие поднялись совсем. Все слышали вос
клицание Сыки, потому что никто дз Них не мог со
мкнуть глаз.: * '

—  Комета спроста не бывает,— объяснял старый 
Пшибек.—  Я видел несколько на своём веку, и вея-
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Kilii раз была потом война или голЩ; и мор. Но такой 
оольшой я ещё не видал. Разве только в тот раз...
)г был тогда подпаскам... перед той войной, что тяну
лась, и 1тя!нулась, и тянулась целых тридцать лет. Как 
сейчас всё помню. Мы сидели все на завалинке и гля
дели на небо. Мой дед верно напророчил тогда, что 
беда придёт, большая беда. Он ещё знавал лучшие 
В1>емена-.- На жупане и на камэол|е) у него( была ещё 
золотая кайма, а нам осталась только вот эта чёрная... 
И дожил старик до того, что собственными глазами 
увидел, как сбываются его слова. Довелось ему ви
деть, как: императорское войско всё у  нас позабира- 
.'10 — ни козлёш<а в хлеву, ни ломтя хлеба в доме. 
Смолоду носил он жупан с золотом, а на ста'рости 
лет ходил оборванный и гоЛ>длый, icaic' нищий. И не 
осталось у  него ничего, кроме этого вот чекана!.. 
А когда вспоминал он про ту звезду, или кто при нём 
заводил речь о старых временах, слёзы у  него! так и 
текли из глаз. Да, так эот. Ему было плохо тогда, а 
что бы он сказал сейчас? Тогда ещё была надежда, 
а сейчас...—  голос у старика дрогнул,— эта звезда... 
что-то она принесёт нам...

—  Нам ничего. Господь бог забыл нас,— горестно 
вставил старый Вахал.

Все повернулись в его сторону. За такие слова 
раньше все осудили бы его Как' богох^ л̂ьника, но сей
час никто не проронил ни звука. Должно быть, мол
чание было знаком согласия...

В то время как старый :Пши(бек с тревогой смотрел 
па зловещую звезду, его сьш, Матвей, лежал, растя- 
иувшжь на холодном земляном полу, и спал, подло
жив иод голову свою большую широкополую шляпу. 
Сон богагыря-хода не был спокоен. Матвей вздраги
вал и вскрикивал во сне. Ов продолжал бороться с 
врагами и возмущаться их подлым коварством,—  на
бросились вдруг на него, как щ  злодея!, и скрутили 
верёвками! i
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в  соседнем узилище на источенном червями брев
не сидел у стены Козина. Прислонившись головой к 
холодной стене, он глядел на видневшуюся сквозь 
ржавую решётку крохотного оконца полоску звезд
ного неба. Он всё перебирал в уме события 
истёкшего дня. Он не корил себя и не жалел ни о 
чём.

В душе его было спокойствие. Спакойствие! реши
мости и бесповоропюго выбора. Всё прояснилось. Не 
было больше сомнений, не было гнетущей духоты 
перед грозой. Гром грянул, но зато рассеялась туча, 
нависшая над совестью и честью. Прошедший день 
очистил Козину перед всеми; ходы знали теперь, 
что он не таков, каким его считала даже собственная 
мать.

И при этом на глазах у всех подтвердилась исти}1а, 
в которую он не переставал верить: ходские права 
всегда имели и сейчас имеют силу, что бы; ни твер
дили немцы с их perpetuum silentium. Иначе почему 
бы Ламмш1геру так понадобились грамоты? Так не
ужели же отдать стой права без боя!

■ Козина вспошшл о матери. Как она! взглянула на 
него там, на съезжей, когда поняла, что он знает тай
ну, и каким взглядом провожала она его вечером, 
когда ходов уводили в замок!.. Сейчас она, должно 
быть, с детьми и с Ганкой, все вместе. Дети спят, 
а Ганка — та, бедняжка, плачет... Дети, наверное, 
спрашивали, где папа... Дети... Павлик, Ганалка —  
кудрявая головка...

Глаза Козины понемногу слипались, и, наконец, сон 
смежил его усталые веки. По не знающие усталости 
думы вырвались из стен темницы и понеслись через 
лес, далеко, пока не остановились у расписанной не
хитрыми узорами кровати, где под высоким пологом 
спали круглолицый мальч,уган и белокурая девчурка, 
а над ними со счастливой ульгбшй склонялась моло
дая мать..,
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Па следующий день Ламмингер пригласил обоих 
сиоих гостей в замковую канцелярию.

В просторпой, чисто выбеленной канцелярии было 
доволыю уютно. В камине ярко пылали дрова. Все 
ipoe уселись вокруг огня: в рбитыа кожей кресла и 
возобноваии начатый ещё по пути в канцелярию раз
говор.

Говорил сам хозяин.
—  Они не успокоились бы, пока у них оставался 

бы в руках хоть обрывок пергамента. Это хитрый 
народ... Они молчали и не подавали голоса, но как 
только представился бы удобный случай... Вы поня 
тия не имеете, что это за люди,—  упрямые, несговор 
чивые. Они ни за что не желают расстаться со сво 
ими привычками. Я хорошо помню, как было дело 
когда при покойном отце их заставили сдать оружие 
Они долго сопротивлялись, пока выдали эти старые 
пищали и ружья. Да и №> не сразу... Сколько пона
добилось настояний, угроз и наказаний...

—  Ну, а теперь привыкли жить без оружия...—  
с усмешкой заметил граф Штамбах.

— Конечно. То же самое будет и с грамотами.
—  Что же, значит, это мужичьё было организо- 

Bairo по-военному?— спросил молодой ротмистр.
—  Даже знамя было у ри̂ х и знаменосец.
—  Вот как1
—  Тот исполинский ход,— помните, на съезжей, 

он был там выше всех на целую голову,— это их по
следний знаменосец. Он же и сдавал их знамя. Знамя 
они отдали позже всего. Долго ие удавалось выяснить, 
где они прячут его. А оно было здесь, в Уезде, как 
и грамоты. У отца этого великана. Я послал за зна
менем мушкетёра, но ojm не отдали его. Только! 
когда нм пригрозили как следует, они сами 
принесли его. Надо было-видеть это зрелище! Знамя 
нёс сам Пшибек, а с ним пришла чуть не вся дере
вня— его отец, староста, разные выборные и все



мужчины. Это были почётные проводы знамени I — 
насмешливо добавил барон.—  А когда они сдавали 
его здесь, в канцелярии, старый Пшибек расплакал
ся, да, и многие другие из этих упрямцев утирали 
слёзы.

“  Словно старые ветераны,—  вставил пол̂ о̂вник.
•— А это знамя где-нибудь сохраняется или уже 

уничтожено?—  поинтересовался ротмистр.
'—  Оно, кажется, где-то здесь, среди старого хлама. 

Управитель, наверное, знает. Хотите взглянуть, го
спода?

Да, офицеры хотели бы посмотреть на Мужицкое 
знамя. Ламмингер протянул руку к колокольчику и 
позвонил. Управитель уже стоял у Дверей. По» при
казанию барона, он достал ходское знамя. Оно стояло 
за большим шкафом, где хранрглись бумаги. Управи
тель не без труда вытащил знамя из шллъного угла, 
сбегал во двор, чтобы отряхнуть с него пыль, и при
нёс обратно. i

—  Древко надломлено,— сказал он, развёртывая 
знамя, когда-то белое, окаймлённое чёрной полосой, а 
сейчас иеузнаваемого цвета. Знамя было разодрало 
в нескольких местах.

—■ Это не от гнили, этО' почётные раны,—  заметил 
полковник', рассматривая дыры.

—  А вот и герб — песья голова! — воскликнул граф 
фон Фрейденталь, указывая на вытертую, полинявшую 
вышивку.

—' Им больше подходила бы бычачья гатова! — за
смеялся Ламмингер и, обратившись к управрпелю, 
спросил, как.1 ведут себя ходы. к

Как и зчера, ваша мйлость. Козина и Пшибек, 
да и тот В10льш щ ик даже не пик'нули, когда их драли 
лозами.. I ' I

Ламмингер, ничего не ответив, по'вернулся: к Ьфи- 
церам.

'—  Приступим, господа?
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—  Да, можно пачйнать',— согласился полковник.
Ламмингер кивнул управителю. Тот прислонил ход-

ское знамя к стене и :вышел за дверь. Минуту спустя 
он вернулся с кутскнм управителем Кошем: и двумя 
чиновниками барона. За ними вошли узни!к̂ 1 с Кози
ной и Матвеем Пшибеком во главе. Ходы выстрои
лись полукругом перед бароном и рбойми офицерами. 
Управитель, знавший замысел своего хозяина, поста
вил на стол перед Ламмингером ларец, с ходскими до
кументами. Старый Пшибек и Сыка вздрогнули при 
виде ларца. Матвей Пшибек с ромрачневшим' лицом 
смотрел на старое знамя.

Узнаёте?— ледяным тошм начал Ламмингер, 
указывая на ларец.

При этих словах управитель поднял крышьу 'ларца 
и стал вынимать грамоты одну за другой, так чтобы 
ходы видели их. '

'—  Все как есть тут! — произнёс он как бы невзна
чай и при этом исподтишка поглядел на старосту 
Сыку.

,Сыка зажмурил глаза.
—  Все, ваша милость! — Подтвердил он.
—  Ну, так проститесь с ними! — сказал управи

тель. Взяв большие ножницы, он пртшлся отрезать от 
грамот печати, бросая их в пылающий камин, а затем 
т̂ ''да же побросал н все грамоты. Пламя зашипело |и 
вспыхнуло ярче. В мгновение ока были уничтожены 
гарантии прав и вольностей, которые почитались и со
блюдались в течение нсскольмих столетий. Из при
сутствовавших здесь ходов только старый Пшибек 
пользовался когда-то благами этих вольностей. Ос
тальные знали золотую свободу только по рассказам 
стариков. Но каждый из них знал и верил, что со
кровище утрачено не навсегда, и волшебным ключом 
к нему являются эти старые грамоты, унаследованные 
от предков. И вот теперь грамоты пожирает огонь’, 
сейчас они превратятся в горсть пепла, и вместе t
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ними навсегда погнба€:г надежда на избавление от 
позорного рабства.

Ламмпнгер обвёл глазами ходов. Злорадный огонёк, 
горел в его холодном взатаде. Да, он не ошибся, и 
расчёт его был правилен. Наконец-то! Вчера ещё они 
упорствовали, даже когда он им грозил солдаггами и 
виселицей! А сейчас... Сейчас они повесили своиупря^ 
вдые головы. И как' уныло И мрачно глядят они на 
огонь, даже этот богатырь Пшибек! Но это ещё что? 
Козину не смирили ни палки, ни это зрелище? Оя ещё 
может усмехаться? Да, усмехаться, и ещё с презре
нием! Ну, подожди, скоро тебе будет не до смеха...

В канцелярии стояла мёртвая тишина. Только в ка
мине слышалось шипение и треск, когда падала туда 
печать или грамота и ее охватывал огонь. Прежде 
чем бросить в роковое пламя последнюю грамоту, 
управитель на мгновение остановился и повернулся 
к ходам.

—  Конец вашим привилегиям. Теперь, когда они 
уничтожены на ваших глазах, в (присутствии высоко
родных господ (он перечислил все титул;ы) и чиноми- 
ков нашего милостивого пана, вы, надеюсь, образуми- 
ггесь и не будете больше твердить о них.

|С этими словами он хотел кинуть последний сви
ток в огонь, но по движению барона догадался, что 
тот тоже намерен что-то сказать, и застыИ с Подня
той рукой.

—  Вьшолняйте отныне свои повииности доб1ро-. 
совестно, как! полагается крепостным, иначе вам же 
будет хуже,— строг1И1м тоном произнёс Ламм'ингер.— 
Вы сами видите, что споры до) добра не: доводят.

Он Кивнул управителю, пожелтевший пергамент 
описал дугу в воздухе и Исчез в огне. В то же мгно
вение прислонённо1е! к стене ходское знамя покачну
лось' и упало прямо на решётку камина. Одним прыж
ком Матвей Пшибек очутился у камина и схватил 
знамя, чтобы одасти его от огня. Но уже было довдно.
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Пламя охвагало шёлк, а когда Пшибек стал махать 
••(иаменем, пытаясь погасить огонь, оно превратилось 
I» пылающий факел.

Лаимингер и оба графа в 1замешател1>стве отшат
нулись от Пшибека. Помещение наполнилось дымом, 
который прорезывали огненные языки, пожиравшие 
ходское знамя. Пшибек прижал знамя к полу и пы
тался погасить огонь рукой. Но старания его бы
ли тщетны. Он обжёг себе руки, но от знамени оста
лось только древко. Пшибек, однако, не жалел об 
ожогах; ходское знамя погибло по крайней мере в его 
руках и не досталось на посмешище немецким живо
дёрам. !

(Запах гари выгнал господ из канцелярии. Ламмин- 
гер пригласил своих гостей в соседнюю комнату,
з,тась и ра управителя, и на <©того подлого мужика». 
За Пшибека, смеясь, вступился, однако, полковник: что 
ни говори, а у холопа добрая солдатская кровь, и 
будь этот великан чуточку помоложе, он охотно взял 
бы его К себе в1 Ьюлк’, ему таких нехватает.

iBcKope оба офицера, в сопровождении кирасир, вы
ехали из тргановского замки и Направились к Уезду.

А попозже, уже к концу дня, из ворот заша вы- 
И1ЛИ ходы. Сзади всех шли старьй Пшибек, опирав
шийся на чекан, и его сьш, Матвей, нёсший на плече 
древко погибшего знамени. Тргановский зшравитель 
хотел отнять его у Пшибека, но кутский Кош со сме- 
,\ом сказал:

—  Оставь ему этот обломок на память. Пусть 
вспоминают свою былую славу! ' ,

'Когда ходов выпустили, господская челядь прово
жала Матвея насмешками, но он и бровью не повёл. 
Он шёл, опустив глаза в землю,—  не от стыда', а из 
шлорожности, чтобы не вспылить И ^se проучить не
мецкую дворню за её наглый смех.

Сыка шагал рядом с КоВицой» и W) и дело погляды- 
|«1л на него, как бы ожидая, что <>н скажет. Но мо
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лодой ход молчал, словно не замечая этих вопрошаю
щих взглядов.

11ечалы1ое было возвращение. Hitkto не произно
сил пн звука. Только старый Вахал раз преррал мол- 
чатге:

Да, конец... Всему кОнец...

IX

Гости тргановского пана недолго задержались в 
Уезде. Omi забрали кнрасир, занявших вчера ход- 
скую деревню, и всем отрядом тронулись в дальней
ший, путь. Теперь, когда Ламмингер по-своему раС' 
порядился с грамотами и достаточно застращал хэ- 
дов, надобности в солдатах, повпдимому, не было.

Ходы почувствовали облегчение, когда непрошен
ные гости скрылись из виду. Облегчение, но не ра
дость, ибо в тргановском замке ещё томия:ись узники, 
а драгоценное сокровище ходов, их единственная; и тк> 
следняя надежда на освобождение от тяжкой неволи, 
было украдено.

В доме Пшибеков, как и всюду' в дер'евне, было 
грустно н тихо, в  горнще одиноко сидел Пайдар, 
поджидая свою племянницу Манку. Он не верн̂ л̂ся в 
Пошшовицы и ночевал здесь, чтобы Манке не приш
лось оставаться одной с кирасирами. Молодого Ш^з- 
ловского OIH услал, наказав eiviy объяснить дома, по
чему он задержался в -̂ТеэДе; и передать, что он вер
нётся, как только тут полегчает. Шерловский послуш
но отправился в путь. Он, правда!, охотнее остался 
бы тут или взял бы Манку к своим, есл1И бы она со
гласилась. Всю дорогу он тревожился за неё и успо
каивал себя только тем, что старый Пайдар не допу
стит, чтобы её кто-нибудь обидел.

Он Успокоился о ней больше, чем она сама- Ман
ка и сльниать не хотела о том, что'бы [иггги в Поци-
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повицьг к его |родньш. Она ничуть не боится; солдат, 
а  кроме T o rq , с ней остаётся дядя. Да! н как она мо
жет уйти, когда не знает, что с её отцом и дедом? 
Ими был!1 заняты сейчас все её мысли, и она рас- 
снраиишала о них всех, кого можно.

К концу дня Манка влетела в горни1ц|у1 и принялась 
рассказывать дяде Пайдару, что она сдышала у Ко
зин. Старая Козиииха только что вернулась из Трга- 
нова, куда ходила уже второй раз,—  в первый раз она 
побывала там рано утром; старуха оба раза бродила 
вокруг зам!ка, стараясь разузнать, что сталось с её 
сыном и остальными. На этот раз она вернулась с ве
стями. Горькие вести... Немцы жестоко обошлись со 
всеми ходами, особенно с отцом Манки и Козиной. 
У девушки задрожал голос, когда она| рассказывала, 
что её отца, Козину и волынщика Искру избивали 
палками. Пайдар, до сих пор неподвижно сидевшт'1 у 
обрубка липового стюла, порывисто встал. Он был 
как громом поражён этой вестью. Дела не слыхан
ные в ходском краю! Уважаемых всеми] людей бить, 
как' бродяг или воров!.. !

^  Палками? Нас?.. И мне случалось бьбъ би
тым в драке, но такое дело... Ишь ты, чего захотели, 
немцы!.. I

Манка ещё говорила об узниках, об оггцс и о деде, 
когда во дворе скрипнула калитка и в наступающих 
сумерках мелькнули две тени. Отворилась дверь, и во- 
Н1ЛИ те, о которых она говорила. Первым переступил 
порог старый Пшибек, усталый, сгорбленный, с рас
трёпанными ветром и мокрыми от снега волосами. 
«Добрый вечер!»— произнёс он. Манка бросилась к 
нему и схватила его за руку; лицо старика проясни
лось. Следом за отцом вошёл Матвей. Он "не проро
щи ни звука и молча пожал протянутую руку Пай- 
дара. Затем поставил в угол древко знамени и ко
ротко сказал дочери, чтобы ©на сварила • деду похлёб
ку. Толькк> после этого он опустился: на стул и, об
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локотившись о самодельный липовый стол', подпёр го
лову ладонью.

Майка возилась у печи, но рнимание её было занято 
5ол1,ше отцом, чем огнём и дровами. Пайдар подошёл 
к Матвею и нарушил тоштельное молчание.

‘г- Да, пришлось вам потерпеть... А правда, что 
они вас палками... i

И тебе тоже надо знать!..— закричал иа него 
Матвей.— Молчи лучше! Хватит с.меня.. Обокрадут, 
как' воры, да ещё и бьют... Нет, этото позора я ш  
не забуду! Господом богом клянусь!..

Свет от зажжённой Манкой лучины уПал; на Мат
вея. Он уже не сидел, а стоял, выпрямившись во 
весь рост, с поднятой к 1небу рукЮй, бледный, со свер
кающими глазами. !

Стари!к, сидевший на краю постели, смотрел на 
сына и, сложив вместе свои высохшие, узловатые 
пальцы, вполголоса бормотал:

—  Эта звезда... эта звезда... >

Старая Козиниха сидела одна в своей горнще и 
молилась. Она давно нуждалась; в &той минуте оди
ночества и молитвы. После того как у неё похитили 
грамоты и увели её сына, она всю ночь не смыкала 
глаз. До утра просидела она у невестки!, а едва за
брезжил день, старуха набросила тулуп и поспешила 
в Трганов. Долго всматривалась она в белые стегы 
господского замка, в надежде хоть уголком глаза уви
деть Яна или узнать, что с ним. Но пришлось ей 
вернуться ни с чем. Дома её ждала невестка, сидев
шая как на горячих угодьях. Она и сама готова была 
полететь в Трганов, если бы не дети и не солдаты 
тут же под боком.

Дивные дела творятся на свете! Старуху-свекровь 
со вчерашнего дня точно подменили; до сих пор она 
всегда чуждалась Ганки, а теперь относилась к: ней
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лучше, чем к родной дочери. Возилась с детьми, Хлопо
тала у |печп и старалась не волновать Ганку; вернув
шись из Тргапова, она не сказала невестке реей правды.

Сейчас старуха погрузилась в молитву. Тихо было 
вокруг. Только ветер зау1шшпо посвистывал в сумраке 
осеннего вечера. Вдруг во дворе хрипло залаял Волк. 
Старуха прислушалась, но собака скоро умолкла. Ко- 
зиниха снова склонила голову, но недолго пришлось 
ей молиться. Послышались быстрые, мелкие шажки, и 
в горницу, запыхавшись, ворвался маленький Павлик. 
«Папа пришёл!»— крикнул он. Не успела Козиниха до- 
белотъ до порога, как появился сам Яч с Ганалкой на 
pyKapq,. а за его спиной виднелось сияющее лицо Гаш<и.

Старуха не в состоянии была произнести ни слова: 
обвязанная голова, бледное лицо... Глаза её наполни
лись слезами, она молча протянула сыну руку. В этом 
жесте был и радостный привет, и просьба о проще
нии. Сын, тронутый, крепко пожал протянутую руку.

На всех лицах была написана радость. Детей кле- 
ща.ми нельзя было оторвать от отца. Ганка засьтала 
его вопросами: что 6bL40 в (замке, ьак обращались с 
ним там? Козина коротко отвечал на её вопросы и 
перевёл разговор на кирасир. Как они хозяйничали 
тут в усадьбе и вообще! в деревне? Мать говорила! 
мало. У неё всё время вертелся на языке один вопрос, 
но она вддела, что сын избегает его. , '

Неожиданно пришёл гость — дражиновский дядя, 
Крцштоф Грубый. Грубый горячо потряс руку пле
мянника и сказал:

—  Слышал, слышал уже, родной!
Он снял плащ и широкополую шляпу и подсел к 

столу. Молодая хозяйка ушла готовить ужин.
—  Значит, ты знаешь, Крнштоф...—  начала старая 

Козтшха, издали приближаясь к вопросу, который 
ей так хотелось задать.

i—  Да, сожгли наши грамоты...— отвечал он со 
вздохо.\1.— Но не наше право! '
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Этого старухе; было достаточно. Теперь' она знала, 
что хотела.

В это время в сенях послышались шаги, и в гор
ницу вошёл «прокуратор» Сьжа.

I—' Теперь уже не будем от него таиггься,—  начал 
01Г ещё в дверях, кивая на Козину.—  Он сам прокура
тор хоть куда. А npnuteiT я к |вам вот за1че;м. 'Ты зна
ешь, старая, что в ларце бьии не все грамоты? Я хо>- 
рошо считал... А управитель, тоже хитрец, ■ будто не
взначай спрашивает — все, мол, тут грамоты? Ну, да 
и я не лыком шит. Сразу смекнул, как и что.

'— Не все, говоришь? Да откуда им взяться всем!—  
с живостью ответила старая крестьянка. Она вско
чила на ноги, развязала платок на груди и вытащила 
из-за лазухи пергаментный свиток с мачатью, а за нам 
и другой.—  Вот, два самых важных! Ты, Сыка, го- 
ворш1, что их одних было бы достаточно для суда, 
что тут все наши права.

Хозиниха стояла у стола, держа: в высоко подня
той руке поя{елтевши€ пергаменты с висящими на 
шнурах печатями. Она обвела взглядом мужчивг. По-  ̂
ражённые, они повскакали с мест— её сьш:, и 1рас- 
судительный Сыка, и седой дражиновский староста. 
Сыка жадно потянулся к пергаментам,

—■ Да, да, те самые, наши! —  улыбаясь, сказала 
Козиниха. Она сразу подумала о IhImx,' когда сын на 
съезжей шет1ул ей, что немцы явились за грамотами. 
Ну, а jpa3 сына забрали, значит, будут рытьод и у, них 
в доме. Она во-время успела выхватить из ларца эти 
две грамоты и сунула их за павуху вместе со старой 
ходской печатью. И при этих слО|вах она вьшула) из 
ящика стола и печать.

—  Этого немцы у  нас уж не отберут! —  реши
тельно добавила она.

—  Не отберут! —  горячо подхватил её сьш.—  Не
отберут, да и за те, сожжётшге, Ломикар нам запла
тит! Заставим! ' '
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Глаза его горели, на бледных щеках выступила 
яркая краска. Старый дядя одобрительно кивнул голо
вой, а Сыка порывисто протянул отважному ходу 
свою большую, тяжёлую руку.

|В это время в доме напротив горшки TaiK и летали 
в руках у Ганки. У .неё было легко на душе: муж вер- 
нЗ^ся и (больше не с\южет ссориться с немцамн:. Нем
цы забрали эти старые грамоты. Теперь с этлм кон
чено... Ганка не очень жалела о грамотах. Сколько 
споров, тревог, и несчастий было уже из-аа них, и всё 
понапрасну!

Ян, к̂онечно, жалеет о них, но понемногу забудет, н 
тогда йастанет покой, тогда он снова будет безраз
дельно принадлежать ей и детям.

X

iC той самой ночи, когда уездские ходы сидели за 
решёткой в тргановском замке, морозы больше не пре
кращались. Зима по-настоящему вступила в icpolM пра
ва. В долинах ветер ещё сдувал порошу, но в горах 
белый покров залёг прочно. Вершины Черхова, Галь- 
травы, Шкарманьца и других гор, Мк; здесь, в ход- 
ском крае, так и дальше, где тянулся могучий Шумав- 
ский хребет, оделись белыми шапками. А оттуда бе
лая пелена расползлась вниз по лесистым отрогам и 
склонам, прорезая тёмную синеву притихших лесов.

Притих и весь ходский край.
Можно было подумать, что люди напуганЫ; недав- 

НИ1МИ происшествиями в Уезде. Нигде не было ни 
взрыва возмущения, ни драки с панскими людьми, 
точно у  неподатливых ходов вместе! с их грамотами 
сгорела и вся их отвага.

Но эта угрю.мая тишина не свидетельствовала о по- 
KopjfocTU или малодуш™. Это было затишье перед 
бурей,  ̂ ‘ ,
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По всем окрестностям, от Постшекова и до отдалён
ных Поцтювиц, словно на крыльях ветра, разнёсся 
слух о том, что сделали; в Уезде со старостой Сыкой, 
с Козиной и Пшибекюм, с его отдоил и другими кресть
янами, и как немец Ламштгер похиггил ьтарац с ход- 
скими грамотами. Многие понурили головы в тяж
ком раздумье. Много глубоких вздохов вырвалось 
при мысли, что теперь всему конец. Но ещё бачь- 
ше слышалось проклятий, посылавшихся новому 
замку в Трганове и его владельцу. Тоскливые вздо
хи тонули в потоке пылких речей о новом насилии 
немцев.

В этих речах звучала спава уездским ходам, кото
рые так мужествешю отстаивали унаследованный от 
отцов залог старых прав. Больше всего говорили о 
молодом Козине; дивились его твердости, смелости, 
с которой он выступил протшв самого Ламмтагера в 
присутствии высокородных офицеров, не боясь стояв
ших с обнажёштыми палашами сол!дат.

Первыми побывали в Уезде друзья и знакомые из 
Дражииова, Посгшекова и Ходова; они хотели рас
спросить о ^  всём и просто повидать людей, которые 
пострадали за всех. Потом стали поя№ггься и кресть
яне из самых отдалёршых ходсктгх деревень —  почита
емые всеми, много видевшие на своём веку старики. 
Они либо прямо стучались к Козине, либо заходили 
сначала к Cbtee, а затем вместе со старостой отправ
лялись пожать руку отважному молодому ходу. По
сидев и потолковав с Козиной, они прощались, и, 
уходя, почти каждый из них спрашивал:

—  Ну, а 1дальше-то как?
~  Пока помолчим, а потом услышишь. Разговор 

ещё будет,— отвечал rm Козина. ' .
|0н ни разу даже не заикнулся; о том, что не все 

грамоты погибли, чтО' ещё две остались,, как раз са
мые главные. Так посоветовал ему Сыка. О грамотах 
знали пока только он, его мать, Сыка и Грубый-



. Ганка, глядя на мужа, только дяву; давалась. Она 
думала, что па первых лорах он будет ещё задумчи
вее, чем был последнее время, и тргаповскнй замок 
не скоро выйдет у пего из головы. А он стал весёлым 
и разговорчивым. Правда, не таким, как до женитьбы; 
таким Ганка его больше никогда не видала,—  тень ка
кой-то тайной заботы и тайных Дум постоянно лежала 
на его лице. Дивилась ГанКа и 'тому, что он так; за
частил теперь К матери. А когда она заходила за ним, 
то нередко бывало, что при её появлении мать и сын 
быстро меняли разговор. Они что-то скрывали. Но 
что? О чем они могли говорить?

Конечно, не о ней, потому что свекровь стала К ней 
теперь гораздо ласковее, а на Яна она тоже не могла 
пожаловаться. Но всё же эти разговоры её тревожили. 
И одаажды под вечер она воспользовалась подходя- 
щс11 минутой, когда оИи сидели вдвоём —  она с, 
Гапалкой на руках, он с Павликом на коленях, весё
лый и довольный, словно сбросивший с себя все за
боты. Ганка спросила мужа, не тяготит ли его какая- 
;шбо тайная дума. В этих немногих словах вылилась 
вся её самоотверженность, все её сердце, живущее од- 
iioii мыслью о нём.

—  Что это тебе пришло в голову? Какие могут 
у меня быть тайны с матерью? Просто она —  ста
рая ходка, да и мне не легко всё забыть. Беседуем 
иногда, вспоминаем старые времена. Нет, Ганка, пусть 
это тебя не тревожит. Ты и дети для меня милее всего.

Жена и дети были для него и вправду милее 
всего. Оттого и прозвучали его слова так искрещю и 
убедительно. И Ганка совсем успокоилась.

Тихо было в хсдском краю...
Зато в тргановском замке царило оживление. Обыч

но барон фон Альбенрейт был целиком погружён в 
хозяйственные дела, тщательно проверяя все счета и
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ведомости и самолично пересчитывая всё до Последне
го гроша, до последнего колоска. Часто также он объ
езжал свои поместья, чтобы присмотреть за управите
лями и подхлестнуть челядь, которая, на его взгляд, 
мало трудилась для пана. В этом его не могж! 
разубедить ни горькие жалобы крепостных, ни их 
слёзные мольбы хоть сколько-нибудь облегчить бар
щину.

Но теперь он всё чаще покидал свою канцелярию 
для гостей. По большей части это были дворяне из 
соседних поместий. Он радушно приглашал их к себе 
и ездил с ними на охоту в свои необозримые леса. 
А сейчас в замок прибыло ещё несколько офицеров из 
^Пльзена, в том числе граф фон Щтамбах и граф 
фон Фрейденталь.

Никогда ещё в тргановском замке не собиралось 
сразу столько гостей. Никогда ещё из ворот его не 
выезжала такая охотничья кавалькада.

Во главе охотников ехал сам гостеприилшый хозяин. 
Лицо его в последнее время ршло довольством. Это 
замечали все, кто знал Ламмиигера, и прежде всего 
его домочадцы, даже не догадывавшиеся, какой камень 
свалился с сердца сурового барона. Заметили это и 
ходские крестьяне, которые водили своры панских 
псов или, в кожухах и мохнатых шапк'ах, шагали 
цепью с дубинами в руках и загоняли зверч чужим 
охотникам: в тех лесах, где эх отцы вольно охотились 
сами. Ходы хорошо понимали, почему так доволен не
мец. Потому-то он и взвалил на них новое бремя, что 
уничтожил их грамоты. Раньше его посланцы не осме
лились бы явиться в Кленеч или Ходов с [приказом 
иттн загонять зверя для немецких панов. А теперь не 
только пришли, но ещё н пригрозили.' Что ж,1 ходы 
пошли. А что сейчас сделаешь?.. Но какие лица были 
у них, н как смотрели они с горы на рсадников, не 
спеша взбиравшихся вверх!..

Ни Кленеч, ни Ходов не знали до Сих пор подоб-
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Horo унижения. Во всём ходскрм краю с возмущением 
говорили об этом.

'—  Ну, вот и дожили...
Ещё не то будет...

—  Сегодня Кленеч, а завтра мы... i
Такие речи слышались всюду. И всюду вспомгаа- 

ли старые вольности, когда из реей своей охотничьей 
добычи ходы доставляли в Домажлицы только не
сколько зайцев к рождеству: Ходов — двух, Пост- 
шеков, Кленеч, Уезд, Дражинов, Поцшювицы, Страж, 
Кичев — тоже по два, а Льгота и Медаков —  по од
ному!

Рассуждали об этом и на последних посиделках у 
Пшибеков. В просторной, хорошо протопленной гор
нице было на этот раз особенно весело, потому что 
ушёл куда-то молчаливый и хмурый Матвей. Он ушёл 
ещё с вечера, то ли избегая оживлёшой компании, 
то ли чувствуя себя чужим среди молодёжи.

Но старьш Пшибек остался в горнице и отдел сре
ди парней и занятых пряжей девушек, к которым при
соединилась сегодня и молодая жена Искры Жегурека, 
Дорла. Искра сам уговорил её сходить на посидел
ки, пообещав скоро зайти за ней. Она охотно согла
силась, так как мало бывала на людях И' частенько 
скучала, особенно в бесконечные зимние вечера. Од
нако посиделки теперь были не то, что раньше. Тяжё
лое время давало себя знать даже здесь, где обычно 
всё забывалось среди песен, шуток и смеха. Даже 
беззаботная молодёжь не в состоянии была веселить
ся, как прежде; даже легкомысленные парни и девуш
ки не могли забыть недавних событий, а особенно 
когда они собирались тут, в 'доме Матвея Пшибека.

И всё же на несколько минут настоящее было за
быто. Это случилось, когда речь зашла о последней 

. баронской охоте. Тут старый Пшибек вспомнил преж
ние времена и заставил всех унестись мыслью в 
прошлое, в огромные, принадлежавщае HMi ходам,
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Леса, густые, полные всяческого зверья. Ещё на епЗ 
памяти медведя можно было встретить в чаще чутв 
не на каждом шагу, а волков было видимо-невидимо.

Зимой, в )иетель, под окиами каждую ночь была! 
музыка. Волки выли так, что дрожь пpoбиipaлav а на
утро во всех волчьих ямах было полно гостей. Волчью 
шубу можно было купить за гроши. А кто шёл1 в го
род или через лес, тот уж заранее готовился к встре
че; с ролком. Я сам немало убил на своём веку,,Вот; 
этот чекан мог бы порассказать...

Зсе взоры обратились в ту сторону, кз̂ да указывал 
старый Пшибек. Один из парней взял че|кал в руки. 
OrpoMHbDi, тяжёлый, дубовый чекан предназначался, 
очеви,адо, для очень большой и |могучей руда—  руки 
Пшибеков. На рукоятке под блестящим топориком 
были насечки из жёлтой меди, а между завитками ко
ваной меди виднелись голубые и красные камешки в 
серебряных ободках. Парням понравилось это оружие. 
Они примеривались к нему, пробовали на; вес.

~  Да, старая, должно быть, штука...—  оказал один 
из них.

•—  Постарше нас с тобой. Ещё мо1й д̂ед её наши
вал. Кроме неё, у него ничего не осталось после той 
войны, когда императорское войско дочиста ограбило 
и спалило весь Уезд. Да, если бы она говорить умела! 
Сколько волков она уложила! Дд и человеческую го
лову не одну раскроила... Дед сам так огрел этим че
каном одного императорского рейтара, что тот уж 
больше не встал... За то, что к бабке приставал...

Парни ещё с большим интересом стали рассматри
вать могучее оружие, да и девупщи вьггягивали шеи, 
чтобы поглядеть на него. j

А что было за это твоему деду?.. ' ' '
—  Что было? Да что же могло быть? Пустил:ся1 в 

лес со всех ног. Они за ним, да1 куда там1 Не на1 та
ковского напали. Мешок гороха был для него, что 
пушинка. Вы, ребята, тоже иной раз вообрважаете^
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№то сам чорт вам ife брат, а только люДи тогДа б ы т  
не вам чета, и асровь у них другая была. Кто из вас 
мог бы потягаться с Моим дедом? Oir, бывало, встре
тит медведя в лесу, и не подумает бежать, а вступит! 
с ним в драку, ка|к1 с парнем. Один раз набрёл дед на 
берлогу, а там медвежата. Он забрал медвежат и по
нёс домой. Дошёл уже до ручья, как! вдруг слышит 
сзади отчаянный рёв. Медведица! Дед припустил ва 
всю мочь. Побежишь, когда этакая зверюга мчится, 
как вихрь, за тобой по пятам до самой деревни, да и в 
деревне не хочет отстать. Ну, тут выбежали люди и 
убили медведицу. - i

— А что сделал ой с 1медвежатами?
—  Ну, они покусали его так, что он был весь в 

крови. Потом он отнёс их в город, в 1ХОДСКИЙ замок, 
пану гетману, а тот, говорили, послал: их от себя ка
кому-то важному пану в Прагу.

—  Вот бы такая медведица зацапала Ломикара на 
охоте...— мечтательно произнёс один из парней.

—  Ну, этот рыжий Иуда успеет подсунуть ей 
несколько ходов. Мы ведь теперь не люди...

—  Тсс... Тише! Слышите? Колокольчик!..— восклик
нула Манка.

Все умолкли, прислушиваясь. Ничего не былО' слыш
но. Однако Манка уверяла, что она не ошиблась.

—  Да кому придёт охота в такую непогоду? , '
И всё-таки парни и девушки продолжали прислу

шиваться. Но они слышали только завывания ветра, 
хлеставшего снегом по окнам.

' XI I

Ь это время Искра Жегурек сидел дома один cci 
слепым отцом. Старик лежал на печи, а Искра нетер- 
пелию расхаживал по горнице. Он то и дело без вся
кой надобности оправлял лучину в деревянном*, сретце.
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По тому, как' он снимал нагар и выдвигал лзтину, 
видно било, что мысли его далеко. Выдвшув лучииу, 
он снопа принимался шагать из угла в угол, останав
ливался у окна и вглядывался во тьму, где свиреп
ствовал ветер, доносивший глубокие вздохи зимнего 
леса.

Вдруг старик зашевелился на печи.
Кто-то стучит...

Искра тоже услышал стук в дверь'. Он бросился в 
сени.

—  Кто там?
Я, Нимец из Медакова.

В горницу вошёл ещё не старый ход, невысокого 
роста, с хитрыми живыми глазами. Поздоровавшись, 
он сразу же весело заговорил:

—  Ты один, волынщик?
I Один, староста. Жена сегодня бродяжит.

Вместо тебя?
• Пусть тоже попробует. А то она всегда мне 
концерты устраивает.

'—  Так она умеет дудеть?— продолжал шутить ста-,?,>| 
роста.

—  Ещё как! Только меня мать с детства >^ила: не 
будь дураком, не пляши под женину дудку.

Г ость засмеялся.
—  Ну, у тебя своя дудка есть. И ск'ришо. Сколько 

музьжи! Стоило ещё жениться!
—  Да тоже под музыку...
Нимец опять рассмеялся в  спросил:

' Под чью?
'—  Под отцовскую.
—  Ой, парень! — отозвался с печи слепой отец.— 

Опять трещишь, как сорока.
—  Ну, и пусть’, что за беда I — вступился Нимец.

А почему не посмеяться,—  сказал Искра.—
Смех — не грех. Ломикар сейчас тоже  ̂ наверное, сме
ётся. Купил нас за грощ.„ | ,
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—  А чего нехватало — украл,—  добавил гость.
В это время в дверь опять посаучались. Волынщик 

вышел (В сени в опять негромко спросил, кто там.
Псутка,—  отозвался высок1Й голос.

А за ним точно медвежий рёв;
' Брыхта.

—  А, постшековские! Добро пожаловате, входи
те!—  пригласил волынщик и, распахнув дверь, ввёл 
новых гостей в горницу. Первым переншгнул порог 
Псутка —  тот, что был у Пшибеков с Пайдаром й 
Шерловским, когда на деревню нагрянули немцы. Его 
спутник, постшековский староста Брыхта, был высо
кий, жилистый, ширококостный мужчина; густые чёр
ные брови щетинились на его низком лбу; а под ни
ми сверкали живые, беспокойные глаза. Во всех чер
тах его смуглого лица отражались упрямство и сме
лость, и это впечатление отнюдь не смягчалось широ
ким багровым шрамом, пересекавшим весь лоб. Якуба 
брыхту хорошо знали не только везде в ходском крае, 
но и дальше —  на чешской стороне и даже за горами, 
в деревнях соседней Баварии. Баварцы, пожалуй, луч
ше других были знакомы с его страшным стояком i, 
который он выхватывал из-за голенища, как только 
немецкие разговоры начинали ему не нравиться.

Усевшись на лавке ря-^м с [Нимецом, он выругал 
погоду и стал счищать наконечником чекана снег, 
примёрзший к его сапогам. А волынщик' уже опять 
открывал дверь, и в горницу вошли ещё гости; Ма
твей Пшибек, староста Сыка и Криштоф Грубый. 
Вошедшие поздоровались, но не успели они начать 
разговор, как пришлось здороваться с новыми гостя
ми, подъехавшими! к дому в санях. Эти были изда
лека, из Поциновиц: двоюродный брат Пшибека, (Ши
рокоплечий Пайдар, и молодой Шерловский в корот
ком кожухе, вышитом цветными узорами.

} Прямой длинный ной ,̂
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Красийый юноша был единственным молодьа! че
ловеком среди собравшихся. Все вопросителыю по
глядывали на него. Как бы отвечая на общий безмода- 
iu>iii вопрос, Пайдар объяснил, что отец Шерлюв- 
ского, ПОЦИНОВИЦК1ГИ староста, болен и не мог сам 
приехать. Но на молодого Шерловского можно по
ложиться, как' на старого.

А  стук в дверь не прекращался. Пришёл ходовский 
староста, Юрий Печ, и староста из Кленеча, Адам 
Эцль.

Наконец все расселись' вокруг стола —  кто в белом 
суконном жупане, а кто так  и не С1шмая кожуха. Чуть 
поодаль от других сидел Матвей Пшибек, весь пре
вратившийся в 'зрение и слух.

Старост из ближних мест пригласил сюда Козина. 
Дальних же обошёл Искра >Кегурек.

Ему, разумеется, влетело от жены. Опять шляется 
чорт знает где! На этот раз ему было бы легко оправ
даться, но он молчал и только отшучивался. Сейчас 
он то снимал нагар с |Л̂’чины, то вставлял тговую, то 
подходил к окну и прислушивался, а подконец даже 
вышел на крыльцо и стал вглядываться в ночйую 
тьму.

Из горницы глухо доносились обрывки оживлен
ного разговора.

Все, и особенно настойчиво постшековскнй Брыхта, 
допытывались, зачем их созвали сюда и где же Ко
зина. Они знали, что речь будет о немце, но им инте
ресно было, что и как. Сьгка успокоителыю отвечал, 
что Козина вот-вот должен явиться.

■— Да где он?
В городе.
А что ему делать в городе, когда мы тут?— 

сердито спросил Брыхта.
—  Я и сам толком не знаю. Знаю только, что 

третьего дня приехал из Вены домажлицкИй Юст.
Матвей, токарь?— осведомился Псутка.



^  Он самый. У него была тяжба с магистратом. 
Он долго судился с нйм' в Праге, а рогом в самой 
Вене. Ну, и выиграл. Так зот Юст передал вчера 
Козшге, чтобы он приехал к (нему в город: есть важ
ная новость. Ну, а Козина решил притащить его 
сюда, чтобы вы от самого Юста услышали эту йо- 
вость.

I—' А ты её, значит, знаешь уже! — продолжал 
сердиться Брыхта.

Сыка прищурил глаза и ответил смеясь: .
—  Ты, Брыхта, любопытен, как баба.

Лишь бы только он не наврал, этот горожа
нин ! —  заметил ходовский староста.

—  Ни<1его, мы !и1 сам!||| с усами.»
При этих словах в горницу вбежал вольшщик. 

Едут!
Все голоса разом смолкли. Во дворе зазвенел коло

кольчик, заскрипели сани, и через мгновение ра пороге 
появились долгожданные гости. Следом за Козиной 
вошёл человек небольшого роста в широком тёмном 
йлаще. Все взоры обратились' на домажлицкого то
каря. Уверенно и спокойно, точно у  себя дома, он 
сделал несколько шагов вперёд, поклонился И, скинув 
плащ, поздоровался с ходами. Некоторьгх иа, imx он 
знал,—  одних очень мало, других хорошо,— но со 
всеми держался, как со старыми знакомьши. Худоща
вое лицо его с выдающимися скулами и живыми чёр
ными глазками покраснело от мороза. Удостоверив
шись, что ставни закрыты плотно, он непрдауждённо 
уселся между ходами и, не теряя времега, приступил 
к делу. Крестьяне слушали его, затаив дыхание: Юст 
говорил красно и глад1кр̂  и he о посторонних вещах, 
а о JDC кровном деле.

“  Был я в Вене, вернулся т̂олько третьего дня, 
это вы, наверное, слышали,— рассказывал токарь.— 
Там у  меня был С}̂ д ,тгз-за слав1юго куска землшц ,̂ 
которую наш высокочтимый домажлицкий магистрат



пепрсметпго хотел оттягать. Но я йнал, что моё право 
верное и существует исстари, и не поддавался. Папы 
из магистрата всюду выигрывали дело и уже пахали 
па моём —  вы подумайте только! —  па моём поле, да 
посмеивались надо мной. Ясно! Что я могу сделать с 
пши? Простой ремесленник... Но я оказал себе —  нет, 
}ie сдамся, ещё есть справедливость на свете! Так и 
странствовало дело из суда; в суд, пока не дошло до 
самого императора...

—  Ну?— не выдержал Брыхта. Он был слишком 
поражён вмешательством императора. Да и другие 
слушатели заволновались при последних словах рас
сказчика. Только Кринггоф Грубый сохранил спокой
ствие, да Матвей Пшибек попрежнему не сводил с 
горожа!шна угрюмого испытующего взгляда.

'—  И вы были при дворе?— спросил Псутка.
'—' Был.
^  У самого императора?
—  Да' перестань, Псутка, дай ему рассказать;,— 

попробовал вступиться Нимец.
—  И вы видели императора?— перебил его кле- 

нечский Эцль.
■— Видел и говорил с ним'. Вы только слушайте. 

Вам, может, многое покажется удивительным, но ведь 
я не прокуратор, мне незачем вас обманывать, я or 
вас ничего не хочу, и Юг этого дела мне никакой поль
зы не будет, а только беда на мою голову, если 
вы не будете держать язык за зубами и выдадите 
меня..';

—  Так зачем же вы всё это нам рассказываете?— 
отозвался вдруг Матвей Пшибек. Слушатели иедо- 
юльно повернулись в его сторону. : '

—  Зачем рассказываю?— с живостью возразил 
Юст, не давая себя сбитй.—  А затем, что я стою за 
правду и терпеть не могу немцев. Немцы творят без
закония, ездят на слабых, на мне, на вас, Да вы и са
ми хорошо это знаете.,.
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^  Ну, так что же было в Вене?— прервал его 
Нимец. I

^  Да, так вот... Добрался я До Вепьг, и там 
тоже — никакого толка. Ну, думаю, остаётся одно —  
итти к liMnepaTopy. И пойду! Только к нему не так-то 
легко попасть. Сколько я бегал, обивал пороги, сколь
ко денег мне это стоило! Теперь-то я поступал уже 
по-иному, но тогда я ещё не знал верного пути. Но 
в конце концов я всё-таки добрался до император
ского дворца. Я и мой старший сьга Якуб. Я его взял 
с собой —  пусть тоже посмотрит, да кое-чему научит
ся. Ну, дворец, я вам скажу, такая красота и ро
скошь... Всюду мрамор, шелка, золото! Последний слу
га — как самый важный пан у нас, весь в бархате, в 
золотых галунах. Вели нас через столько покоев, что 
мы и счёт потеряли. Один за другим, как по шнуру 
отмерены, и один красивей другого, ошалеть можно! 
Мой Якуб на каждом шагу останавливался н от удИ 
вления рот разевал, да; я и сам, если бы не помнил! 
всё время, зачем пришёл, тоже глаза таращил бы. 
Наконец пришли мы; в рдЗД покой, и тут нам сказали, 
чтобы мы подождали —  присядьте, мол, пока. А сту
лья там обиты самым дорогим бархатом, как у нашего 
соборного настоятеля на торжественном облачении —  
знаете, на том;, с золотой вышивкой. И сидеть мягко. 
Только не успели мы оглянуться, как появился этакий 
вельможный пан,—  я уже знал, что это камердинер,—> 
и проводил нас в другую, меньшую комнату. Тут ой 
распахнул занавеску,—  очень красивая была зана
веска вместо дверей,—  и мы очутились в самом кра
сивом из всех покоев, а [против нас стоят две персоны. 
Нам по дороге сказали, что надо сделать, да я и сам! 
знал. Мигнул Якубу, и оба бух на колени...

—  А на кого похож император? А кто был дру
гой?— спросили разом Псутка и Нимец.

—  Тот, другой, был императорский канцлер. Одет 
цьшшо, богато, как генерал. А император,—  вы бы ни
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когда не подумали,— совсем просто. В 'боЛьшон̂  па
рике, K'aM30vi тёмный, без всякого шитья, чужй И баш
маки чёр1Пз1е,—  ну, словно какая-нибудь духовная осо
ба. И добрый! Сейчас же сделал знак, чтобы мы вста
ли. «Чего вы хотите?» спрашивает. Что тут делать? 
«Ваше императорское величество!» говорю я и пошёл 
и пошёл. Выложил всё покороче, но ничего не упу
стил. Он выслушал, раза два кивнул головой, сказал 
что-то канцлеру по-французски, а потом вдр'уг снял: 
с пл‘еч плащик, лёго-нький такой, шёлковый, бросил 
его мне на плечо: «Возвращайся; с богом домой, тебе 
будет оказано правосудие!»

—- Ну? Ишь ты! — зашумели слушатели, хранив
шие глубокое молчание, пока Юст рассказывал о 
своих приключениях.

Юст выждал минутку и, удовлетворённый произве* 
дешым впечатлением, продолжал:

—  Можете сами догадаться, что я почувствовал! 
Но я не растерялся. Благодарю, кл:а|няюсь, выхожу, 
к;а1к полагается, пятясь задом, и уже остаётся толь
ко перешагнуть порог, как вдруг вижу —  канцлер 
манит меня пальцем. Я останавливаюсь. «Вы из 
'Дома1жлиц?» спрашивает канцлер. «Так точно, высоко
роднейший пан канцлер». «Так вы, наверное, знаете 
ходов?» говорит он. «Как же мне не знать их, ваша|' 
милость...»

Тут Юст у опять помешало говорить волнение среди 
ходов. Недоверчивые восклицания и возгласы удивле
ния, переплетаясь, сливались в оплошной 1'ул. Брыхта 
всйочил с места, за ним Нимец' и молодой! Шерлов- 
ский. Козшга, который всё время слушал Юста, опу
стив глаза, поднял голову и выразительно взглянул 
на собравшихся. Сыка старался унять шум. i ,

Наконец Юст смог возобновить рассказ.:
—  «Как же мне не знать их, ваша милость,—  го

ворю,— ведь мы соседи». «Давно о них ничего не 
слышно,— говорит канцлер.—  Прежде они частенько
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приходиаи с жалобами. Должно быть, yi iiiix теперь 
хорошие раны, и они всем довольны».

При этих словах поднялся невообразимый ш>’м: и 
гам, в котором можно было разобрать только, как 
Брыхта злобно захохотал и стукнуМ о пол острым нâ  
конечнийом чекана. Но шум разом утих,, когда седо
волосый Криштоф Грубый, встав с места, подошёл й 
Юсту пытлию глядя на него, спросил:

—  Правда всё это?
•—  Да зачем мне выдумывать?— ответил Юст.— 

Жаль, что я не взда с собой сьша, он бы подтвердил. 
Что ще мне, присягать, чго ли? Всё это —  святая 
правда. Понимаете? Всё, что я ,с1<азал.

—’ А больше канцлер ничего не говорил?— долы- 
тывался Грубый. ; i

—  Больше ничего.
А почему вы не сказали ему напрямик', как. рас

правляется с нами тут Ломикар ?— крикнул Брыхта.
—  Это не полагается. Такой важной особе можно 

только отвечать на вопросы. А если бы я и попробо
вал, ничего бы не вышло: он, как сказал это, так мах
нул мне рукой и подошёл опять к императору. Но 
когда я 1в!ыш€Л, я  сразу же подумал: это надо нм рас
сказать! Мне от этого никакой выгоды, на я знаю, 
что значит терпеть несправедливости. А вы сейчас 
терпите. Да ещё как!.. Тяжёлые времена наступили... 
Я и говорю себе: как же не рассказать им} это? Их 
права ещё имеют полную силу|„ и если они как следу
ет возьмутся за дело, тому тргановскому немцу при
дётся несладко. Что же мне жалеть его, этого живо'- 
дёра? Такой же сахар, как и его отец, а тю и похуже. 
И у нас в Домажлицах все ненавидят его. Ведь Ло- 
микары отняли вас у Домажлиц. Если  ̂бы не они, вы 
попрежнему оставались бы под нашим управлением. 
А тут ещё он отхватил у  нашей общины трганов- 
скую усадьбу. Наша она была. Построил там замок;, 
сидит на нашей земде) и 01еётся: над нами. А вас при-
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1’есияет. Когда я вернулся из Ввнья и услышал, что 
он опять с вами делает, «ак он силой отобрал ваши 
грамоты, тут я не выдержал, и, хоть не моё это дело, 
а не )иог не выругаться. Вот разбойник, говорю. Да 
ещё бесстыжий какой!

—  А чего ему! Недаром он выжидал, пока ста
нет гетманом и полу>шт побольше власти,— заметил 
Грубый.

—  А отсюда всякому ясно, что наши привилегии 
ещё имеют силу! —  воскликнул Козина.—  Он не стал 
бы охотиться за грамотами, если бы...  ̂ i

—  Правда, правда I —  послышалось со всех сторон.
I—' Но что из того, если этот волк их сжёг! — ска

зал Пандар.
—' Всё равно —  подать просьбу,—  решительно за

явил Юст.— В Вене знают о ващпх правах. Раз сам 
канцлер заговорил...

Мы и сами так думали и грешили, что дела так 
не оставим. И мы пригласили вас, чтобы посоветовать
ся, когда ещё ничего не знали о канцлере,—  ̂сказал 
Козина, и слова его были встречены общим одобрением.

—  А теперь уж мы, наверное, можем взяться за 
хлопоты,— продолжил его мысль Сыка.—  Раз уж в 
Вене помнят о нас и о наших правах...

—  Ну, и к тому же кое-что у нас осталось!— по
дал голос Криштоф Грубый. Он расстегнул камзол п 
вынул из-за подкладки какой-то свёрток в платке. 
Ходы с недоумением ждали, что ,им покажет дражи- 
новский староста. Грубый развернул платок’ и поднял 
вверх, к свету, так чтобы все видели, два старых пер
гаментных свитка с большими печатями на шёлковых 
шнурах.

Раздался общий крик. Восторгу не было границ. 
Даже Юст был потрясён.

Только сам Грубый, Козина и Сыка сохраняли 
спокойствие. Остальные сбились взволнованной куч
кой вокруг Грубого. У Матвея Пшибека лицо про-
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йснилось. Он тоже Поднялся tia ноги и, возвышаясь 
над всеми, смотрел на чудом спасённые доказательства 
ходских прав. Брыхта недолго разглядывал пожелтев
шие грамоты с выцветшими кое-где письменами. Вы- 
прямивишсь резким движением, словно стальной прут, 
он повернулся к окйу и, грозя крепко сжатым кула
ком, торжествующе захохотал:

—  Ну, держись, Ломикар! Слишком рано повер
стал нас в крепостные! Найдётся у  нас и на тебя 
управа!

I—  А настоящие ош ?— спросил Эцль у  Сыки, 
как у «прокуратора» и сведущего .человека.

—  /Можешь спать спбкойно. Из нашего ларца. 
Самые важные. Вот это —  грамота короля Юрия, а 
эта —  короля Матиаса.

Как же Ломикар не забрал их?— задал Паи- 
дар вопрос, вертевшийся на языке у всех.

Тут только отозвался молчавший до a ix  пор Ко
зина. Он рассказал, как всё произошло. Когда он уви
дал Ломикара с целым полчищем кирасир, ему сразу 
пришлю в тшсву, что дело [не в нём и не в Пшибеке, 
а в грамотах. Он шепнул матери, та побежала домой 
и взяла из тайника вот эти две самые важные гра
моты. Она хорошо знала их ещё с тех времён, когда 
ларец хранился у её отца в Дражинове. Рассказ Ко
зины всё время прерывался восторженными воскл^ща- 
ниями и по его собственному адресу, и ещё больше 
по адресу старой Козиннхи. А когда он кончил, пыл
кий Брыхта взревел:

—  Чтоб меня громом убило! Вот это баба! Сразу 
видно, что она твоя мать, Козина!

Но Козина, словно не слыша всех этих искренних 
излияний, деловито продолжал:

—  И теперь, когда мы знаем, что о нас не забыли 
при дворе, самое время жаловаться.

Уже рассказ Юста достаточно распалил всех, а 
после того как Грубый выгащил дз-за пазухи гра
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моты, можно ли было ре согласиться с Козиной? Толь
ко Матвей Пшибек молчал.

После Козины снова заговорил Юст. Он убедитель
но доказывал, что даже без спасённых грамот ходы 
могли бы начать процесс, раз о них спрашивали при 
двор!е, а .теперь они могут бить наверняка. Поэтому 
не следует мешкать и надо иемедленно отправить хо
докор в Дену. Впрочем, эта мысль и без него пришла 
в голову всем собравшимся.

Так и порешили. Только Матвей Пшибек не со
глашался.

— . Делайте, как хотите,— сказал он,— Но меня не 
трогайте. Я в Вену не пойду. А вот когда будет 
рлохо, а оно так и будет, и вы захотите итти на 
немцев, а не к немцам, тогда я Нойду, хотя бы одИ(Н. 

. I Его слова не нашли отд<лика. Только Брыхта крик
нул в ответ:

—  Ну, тогда и мы будем с т|обой1
Когда дело дошло до выбора ходоков, все едино

гласно остановились на Грубом, Сыке и Козине. Но 
Юст был иного мнения. Он говорил, что они, навер
ное, хорошо справятся с делом, но неблагоразумно 
усылать их так далеко, когда они будут гораздо нуж
нее дома. А к тому же Ламмш1гер и так уже следит 
в оба за Козиной и •СыкО|й,, и их путешествие не оста
лось бы для него тайной. А тайна на первых порах 
безусловно нужна, чтобы Ламмингеру не удалось ис
портить дело с самого начала.

Уговорились, что пойдут Псутка из Постшекова, 
Нимец из Медакова и Пайдар из Поциновиц.

—' Хорошо, мы пойдём,— сказал Пс_ут!ка,— но в 
Зене немцьч, а мы по-немецки не умеем, ни я, ни Ни- 
мец, да и Пайдар тоже. А тут надо ещё при дворе... 
Куда нам!..

■—  Вот что, вам это уже не впервые, Юст,— обра
тился к горожанину Нимец.— Так вы .бы могли пойти 
с нами. _ , ,
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Ожидавший такого предложения, Юст недолго от
казывался и возражал 1Х)лько для виду. Согласившись 
на общие просьбы,—  попрежнему молчал только 
Пшибек,— Юст обязался провести ходоков в Вену, 
и добиться для них приёма во дворце.

После этого общим рукопожатием было скреплено 
торжественное обещание хранить в тайне всё про
исходившее здесь сегодня.

Немного спустя в доме вольшщика снова наступила 
тишина. Ходские старосты разошлись по своим дерев* 
ням. Козш1а с Юстом ое|дн| в сан< и погхал!и в город. 
Следом за ними выехали вторые caim — с Пайдаром и 
Шерловским.

.'Некоторое время Козина и Юст слышали за собой 
скрШ1 полозьев, но вскоре с головой ушод в разго
вор о походе против тргановского немца и ничего 
больше не слышали. Да и мудрено было слышать, 
когда поцшювицкие саии неподвижно стояли у  око
лицы. В 1П1Х уже было не двое седоков, а только 
один. Старый Пайдар, кутаясь в хиубу, сдерживал не
терпеливого сильного мершш, длинная грива которого 
развевалась на холодном ветру. Пайдар ждал, ждал и 
уже начинал не на шуткз̂  сердиться. «ТолькЬ на ми
нутку»,—  сказал этот сумасшедший парнишка Шер- 
ловский. Только скажет два слова Манке. Ну, если 
застанет его там Матвей, будет ему. взбучка. Так-то 
он соблюдает тайну! Ведь никто не должен знать, 
что они собирались здесь. Затемно приехада, затемно 
уезжают. Что, если кто увидит, как парень топчется 
там у ворот, и узнает его?.. Но чу,— чь№то быстрые 
шаги,—  это он.

Запыхавшийся Шерловский вскочил в сани.
—■ Ну, как?— спросил Пайдар.
—I Всё благополучно, дядя. Видел её. И не только 

видел, но и говорил с |ней1 голос Шерловского дро 
жал от переполнявших его чувств.

•Пайдар тронул вожжи, хлестнул коня, и ,тот круп
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ной рысью пустился по занесённой сиегом дороге. 
Шерловский, торопясь, рассказывал, как ему повезло. 
Ему недолго пришлось бродш-ь под oiaiaMH. Манка 
нышла запереть калитку, тут он её окликнул, они по
стояли и (поговорили. Но о froM, что сегодня он впер- 
иые поцеловал её, парень не рассказывал  ̂ Успокоен
ный уверениями Шерловского, что он пн единым сло- 
вом не выдал Манке, где был, а сказал ей, что воз
вращается из Кленеча, Пайдар больше не расспраши
вал. Парень был этому рад. Он тотчас же опять за
был о сходбище у юлынщика, которое продолжало 
занимать мысли сидевшего рядом с Ihhmi старика, и 
унёсся мечтами к Манке. Скрипели сани, прорезая 
морозную тьму. Комья мёрзлого снега разлетались 
из-нод копыт мчащегося вихрем коня. Но молодому 
ходу было хорошо и тепло, словно он ехал весенней 
ласкающей ночью.

XII

Минули филипповки и рождество. Морозы, свире
пые в декабре, не полегчали и в новом! году. Снега 
выпало много, весь ходский край словно потонул в 
снегу. Одиноко стоящий среди ,гор и холмов у под
ножья Чешского Леса тргановский замок имел 
сиротливый, заброше!шый рид. Тихо и пустынно бы
ло юкруг, А ещё тише в его просторных по
коях.

Безоблачный день угасал. Лучи предзакатного солн
ца освещали небольшую, но красиэо и уютно обстав
ленную комнату в замке. Правда, деревянный потолок 
был уже плохо виден, но иа) стене против! окон, на 
дубоюй панели, ещё дрожало золото последних лучей, 
озаряя клавикорды с изящными резными ножками. За 
клавикордами сидела младшая дочь Ламмингера, Ма- 
|рия. Свет падал на неё сбоку, окрашивая багрянцем;
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густые Komibi волос на склонённой к нотам головке и 
лёгкие светлые кудряшки на затылке. На тёмнозелё
ном платье резко выделялся кружевной воротничок и 
белоснежные манжеты.

Мария долго глядела в раскрытие ноты. Затем', 
словно очнувшись от дум, опустила белые длинные 
пальцы на клавиши и заиграла «Чаконну». Нежные 
мелодичные звуки нарушили царившую в комнате 
глубокую тшнину. Но они быстро оборвались. «Ча- 
конна» показалась Марии скучной. Она перевернула 
несколько нотных листков я громко, с увлечением, 
начала сарабанду. Но и сарабанду она не доиграла до 
конца. Игра надоела ей, и .она с досадой захлопнула 
нотную тетрадь, которую составил и выпустил недав
но в свет «к вящшему потешенню всех любителей 
музыки» композитор Иоганнес Кунау. Уронив руки на 
колени, она устремила свой взгляд в окно,—  туда  ̂
где за вершинами покрытых aieroM деревьев пылало 
зарево заката.

Глубокая ТИШШ13 вновь овладела комнатой — ти
шина мёртвого зимнего вечера, которая даже спокой
ную душу наполняет непонятной щ,емящей тоской. 
Отпечаток этой тоски вместе с выражением каприз
ного детского упрямства лежал на лице молодой де
вушки. Она глядела на деревья, каждая веточка кото
рых была ей знакома, на опостылевшую покрытую 
лесом гору, всегда одну и ту  же, всегда закрывающую 
горизонт, глядела... и ничего не видела. Мысли её 
были далеко. Она не заметила, как золотые полосы 
света сползли с дубовой панели nai паркет, а: затем 
исчезли и оттуда. Пелена зимних сумерек! застилала 
nocreneimo углы и стены и окутывала клавикорды 
вместе с задумавшейся над клавишами девушкой. 
Только светлые волосы, кружевной воротничок и тон
кие белые руки выделялись из мрака, точно па фоне 
потемневшего старого портрета.

Вдруг Мария почувствовала чьё-то прикоаювение.



Она быстро обернулась и увиДела ласк<)вое бледное 
ЛИ.ЦО матери.

—  Ты уже кончила играть, дитя моё?
^  Лх, да... скучно. Что за удовольствие играть 

всегда для себя и слушать самое себя! Точно д 
тюрьме!

—< Господь с тобой!..
—I Ах, маменька, вы не знаете, как мне тут тоскли

во и грустно. Эта вечная тишина!,: как в гробу! Ни 
одного весёлого голоса. Все такие молчаливые, словно 
неживые. О, да, конечно, если бы отец... Но он всегда 
такой задумчивый и озабоченный, так часто не в ду
хе. Вы сами всё время на него поглядываете. А в 
воскресенье, как сегодня, время особенно долго тя
нется, конца ему нет...—  плачущим голосом закончи
ла девушка.

Подавленный вздох матери выдал, что дочь выска
зала её собственные мысли. Тем не менее баронесса 
постаралась успокоить девушку* i ,

—  Ты слишком непоседлива, дитя м|Ьё, и слишком 
многого требуешь. Время года такое... Сейчас нигде 
нет веселья.

^  Сейчас, на масленице? А в Праге?
Да, пожалуй, и я бы непрочь...
Съездить в Прагу? Вот видите, маменька, вам 

здесь тоже тоскливо.
—  О, я привыкла к этому тихому захолустью...

Я бы т  на что не жаловалась, если бы не эти тре
воги и опасенвд... ,

--Н Какие?
—  'Да всё те же. Я уже радовалась, что всё кон

чено, и теперь, когда ^льше нет этих злосчастных 
грамот, настанет, наконец, покой. Но эти люди! Они 
сразу так переменились. От нас почти всё скрывают, 
но и без того ясно, что в народе брожаше, что всё 
больше растёт недовольство, и мне часто приходит 
мысль...
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Баронесса вдруг замолчала.
' Какая? Что может быть бунт?

'—I Было тихо, спокойно, никаких столкновений, и 
вдруг ни с того, ви) с сеф они не желают больше по
виноваться. Ясно, появились какие-то смутьяны, кото
рые подстрекают их... Что Жу в этом не было бы ни
чего мудрёного. i , . ; i

Зачем же отец держит нас тут?
—  Ради бога, дитя моё, Не вздумай только заик

нуться ему об этом. Он ужасно рассердится. Я, веро
ятно, слишком; труслива и осторожна... Скорее всего 
иикаа̂ ой опасности нет. Иначе бы он отослал нас от
сюда,— уговаривала дочь кроткая баронесса, опасав
шаяся гнева супруга.

Не успела баронесса кончить, как распахнулись две
ри и в комнату вошёл старый камердинер Пётр с 
с двумя залшёниыми свечами в серебряном канде
лябре. Седой, бритый слуга был в тёмном кафтане, 
коротк:их чёрных штанах и чёрных чуЛкак. Он! с 'по
клоном пожелал госпожам доброго вечера и поставил 
канделябр на клавикорды. Искренний тон старика и 
вся его манера держаться показывали, что он был 
больше чем простым слугой. Особое благоюление 
господ он приобрёл ещё многолетней преданной служ
бой отцу баронессы, старому князю Лобковицу, после 
смерти которого перешёл к его дочери, вернее к её 
мужу, став его камердинером. Но все помыслы ста
рого Петра попрежнему принадлежали его первому 
господину, которого он никак не мог забыть.

—  Что }10юг0, Пётр1 милый?— обратилась К [нему 
молодая девушка.

Пётр, собирался уже покинуть комнату. При этом 
вопросе он остановился, затем сдергал ещё два-три 
шага к дверям, снова остановился помотав голо
вой, сказал: ' ■ :

>— Ах, барышня, если бы| я ^юг ответить так, Как 
отвечал, бывало, его милости, блаженной пшяти| ва-|
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ш€му дедзш1ке. «Как дела, Пётр?» изволили они 
всегда спрашивать. «Хорошо, ваша милость».—  «Л что 
нового?»—  «Ничего, ваша милость, всё по-старому. 
Везде спокойно».

1—1 А что, случилось что-нибудь повое?— oipo- 
а и а  баронесса, заметив озабоченное лицо старого 
слуги.

—  И старого 1бояьше чем достаточно, ваша ми
лость. У нас, то есть во владениях вашего покойного 
батюшки, отроду такого не бывало. Люди трудились 
в поте лица своего, отбывали барщину и почтительно 
кланялись каждому, кто был из замка или из пап
ской канцелярии. А тут! Конечно, в барщине ма
ло приятного... Но судиться со своим господи
ном, жаловаться в Вепу самому императору — эго уж 
слишком!

—  Человек из Кута ещё в ка1щелярии?
•—I Ещё там, ваш,а милость. Но коня ему уже осед

лали. Сто минуту поедет.
'—  А с  чем он приехал?

• 'Так, мелочи всё, да только очень уж \шого 
этих мелочей. Что там могло бьггь? Неповтовение, 
как и здесь’, у нас. Если постшековские не вышли за
гонять зверя, а ходовские отк;азались дать подюды...

^  Ну, это всё старые истории! —  прервала Мария 
словоохотливого камердинера.—  А что нового привёз 
послашый из Кута?

—■ В точности я не знаю. Подробно он рассказал, 
вероятно, только его милости. Известно только, что 
эти упрямцы ходы, да хранит нас бог, творят там в 
Ноциновицах и Льготе такие же дела, как в Страже 
и Тлумачеве.

—  В Страже^и Тлумачеве?— удивлённо восклик
нула баронесса.—  А что там было?

—  Ваша милость не изволите знать? Там, гово
рят, крестьяне охотятсд в лесах, как в своих собст- 
веш1ых, стреляют, ставят тенёта...
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' А что же лесничие?
То-то и есть, ваша милость... В Тлумачеве из

били лесничего, когда он пырнул ножом чыо-та со
баку.

I— А в Поцшювицах?
—  Оттуда посланный привёз такие же известия, 

только там было как будто ещё хуже. Самого ста
росты, старого Шерловского сын...

Камердинер вдруг умолк, точно прикусил язык, и 
бросил испуганный взгляд на боковую дверь, где 
стоял на пороге его господин и повелитель, барон 
фон Альбенрейт.

^  Опять ты, старый болтун, мелешь вздор?— 
строго прикрикнул он па старика.—  Сам трус, баба, 
да ещё и других пугаешь. Тебе надо замок на губы 
повесить.

' А вы  н а п р а с н о  е г о  с л у ш а е т е ! — добаВ'ИЛ о н  
б о л е е  сд е р ж а н н ы м , но не м е н е е  с т р о г и м  т о н о м , о б р а 

щ а я с ь , к  ж е н е .
Марии было жаль старого слугу, но она не могла 

удержаться от улыбки при виде того, как старик втя
нул гатову в плечи и, кланяясь, засеменил к дверям.

В коридоре Пётр собрался с йухом, остановился и 
пробормотал:

—■ Это со мной, как’ с мужиком каким-нибудь!..— 
и уже мысленно продолжал: «Нет, его милость, по
койный князь, так не поступал. Я трус? Я баба? 
Тридцать лет прослужил я его милости, старому 
князю, тридцать лет, и никогда, ни единого раза, 
не слыхал такого! Бедная пани! Теперь и ей доста
нется за то, что слушала меня. А сколько разгова
ривал со мной его милость, покойный князь, а он 
был не чета этому...»

I—- Что вам тут наплёл этот трусливый заяц?— 
спросат барон, когда Пётр вышел из комнаты.

^  Думаю, что он говорил правду,— тихо отве- 
■шла баронесса.— О беспорядкдх в Страже ц Тлума-
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чеве... В извссгиях из Куга тоже, вероятно, ничего 
нет весёлого...^— осторожно отважилась она на во
прос.

'—I Но и ничего грустного. Драки с лесничими, 
браконьерство. Это теперь обычные явления. Но этого 
для меня мало. i

Странная } 'С м еш ка искривила губы барона. 1 i
'■—> Мало?— удивились рдновременно и мать и дочь.

; 'Достаточно, чтобы меня разозлить, но мйло, 
чтобы вызвать солдат.

—  Солдат! Ради бога! Неужели вы хотите, чтобы
лилась кровь? В Уезде ведь !были1 солдаты!, а какой 
толк? ' ;

'—  Ги̂ ... Там ещё было тихо, ие было бунта. А мне 
бы нужен был...

—  Бунт?
Это было бы лучше всего... Hoi пусть это вас 

не заботит. Предоставьте это мне. I
Но ведь здесь мы!— воспользовалась удобным 

случаем Марин. ,
' Ай, Мария, можно подумать, что ты родная 
дочь Петра! Такая же героиня. '

—■ Я не боюсь, но Tjn’ так тоскливо,—  поспешила 
оправдаться девушка.

^  И небезопасно,—  поддержала её баронесса.
< У  страха глаза велики. Мужицкая дерзость— 

^вот всё, на НТО они способны. Дурачьё! Наш
ли себе в Вене Адвоката и думают, что уже выиграли 
процесс.

^  А если будет бунт?
' —  Тогда мы повесим несколько человек, и на
ступит полное спокойствие,—  холодно произнёс Лам- 
мингер. Г ,

'Разговор оборвался. Баронесса, подавив вздох, 
взглянула на дочь. Мария сидела, низко опустив го
лову. К счастью, раздался удар колоколЗ; возвеп1ав- 
ший, что ужш подан.
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—  Пойдёмте! —  спокойно сказал барон. i
Баронесса молча шла рядом с супругом. Его по̂

следние слова не выходили у неё из головы. Мария 
следовала за родителями и злилась. Прямо хотй плачь! 
Она готова была топать (ножками. Отца не уломаешь! 
На Прагу никаьой надежды. Вместо Праги её ждёт 
бесконечный ряд долгих, томительных вечеров, ко
торые она будет проводить, как всегда, как сегодня, 
D не слишком весёлом обществе молчаливого, суро
вого отца.

Против ожидания, Мария была на сегодняшний ве
чер избавлена от этого общества. За ужином Ламмин- 
гер был занят своими мыслями и не произнёс почти 
ни едшюго слова, а после ужина он сразу, поднялся 
и ушёл в канцелярию. Пусть жена и дочь его не 
ожидают, сказал барон, у него iMHoro спешной работы, 
и он поздно засидится в канцелярии.

В канцелярии уже сидел один jo  чиновников барона 
и усердно водил' пером по бумаге.

Ламмннгер заглянул через его плечо-, затем поднял 
голову и сказал:
i Пока хорошо. Ничего не забудь: браконьер
ство, отказы от барщины, неповиновение, дерзкие 
речи. И ничего не смягчай. Наоборот, не жалей кра
сок: на бумаге всё выгладит бледнее, чем на! самом 
деле. Для человека, который не видел того, что было, 
собственными глазами, надо изобразить всё поживее. 
Ну, да тебя нечего учить. Не забудь и про Ю стя^ 
что это за сутяга и подстрекатель. Подрывает все 
устои. Вообще опасный человек. А самый опасный из 
nitx —  Козина. Произносит мятежные речи и возбуж
дает всех к сопротивлению.

г-' Это уже есть, ваша милость.
>— И о межевом дереве тоже.
—' Тоже есть, ваша милость.
^  А сегодняшние новости из Кута?
—  Этого ещё нет.
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—  |Та!к добавв. И о 'льготских и Тлумачевских 
упрямцах тоже. Как только будет готово, принесёшь 
в кабинет, прочтёшь мне. Должно быть готово ещё 
сегодня. Рано утром Шнейдер отправится с этш  в 
Прагу. Ты послал за управителем? i -

Послал, ваша милость.
Хорошо.

Оставив чиновника сочинять Дальше обвинительный 
:акт против ходов, Ламмингер направился к себе. 
Войдя в кабинет, он закрыл за собой дверь, про
шёлся несколько раз по комнате, потом, остановив
шись, прислушался. В замке было тихо, только за 
окнами шумел в ночной тьме холодный ветер. Лам
мингер запер двери на ключ, подошёл К1 одной из 
стен комнаты, отыскал в ней еле заметное отверстие 
и вставил] в него маленький ключик. Словно вытол
кнутая пружиной, отскочила дверца, открывая тайник 
в стене с несколькими полочками. Барон взял с од
ной из полочек два туго набитых тяжёлых меиючка. 
Потом захлопнул дверцу, уселся за стол и начал 
писать.

/В дверь осторожно постучали. \
—  Погоди! Сейчас! — крикнул Ламмингер. Кончив 

писать, он отпер дверм и |впустил управителя —  того 
самого, который дрался с Козиной на меже.

' Поедешь в Вену,—  коротко объявил барон.
—  Когда, ваша милость?,
—  Не теряя времени. Утром чуть свет. Приготовь

ся! Вот тебе деньги на дорогу. Коня не щади. В Вене 
ты не заблудишься...

Я прожил там пять лег,—  ответил управиггель 
с самоуверенной улыбкой.

—  Это письмо доставишь придворному прокура
тору, а эти —  остальным вельможам, тут йезде на
писано кому. Сразу же, как только приедешь. Это 
всё по поводу ходов. Если тебя будут спрашивать, 
расскажи! что у  нас тут творится., А с этой вот за-
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пискай отправишься й ходсшму прокуратору; Штра- 
1усу. В записке нег ничего, кроме подтверждения, что 
ты являешься к нему от моего имени. Ты не отдашь 
её, а только покажешь.

" Понимаю, ваша милость...
. —  Об остальном иадо договориться на словах
и...'— тут Ламмингер усмехнулся и приподнял один 
из мешочков с дукатами,—  этим ты закрепишь уговор. 
Расписку привезёшь мне. ! ' '

—- А если он не возьмёт?— спросил управитель.
—' Я считал тебя умнее.

Или захочет больше?
' ■— Это другое дело. Одолжишь тогда в Вене. 
Я обо всём под̂ м̂ал. Ну, понял?

—  Сделаю, ваша милость. Разузнаю всё.
^  Чем пахнет в суде и ppMi дворе, об этом я бу

ду знать без тебя. А ты выведай у Штрауса все 
имена. Кто направил к нему мужиков, кто даёг 
деньги, кто всем верховодит. Только смотри, будь 
осторожен с ним1 Это продувная бестия. Он уже 
добился кое-чего: назначена комиссия для рассмот
рения жалобы. Надо узнать, кто в комиссии. И по
скорее. Если постараешься хорошенько, не оста
нешься без награды. Ну, иди, собирайся. Нико
му ни слова о том, что едешь. Выедешь пораньше, 
до рассвета, чтобы никто не видел. Так заруби 
себе на носу: Штрауса,надо купить непременно. По
дожди, присядь-ка, да запомни главное: эти
вот деньги —  тебе на дорогу, а эти — на] всё| 
остальное...

Нем;ного спустя управитель возвратимся к себе. Он 
был не женат, жил одшг, и некому было подгляды
вать за его сборами. Рано утром он сам вывел из ко
нюшни лошадь, вскочил в седло и дал шпоры. Его 
хозяин, в мохнатой шапке и коротком полушубке, 
вьинел за ворота замка и с минуту смотрел вслед 
мчавшемуся по снежной дороге управителю. Конь и
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всадник быстро слились в предрассветной мгле с 
серым небом, на котором ещё мерцали кое-где гас
нущие звёзды.

XIII

,Ходские деревни, которые Ламмингер, сжигая ста
рые грамоты, думал обречь на вечное молчание, не
долго хранили покой. Тихая гладь, под которой дре
мала буря, подёрнулась рябью и вздыбилась волнами.

На тайном сходбище у  вольшщика были предста
вители почти всех деревень; но и те, кому не уда
лось попасть в ту ночь к 'Жегуреку, одобрили приня
тые решения. Вскоре ходоки, под попечительством 
Юста, отправились в Вену. Юст всю дорогу распро
странялся о своей ловкости и о том, как трудно до
биться доступа ко дюру. Но он с помощью денег и 
своих знакомств всё устроит. Ходы скоро убедились, 
что в одном отношении он, во всяком случае, не 
врал: в Вене действительно надо было иметь много 
денег. И Юст то и дело обращался] к Псутке, играв
шему ■роль казначея и распоряжавшемуся деньгами, 
собранными для оплаты Юста н 1на прочие расходы.

Торжественное обязательство хранить полное мол
чание строго соблюдалось. Ходоки давно уже были 
в пути, а в зам1ке ещё ци| о чём не догадывались. Да 
и никто в ходском крае ничего не знал, пока весть q 
ходоках не пришла! в замок... из Вены 1

Придворный советник фон Саксенгрюн, (неизменный 
доброжелатель барона фон Альбенрейта, не замед- 
mtfl сообщить ему об этой ноюй дерзости ходов.'
( После этого о  депутации заговорили в о  всех ход- 
ских дворах. Ходы нисколько не удивлялись решимо
сти своих старост. Им уже было известно, что Jipn 
дворе спрашивали о них. Сперва рассказывали! как 
т о т  вашшй п ан , ч т о  выше Bicex после ищератора,

108



справля.чся о хЬдах, а 1е!цё охотнее передавали, будто 
сам император сжазал, что у ?содов, должно быть, хо* 

,|роший пан, раз ош1 не дают о себе знать. Затем 
пронеслась весть о том, ^̂ тo не; все старые, грамоты 
пошбли в огне. Некоторые как будто остались в 
Уезде. Но об этом говорили только люди постарше 
и, говоря, оглядывались —  не подслушивает ли кто. 
Где могут храниться спасёш1ые грамоты —  об этом 
речи не заводили. Все боялись за них. В разговорах 
часто произносилось имя'Козины, то громко, то т о 
потом, но всегда с большим уважением.

Люди всюду подняли головы. Даже те, кого сначала 
пришибла веств о сожжении грамот, разговаривали 
теперь по-тгому. Вспомнили и о большой комете, 
озарявшей недавно ночное небо.

—  Разве она всегда предвещает только дурное?— 
говорили при этом.— Разве она не может быть доб
рым знамением?

Старый Пшибек при этих разговорах с сомнением 
качал соловой и отвечал;

—■ Комета всегда что-нибудь предвещает. Это прав
да. Я не ,одну комету видал на своём веку,; и всегда за 
ней шла война, либо голод и jwop.

Но ходы были полны упований и весело встретили 
новый год, тем более что как,' раз к этому времени 
пришло первое известие из Вены. Письмо писал Юст. 
Оно было адресовано его соседу в Домажлицах, а тот 
уже передал письмо Козине. Юст сообщал, что все 
они благополучно добрались до Вены, и он тотчас же 
начал хлопотать об аудиенции при дворе. К сожале
нию, как раз сейчас император в отъезде, но Юсту всё 
же обещали устроить для ходов аудиенцию, когда' он 
вернётся. А кроме того, Юст нашёл отличного проку
ратора, родом из Чехии, и тот, ознакомившись с де
лом, сказал слово в слово то же, что он, Юст, гово
рил у Жегурека: ходы своё дело безусловно вьпп-- 
рают, но процесс продлится немало времени  ̂ так как
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прйходйтся ворошите далёкое прошлое, и у Ламмии- 
-гера есть тут много друзей.

Все ходы смотрели на тяжбу, как на своё кровное 
дело. Ни один голос не поднялся против. Известий о 
первых шагах ходоков все ожидал» с нетерпением. 
И сообщённые Юстом новости мигом разнеслись по 
ходскому краю. Всюду они были встречены! с востор
гом, и всюду расцвели радужные надежды.

Вскоре такое же письмо, только менее многослов
ное и хвастливое, прислал сам прокуратор Штраус. 
Сдержанность Штрауса особенно понравилась Сыке 
и Криштофу Грубому, на имя которого приш ло это 
послаЕше. А спустя короткое время Штраус прислал 
второе письмо, в котором сообшал о предприня;- 
тых им шагах и снова повторял, что ходские права 
нисколько не утратили силы, хотя Ламмиигер и сжёг 
старые грамоты. Этим он только повредил самому 
себе, так как злоупотребил своей властью гетмана, 
и Штраус не премш 1ет воспользоваться этой ошиб
кой барона.

Полученные вести на крыльях ветра распростра
нились по всем ходским деревням. Их передавали 
ycnilo и п п сь |М |ен н о , и всюду рт)ль|К |о о них и тол'кювали. 
А когда из Вены одно за другим пришло сразу не
сколько писем, даже старый Пшибек позабыл! о ко
мете и готов был оставить свои сомнения. Одно из 
этих писем было от Юста, который сообш,ал, что ау
диенция у императора уже назначена. Другое, полное 
надежд, было от прокуратора. А третье было напи
сано неуклюжей рукой постшековского Псутки, ко
торый, по поручению всех ходоков, рассказывал, 
как они были в императорском дворце, как предстали 
пред самим императором, как он милостиво выслушал 

îx и обещал, что им будет оказано правосудие. 
Псутка расписывал при этом роскошь император
ского дворца и много говорил о самом императоре; 
слова его совпадали; с тем, что рассказывал Юст 'у
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ЁОлыйщйка, и этс> ещё более укрепило надежДу хо
дов на Вену.

Все, захлебываясь, передавали друп другу эти рас
сказы. Только жена того, кто первым начал эту борь
бу, жена Козины, Ганка, избегала всех разговоров. Она 
боялась. Как было хорошо в тот вечер, когда её 
муж вернулся из тргановского замка, а 'Кирасиры по
кинули Уезд! Как она радовалась тому, что теперь на
ступит мир и покой, и Ян1 будет всецело принадле
жать ей и детям! А теперь... Теперь она понимала, 
почему в последнее время Ян так часто уходш из до
му под вечер, и дачему он так часто встречался с Юы- 
!кой; она понимала о чём он подолгу беседовал со 
старухой-матерыо, и почему они всегда умолкали или 
мепял1И разговор, когда появлялась она. Гайка. Её, 
как огнём обожгло, когда она услышала о венском 
процессе, но ещё большим ударом дл;я1 неё был по
ступок свекрови, которая припрятала-таки один или 
два старых пергамента! Жестокая женщина, жесто
кая мать! Не успокоится, пока не погубит собствен
ного сьша! Как она может? Что может быть для 
матери миле|е и дороже родного сына?, И зачем 
она впутывается в Aevia, которые пристали только 
мужчинам? Да ещё впутывает сьша? Мало! ей того, 
что она видела на съезжей, когда его так; избивали, а 
потом ещё истязали в замке? Всякая другая на её 
месте заклинала бы сына бросить эти дела, не губить 
себя свою семью! А она!.. ,

Так думала Гаша в тот день, когда до неё дошли 
беспокойные новости, так думала она и потом. И толь
ко из любви к мужу она не давала воли своим чув
ствам. Она даже сделала усилие над собой и однаж̂ ь̂г, 
в воскресенье, зашла после обеда во вдовий домик, 
зная, что застанет старуху одну. Но с какой горечью 
оиа возвращалась оттуда! Не ожидала она такой на
грады за все свои добрые намерения! Как сурово уста
вилась па неё старуха, когда она тихим голосом на-
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мала говоритБ о Яне и о той опасности, KOTopdi? 
DUi; снова подвергает себя и семью! И договорить ей 
на дала свекровь, когда она хотела попросить, чтобы 
та как мать подействовала на Яна. Ведь мать он 
скорее послушает, чем жену...

Да ты очумела, что ли?— набросилась на неё 
старуха.—  По жйвым панихиду служишь? Хочешь му- 
(жа м юбке пришить? Он и тйк с 'тобой слишком но
сится. Но он мужчина, а не старая баба. И на свете, 
кроме жены, есть ещё много кое-чего. Что ты мне всё 
твердишь, что я мать? Да, -мать, а не волчица, и не 
тебе меня учить! А если я забочусь об этом деле, так 
Потому что это нужно для твоих же детей. Чтобы им 
ркилось лучше, чем нам, старикам. Чтобы им не при
ходилось |плясать под немецкую дудку...
( Ганка не помнила, как она домой добрела... Едва 
перешагнув порог, она опустилась на лавку и разры
далась. Ей было обидно, что свекровь так отчитала 
(её, а ещё больше она боялась' за мужа. Когда Ян 
вернулся домой, он сразу же заметил её заплакашгые 
глаза и шросил, что с ней. Она хотела промолчать, 
fio не выдержала, заплакала аюва и стала умолять lero 
помнить о ое(бв и о детях. О разговоре со старухой 
она |Ничего ие сказала. Ян старался успокоить её, но 
несколько раз повторил, что сделанного не воротишь, 
и ом рад этому.
i —  Хочешь не хочешь, а назад не пойдёшь. Да 
[гак оно и л̂ лчшй, А у меня словно гор  ̂с плеч. Нйчто 
меня не грызёт, и не боюсь больше смотреть людям 
р глаза|. А прежде — сама знаешь. Переста1п> же 
терзать себя. Хуже, чем было, не будет, 
i I—  Это вас тот проклятый горс1жанш1 попутал!

—  Не бранись'. Ганка! Не будь Юста, я бы сам 
начал с|уд с [немцами. Ещё есть у нас грамоты...
I Ганка ничего не ответила, только глубоко вздох
нула. Рна BOBcei не рада была спасению грамот и
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повторяла мысленно то, что сказала старухе иа про
щанье:

—  Дучше поберечься, чем жалеть потом! Как бы 
п вы ие пожалели, да только поздно будет!

А Козина действительно стал гораздо спокойнее. 
Больше не было мучительного внутреннего разлада. 
Решение принято. Бон начался. Л за прежние косые 
взгляды его воэдгаграждало теперь всеобщее доверие. 
Вновь обрёл он своё мужествешюе сердце. Он готов 
был итти на всё, лишь бы довести борьбу до конца. 
Начало было тяжёлое, но теперь дело пршшмало 
благоприятны!’! оборот. Одно только сильно трево
жило его—-вести из деревень: о том, что постше- 
ковские не вышли загоня1ъ зверя, несмотря на при- 
к;азания немца, а за ними и ходовские отказались 
дать подводы для замка; о том, что и в других 
деревнях «ачались такие же дела; а в Страже и Тлу- 
мачеве не заплатили к рождеству оброк и не вы
слали на баронские гумна людей для молотьбы. 
Козина считал, что пока дело не решено, такие дей
ствия большая ошибка, которая даёт оружие в рукн 
немца. I

«Прокуратор» Сыка’ полностью соглашался с ним.
— Жалуемся на немца, а как бы нам самим не 

пришлось отвечать,—  говорил- он Козине в тот са
мый вечер, когда Ганка сидела у свекрови. Оба со
шлись на том, что надо внушить людям благоразумие
II сказать старостам, чтобы они не допускали таких 
рост^таов. .

В это время! в горницу старосты, где происходил 
разговор, вошёл Матвей Пшибек. Лицо его было ме- 
1цее сурово и хмуро, чем обычно, и глаза его забле
стели, когда ом ещё на пороге на,чал:

— ■ Не умер ещё ходский дух!
Козина и Сыка только переглянулись. А Пшибек 

стал рассказывать новость, принесённую им ив го
рода: Б ПоцшюБИцах молодой Шерловскш! сцепился
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с леа1ичим: и отдубасил его так, что тот чуть богу 
душу не отдал.

—  За что?— спросил Сыка.
—  Этот немецкий холоп хотел отнятВ у  нега 

ружьё.
Сыка молча почесал затылок. Козина же реши

тельно осудил Шерловского.
Лицо Пшибека омрачилось. Он' взглямул испод

лобья на своих собеседников и, немного помедлив, 
сйазал:. 1 , \

— ■ А по-вашему, он должен был отдать ружьё и 
подставить спину под палки и [только потом итти к 
прокуратору?

—, Не надо было ходить в лес.
Матвей с сердцем ударил кулаком по столу.
—  И это говоришь ты, Козина?
— ■ Да, я. Нечего нам сейчас ходить в лес. 'Это 

значит лить воду на панскую мельницу. Про
цесс ещё не выигран... Вот когда выиграем... А 
пока...

— ■ Пока солнце взойдёт, роса очЦ выест. Ой, Ко
зина, не жди помощи от Вены, ничего там не сделают, 
только за нос водить будут. Вот наша помощь,—  и 
Матвей Пшибек потряс в воздухе своим огромным 
чеканом.— Вот что страшно для немцев, а не проку- 

'раторские бумажонки.
—  Ну, это от нас не уйдёт,—  ответил Козина,— 

а сейчас такими поступками мы можем испортить 
всё дело.

выка одобинтель1ю кивал головой, по д̂тверждая 
слова Козины, и собирался тоже сказатц что-то, но 
в это время перед домом заскрипели -полозья са
ней, и через минуту в комнату юшёл дражиновский 
староста, Криштоф Грубый.

—  Эй, вы, тут!— весело начал он.— Ты чего, Мат
веи, хмуришься, ft ты, Ян, красен, как пасхальное
«1ГЧМО?
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Сыка коротко рассказал, о чём спор. Грубый по
ложил руку Пшибеку на плечо и успокаивающе ска
зал:
i —- В тебе говорит старая ходская кровь. Но сей
час другое время. Чеканом не всё можно сделать. 
Да, может, он и вовсе не понадобится.

И Грубый вытащил из-под плаща письмо. Как толь
ко он получил его, он сейчас же велел запрягать, 
чтобы поделиться новостями с друзьями в Уезде. 
Письмо было от Псутки с припиской Юста'. Сыка 
даже прищёлкнул пальцами, когда прочёл первые 
строки. При дворо приняли жалобу ходов и назначили 
комиссию для рассмотрения их тяжбы с бароном 
(1юн Альбепрейтом. Козина, тон<е склонившийся над 
JnicbMOM, стова покраснел — на этот раз от радости. 
Старик Грубый хотЛ и знал уже, о чём говорится в 
ппсьме, затаив дыхание, слушал бормотание Сыки, 
?10вторявш€го вполголоса прочитаьшые слова. На ли
це его играла улыбка. Только на Пшибека письмо не 
(произвело ожидаемого впечатления.

—I Это |ещё не конец. До решения ещё далеко,—  
сказал он.—  Н что такое эта комиссия?
! —I Что такое эта комиссия?— вскочил Козина и 
начал с увлечешгем объяснять Пшибеку:—  А вот что. 
Помнишь perpetuum silentium, когда нашим дедам 
объявили, что ходские права — прошлогоднйй снег, 
что ,|их не существует  ̂ и что мы не смйем! да̂ ке за
икаться' к> них? Помнишь, как старики хватались за 
голову, как проклинали эти два латинских словечка? 
А ,не пошшшь, так вспомни, как усмехался Ломи- 
кар* когда наши грамоты горел1И в огне! Он думал, 
что теперь конец. Да не тут-то было1

— I И, б о г  д а с т , н е  б у д е т !— т о р ж е с т в е т о  д о б а в и л  
дра'ж 1Ш О вский , с т а р о с т а .

Пшибек молча слушал, сжав губы и угрюмо уста
вившись на чекан, на который опирались его могучие 
руки.
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, Криштоф Грубый, Козина и Сыка горячо радова
лись дервому серьёзному успеху, достигнутому а 
борьбе против Ламмингера. Эту радость разделял 
с ними весь ходский край, так как новая весть быстро 
распространилась повсюду. Уже первые письма из 
Вены возбудили у ходов надежды, перешедшие вскоре

• в уверенн!Ость. И вот действительно назначена комис
сия! При дворе признали, что праю на стороне ходов, 
что ,их несправедливо обидели, и комиссия скажет 
это во всеуслышание, не мо-жет не сказать, ибо без
закония Ламмингеров;; и лркойшн<а, и нынешнего, во
пиют к небу. Кто посмеет назвать чёрное белым?

Ходы радовались ожидаемому избавлению от не
навистных немцед и не лодозревалп, что ещё за не
сколько дней до того, как пришло письмо Псутки, 
в тргановском замке уже знали о назначении ко- 
,миссии. И пока ходы предавались ликованию, барон 
фон Альбенрейт не дремал.

А на его стороне были все преимущества: большой 
опыт по части крючкотворства, связи при дворе и среди 
высших чиновников, прекрасно налаженные сношения 
с ,Веной.

Такой быстрый успех, как назначеш1е комиссии, 
был неожиданностью даже для Сыки. В глубине души 
он сильно побаивался влиятельного барона и до по
следней минуты опасался, что в Вене ходы услышат 
прежний окрик. Но нет, их не прогнали, не ткнули 
им в лицо злосчастный указ о вечном молчании, а 
даже назначили комиссию. И Сыка тоже повеселел.

Ещё одно обстоятельство подбодряло всех. По
всюду: в ходском краю барщины словно и не бывало. 
Мало кто слушался панских драбантов. Если рань
ше! люди только ночью, тайком ходили в леса, то те
перь все охотились совершенно открыто. Немцы гро
зили, требовали штрафы, лесничие орали, но что

X IV
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это по сравнению с прежним? Ещё пеДавно за куда 
меньшие провинности немцы расправлялись так, что 
надатго оставляли память... А теперь не решаются, 
значит — чуют...

Так рассуждало большинство старост, и они не
мало удивлялись, когда Козина передавал им через 
волынщика Искру или дри случае говорил сам, что 
надо вести себя смирно. Клепечский староста Эцль, 1но 
прозвищу Весельчак, поднял его иасмех, а когда 
он Лопробовал подействовать на’ постшековского 
Врыхту, тот просто вышел из себя.

—  Это тебе ваш «прокуратор» натрубил! — возму
щался Брыхта.

Oi£ нмач в виду осторожного Сыку, который опас
ливо покачивал головой, когда Ковина рассказывал 
ему, какие в краю дела делаются. И ко всем прочим 
доводам Сыка добавлял, что в последнее время нем
цы ведут какую-то новую игру; налагают такие по- 
втшостн н требуют таких работ, о каких ходы ни
когда пе слыхали.

—  Дê ô ясное. Немец хочет взять не мытьём так 
катаньем. Сам раззадоривает нас, чтобы мы лезли 
в драку. Вот потому-то и надо держать себя тише 
воды, ниже травы, чтобы нельзя было на нас пожало
ваться.

Так рассуждал Сыка, и так говорил он однажды, 
идя вместе с Козиной по деревенской улице. Вдруг 
оба остановились и стали прислушиваться. По всей 
деревне разносился откуда-то шум' и крик. Линш 
пройдя дальше, они разобрали, что шум доносится 
из усадьбы Пшибеков. А там у ворот уже собралась 
целая толпа; и стар, и млад с интересом ждали, что 
будет да.цьше. Не успели Сыка с Козиной дойти до 
ворот, как с треском растворилась калитка, и Из 
неё поспешно выскочил тргановский драбант. За ним 
с яростным лаем стрелою вылетел лохматый седой 
пёс, а затем появился сам Матвей Пшибек, без жу-
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naiia, в одном камзоле, и погрозил вслед драбанту 
своим тяжёлым чеканом.

Толпе доставил большое удовольствие вид пан
ского драбанта. Прежде он являлся в дома'йадутый, 
как индюк, важный, как сам тргановский немец, и 
величественно объявлял приказы замковой канцеля
рии. Ну, в последнее время спесь с него заметно 
;спала. А теперь так и вовсе бежит, как пойманный 
вор! Просто смех берёт, как посмотришь: беншт и 
отмахивается, а пёс за ним!
• Не смеялся одщг только Пшибек. Весь кипя от 
йеостывшего ещё возмущения, он глядел вслед немец
кому наймиту, не замечая ни развеселившейся толпы, 
ни подбежавшей к нему дочери. Он обернулся только, 
когда подошли Козина и Сыка и спросили его, что 
тут было.

—  Да ну его!.. Явился с приказами, словно вель
можа! Требовал какой-то оброк, которого в жизни 
я не платил. По реестрам, мол, следует. И отец от- 
'родясь не платил, и дед тоже. Просто выдумали. 
Видно, нехватает немцу на заговенье! А если не 
заплачу, будет-де плохо— Испугали! Но это не всё. 
Немец, видишь, приказывает, чтобы Манка, моя дочь, 
пришла на панский двор лён прясть. Ах, ты!.. Да' я 
тебе такого напряду!.. Ну, да он и досказать не успел. 
Видели? Только пятки засверкали!..

Они ;И вправду этот оброк просто выдумали!—  
[воскликнул Козина.

—  Так-то так, да только теперь они переведут 
речь иа другое: скажут —  драбанта вьн’нал и собаку 
та него натравил,—  заметил Сыка.

—  А что же я должен был делать? Ну, да, да, по
нимаю. Молчать, а потом пойти к прокуратору?^ 
вспылил Пшибек, переводя взгляд с Козины на Сы- 
ку,—  Мы с Барсом лучше удравилис — насмешливо 
добавил он.

Все вокруг засмеялись.
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Только Козина и Сына оставались серьёзным». «Да, 
пожалуй, Сыка прав,—  подумал Козина,—  немец iia- 
рочно всячески раздражает ходов, чтоби дело дошло 
до драки».

Всё это происходило в конце масленой, почти перед 
самым заговеньем. Искра Жегурек редко сидел те
перь дома. Он был нарасхват —  приглашения сыпа
лись со всех сторон. Приходилось брать с собой даже 
бтарика-отца, но и вдвоём они еле справлялись. Давно 
уже не 1было такой весёлой масленицы. Молодёжь пля
сала во-всю, да и люди постарше, давно забьшшие, 
что такое танец, теперь нередко пускались в круго
вую. Всем было как-то легче, свободнее на душе.

Д у  Искры был ещё осюбый повод для радости. 
Прежде, когда Искра брал в руки волынку, он за
бывал обо всёзи на свете и не видел 'ничего, кроме 
кружащихся под музыку парней и девушек. Вспоми- 
иал он только,—  и, надо признаться, довольно ча
сто,-’ о стоящей сбоку кружке пива: А теперь он 
слушал, как парни, притоптывая каблуками, ноют кто 
в л«с, кто по дрова, и смотрел, как они, лихо подхва- 
1гьгоая девушек, кружат irx в воздухе, и уносился 
мыслью далеко от развеселившихся танцоров — н свой 
дом на краю деревни. Жена призналась ему, что 
скоро их будет не двое, а трое... И Искра был очень 
доволен, что наступает пост и его ночтш скитаниям 
ка время будет конец. Он так и оправдывался перед 
Дорлой, когда в последний день масленицы векинул 
ha: плечо волынку и собрался уходить из деревшс

" .  И что это Брыхте вздумалось?—  сказала Дорла'.
—  Надо же доставить удовольствие Ломикару,—  

смеясь, ответил рольгащик.
—  А что мне говорить в 1Уезде?
—  Я сам приду попозже. А пока отец с Кубой 

справятся как-нибудь без меня.
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1 Искра Ютправился в Постшевдв, а Куба Котюпнков 
действительно вскоре зашёл за слепым стариком.

В это .самое время Козина провожал Криштофа Гру- 
бого, заходившего в Уезд по дороге из города.

—  Странно, что ни Юст, нИ Штраус давно ничего 
не пишут,—  говорил Козина.—  Я думал, что от них 
прискачет посланец, ’а .'тут даже письма нет.

—  Дорога скверная. Везде заносы. Нет, я ничего 
худого не предполагаю. Подумай только — комиссия! 
Сразу она тебе не соберётся. Паны не торопятся.

—I Я тоже так думал. А потом мне пришло в го
лову: не приказал ли Ломикар перехватить послан
ного...

— Ну, этого я |нй думаю.
— А вот послуша!!! Третьего д1гя, ночью, двое 

молодчиков из немецкой челяди остановили Искру, 
когда он возвращался из гортда, и обшарили все 
(Карманы. У Искры был целый талер, по па деньги 
они ие позарились. Искали, видно, другое. И под
жидали они именно Искру.

Старик задумчиво покачал головой и сказал:
—  Да, йожалуй, ты прав. Ломикар ещё покажет 

себя. Раз он мог украсть грамоты, почему бы ему не 
грабить на большой дороге? Надо поостеречься.

Проводив Грубого, Козина остановился у  корч
мы, где заливалась скрипка старого Жегурека и гу
дела волынка Кубы. Но Искры, к удивлению Кози
ны, в корчме не оказалось. Когда танец кончился, 
Козина подошёл к музыкантам и 'Опросил о приятеле. 
Расшумевшаяся молодёжь не обратила на него вни
мания, но когда он, обменявшись несколькими сло- 
:вами со старым вольшщиком, вдруг круто повер
нулся и поспешил к выходу, даже не притронув- 
щись к налитой ему кружке пива, все стали спра- 
1иивать, что случилось. Некоторые из молодых лю- 
'дей бросились к окна^ и сообщили любопытным, 
что Козина наггравился: «е к дому, а вон из дер?евни.
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Слепой Жегурек на все расспросы мог лишь отве
тить, |что Коаина справлялся о его сыне, и когда он 
сказал, что Искра ушёл в Постшеков, куда его уси- 
Л61ШО звал Брыхта, так как там, видимо, что-то 
затевается, Kosmia изметпыся в л̂ ще и бросился из 
корчмы, как ужаленный.

Козина в это время бьиг уже за деревней, и по
спешно шагал по наезженной' дороге. Мёрзлый снег 
сверкал огнями }ia сол^ще. Тёмный лес тошю оч
нулся от печальных дум, и вершины деревьев, весе
лее шумели в прозрачном воздухе. Но Козина ни- 
люго не замечал. Он смотрел то в сторону Трганова, 
то в CTopouty Постшекова. Сделав небольшой крюк, 
он обошёл тргановский замок, белые стены которого 
холодно сияли отражённым светом. Замок был по
гружён в глубокий покой, словно сегодня не был 
последний день масленицы, последний весёлый день 
перед постом.

Козина подходил ун̂ е к Кленечу, когда навстречу 
ему донеслись пронзительные крики, восторженные 
возгласы и громкая музьша. Он ещ.ё издали увидел 
огромнейш^то толпу, особенно густую на' пустыре 
недалеко от дома Адама Эцля-Весельчака. Тут бы
ли люди не только из Кленеча, но и из Постнтекова 
и даже немало дражиновских. Пёстрое, ш̂ тиное, кри
чащее, 'смеющееся, поющее сборище. Пожилые муж
чины в кожухах и плащах, молодые парни в рас- 
иштых узорами полушубках, женщины и девушки в 
длинных коричт1евых шубах или кофтах на бараньем 
мех>% с цветными платками на головах. А над ними 
возвышались верхом на конях ряженые.

Всадашки выстроились широким полукругом перед 
домом Эцля-Весельчака. Крайним справа был' старый 
еврей, скрючившийся на спине тощей кобылы; по
водьями сл о̂кили ему старые истрёпанные верёвки; 
он так натяпшал их, «сдерживая» дремлющую клячу, 
что втжруг неррестанно раздавались взрывы смеха.
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Возле него на вороном коне восседал чорт, который 
днко вращал глазами и показывал язык смерти в 
белом caBaHCj сидевшей рядом на белой лошади. 
Слева от смерти был всадник, весь обёрнутый в со
лому; чепрак под седлом у  него тоже был соломен
ный. Дальше на рослой гнедой лошади, важно надув
шись, сидел толстый немец в красном камзоле и 
широкополой шляпе о* разноцветными лентами. Так 
же одетый, только ещё более толстый земляк его 
ругался с двумя евреями, под которыми были такие 
же кляч1г, как у их «единоверца». Внутри полу
круга стояли девять вольшщиков в отороченных 
мехом разноцветных шапках с широкими лентами 
и петушиными перьями.
' Волынщики играли без перерыва. Не успевали они 
кончить одну песню, как тотчас, же, по команде Ис
кры, начинали другую. Это была неслыханная му
зыка. Девять волынок разом! В толпе передавали, 
что это придзшали Весельчак с Брыхтвй. 1Сазалось, 
что стены домов дрожат от оглушительных зв}Т(ов, 
и ничего мудреного, что под такую музыку растан- 
цовался осыпанный горохом медведь, которого дер- 
5кал на цери и время от времени подбадривал пал
кой какой-то парень, наряже1ШыЯ в пёстрые лоскутья.

И ряженые, и вольп1щики, и шумные зрители че
го-то ждали. Козина понял чего, когда подошёл по
ближе. Он догадывался, впрочем, и раньше. В до1\<р 
иа краю пустыря открылось слуховое окояце, и с 
чердака на балкончик вылез Брыхта а за иим Весель
чак. У Брыхты в руках была длинная, толстая пал
ка, к верхнему концу которой были привязаны ста
рые ремни и верёвки с узлами. Остановившись Иа 
видном месте посредине балкончика, Брыхта поднял 
кверху эту огромную плётку, а Эцль махнул рукой 
волынщикам, давая знак умолк1нуть. Притихли и зри
тели. Все взоры были устремлены на раскрасневше
гося Брыхту, на ,еш длётку и на выступившего вперёд
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Весельчака, который важно и торжественно, как поп 
с амвона, возгласил, что случились два несчастья. 
Дважды великая скорбь постигла всех. Во-перквых, 
умирает и завтра будет похоронена любезная всем 
масленица, а ео-вторых, ещё раньше скончалась пан
ская плётка, которой все могзт отдать здесь послед
ний долг. Так как эта плётка долго дарила вс^м ра
дость и утешение, то христианский долг требует, 
чтобы все проводили скончавшуюся к месту её веч
ного, даст бог, успокоения и поплакали над её мо
гилой.

Эцля недаром прозвали Весельчаком. Он так се
рьёзно произносил свою речь, такие корчил при этом 
рожи, что толпа захлёбывалась от смеха. Даже чорт 
хохотал. У смерти от смеха трясся оскаленный череп.

Когда хохот несколько стих. Весельчак громогласно 
объвил, что пора трогаться в путь: раз эта плётка — 
панская плётка, то и похоронить её надо в панской 
земле. Пусть же люди возьмут её и похоронят как 
должно.

Шум, смех и весёлые возгласы приветствовали 
плётку, сброше1шую Брыхтой с балкончика. Волын
щики заиграли снова. Медведь, проворно подбелов 
к длётке, схватил её и подал соломенному всаднику.

Толпа готовилась к походу. Ряженые повораад- 
вали лошадей. Двое подростков подвели к дому рос
лых гнедых, приготовлешн>1х для главных распоря
дителей торжества! —  Брыхты и Эцля. Вдруг опять' 
с повой силой поднялся шум. Это ликующими кри
ками встречали Козину. Но Козша, не отвечая на 
искренние приветствия весёлой толпы, поспешил в 
дом, где столкнулся с красными от возбуждения, хо
хочущими Брыхтой и Весельчаком. Оба старосты 
шумно приветствовали гостя, и Козине стоило нема
лого труда уклониться от объятий Брыхта. Снаружи 
стонали девять болынок и нетерпеливо шумела 
толпа. Подхватив Козину Под руки с обеих сторон,
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Брыхта и Эцль выбежали из дома, волоча его за 
собой и не обращая внимания на его уговоры.

—  Да дайте же слово сказать I — взывал он.— Не 
будьте детьми!

— С нами, с нами, идём с нами I— кричал Bj)bix- 
та, не слушая его.

—  У вас в голове помутилось! Да с чего вы 
рехнулись? Стчэйте же!—-не у11имался Козина, вце- 
иившнКь в Брыхггу, уже зэнёсшего ногу в стремя.

— Пусти, Козина! Видишь там замок, туда н пой
дём к немцу!..

— Айда!— добавил Весельчак и залился смехом.— 
Айда к Ломикару..^
1 —  Опомнись  ̂ Весельчак! Ведь нельзя же... Хоть
ты-то образумься... Потом жалеть придётся... Оста- 
jHOBH их... Стойте, люди добрые!— старался Козина 
перекричать шум, багровея от натути.

Рёв волъшок и пронзительные выкрики заг;^шили 
его голос. Нестройные звуки далеко разносились в 
морозном юздухе. Толпа двинулась в путь, увлекая 
Б своём потоке и Козину, а высоко над пёстрой тол- 
лойу в ярком свете безоблачного дня, отчётливо вы
делялась смерть в белом саване с высокЬ поднятой 
косой, сверкавшей в лучах зимнего солнца.

XV , ; .

Мари1я Ламмингер, в тёмнозелёной бархатной шуб
ке, совсем готовая в [дорогу, стояла у себя в комнате 
и ^̂ eтepпeяИБO поглядывала на дверь. Дверь, наконец, 
отворилась. Вошла баронесса. Она тоже была в шубе. 

—' Едезм?—  воскликнула дочь.
—  Нет ещё. Надо подождать отца.
По лицу девушки промелькнула тень.

■ —I Oii тоже ед!е'т с иамн?
' —I, Сказал, что да. Уже одевается.
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—( Что это ему вздумалось? Он ведь никогда...
. —< Никак не может дождаться управителя. Ду
мает, вероятно, встретить его по дороге или в 
городе.... ,

Вдруг девушка подняла голову.
—I Вы слышите, маменька?
— i Да... шум, крики...
— Волынки... и как ужааю пищат! Варварская 

музыка!
В комнату вошёл старый Пётр. Мария нетерпе

ливо обернулась к нему;
—I Запрягли уже?
—1 Да, ваша милость... та1ько... едва ли можно 

будет выехать... по крайней мере, сейчас...
Шум приближался, пронзительно визжали волынки.
—■ Они, ваша милость...— испуганно сказал Пётр.
—I Кто Они?
—I Мужики. Идут из Кленеча. Их ещё за три 

версты было слышно. Рёв такой подняли... Надели 
страшные маски... Один бог знает, что будет! 
В прежние годы они тоже хоронили масленицу, по 
только у себя в деревнях...

—1 Куда же они направляются?— сгГросила баро- 
.несса.

—1 Они тут совсем близко... идут... идут к нам..,— 
пробормотал со страхом старый камердинер.

Приоткрылась дверь из большого покоя, и показа
лось бескровное веснущатое лицо Ламмингера.

—’ Идите сюда. От меня лучше видно.
Пётр испуганно вздрогнул. Мария оторвалась от 

окна и побежала в комнату отца. Баронесса мeдлeJШo 
последовала за ней, не проявляя особашого любо
пытства. Старый камердинер остал1ся на месте, при
слушиваясь и продолжая бормотать:

—L Нет, это неспроста... Ой, неспроста...
В 'кабинете Ламмингера стояли у  окна мать н 

дочь, а за ними сам барон. Все трое глядели на при
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ближавшееся шествие. Впереди, улюлюкая, бежали 
вприпрыжку ребятишки и подростки, за ними шёл 
медведь со своим вожатым, а за медведем волынщики, 
ряженые, чорт,. смерть, Брыхта и Весельчак верхом, 
парни, девушки, мужчины, женщины. Нескончаемое 
шествие..<

Мария забыла о поездке.
) Какой смешной этот чорт... и смерть тоже... 
и немцы...—  и она весело расхохоталась. Баронесса 
толсе не могла удержаться, от улыбки.
, По лицу Ламмингера пробежала презрительная ус
мешка. '

— С ума посходили. Заранее торжествуют. Ду
рачьё!..

—' Посмотрите, отец!— восклиитула Мария.—  Ви
дите там соломешюго всадника? Что это у него в 
руках?

Да, да,— сказала баронесса.—  Я тоже вижу. Что 
это у него?.. И они поворачивают к замку...

Шуи и крики раздавались уже у самого замка. 
В кабинете барона дребезжали оконные стёкла.

— Ой!— вскрикнула Мария, затыкая уши паль
цами.

Туча набежала на лицо Ламмингера. Лоб его про
резала глубокая складка.

— Разнузданное мужичьё!— прошипел он.—  Нароч
но.., под самыми моими окнами...

—’ Они останавливаются! Что они хотят де
лать?..— воскликнула баронесса, бросая Испуганный 
[Взгляд на мужа.

Ламмингер, не отвечая, глядел на остановившуюся 
перед замком и рассыпавшуюся вокруг небольшого 
пруда толпу. Двое ходов выступили вперёд. Несколь
кими МОЩНЫМИ ударами своих тяжёлых чеканов они 
вырубили прорубь у берега — там, где остановился 
соломенный всадник, державший в руке «скончав- 
|П1уюся» плеть и потрясавший ею в сторону замка.
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Люди по обе стороны вса'дийка расступились, и перед 
«им предстали чорт и смерть.

—1 Что это значит? И почему они сразу так стих
ли?-* спраши)8ала мужа встревоженная баронесса.

Губы Ламмингера искривила ледяная усмешка.
—  Я вам всё объясню, дорогая. Там, у этого со- 

ломашого чучела в руках плётка. То есть она должна, 
вероятно, о^значать меня... А стихли они потому, 
что ^орт или смерть — ага, да, смерть, видите, она 
машет рукой, что-то говорит — так, я угадал, чучело 
уже отдаёт смерти и чорту эту плётку. Да, эго й... 
они уже 'держат меня.., и плачут в насмешку... и... 
ка-ха-ха1
, Чорт и смерть с такой силой швырнули панскую 
длётку в юду, что брызги высоко взлетели над тол
пой. Баронесса слабо вскрикнула. Но ещё больше её 
испугал зловещий смех мужа. Она хорошо знала этот 
смех.

На мгновение в комнате воцарилась гнетущая ти- 
ш1ша. А за окном снова загудели девять волынок и 
раздавались восторжешгые возгласы толпы.

—  Готово! Утопили меня,—  сквозь зубы процедил 
Ламмингер, не отрывая глаз от окна. Голос барона 
выдавал, что внутри у него всё кипело.—* А это похо- 
[ХЖ1Ш1Й марш,— добавил он тем же тоном. Жена и 
дочь со страхом глядели на него, не смея проронить 
5И1 звука.

—I А, старые- знакомые! Брыхта... а это Эцль... 
а там дальше... ну, да, впрочем, никто не уйдёт. Как! 
И Козина здесь? Ну, да, конечно... А я всё-таки считал 
тебя умнее. И ты думаешь взять этим?.. Но хватит! 
Побаловались! Разопгать!..— крикнул барон и стре
мительно повернулся к дверям.

Баронесса схватила его за руку, умоляя не вы
ходить из замка,—I их там так много...

—' Сплошной сброд!
—  Но они так возбуждены!
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— Просто пьяны, я спущу на них собак!
В это BpeMrf в дверях появился перепугаш1ый Пётр, 

докладывая, что канцелярия просит приказаний.
Ламм1шгер овладел собой.
—  Я сам сойду вниз.
—  Они уже уходят,— поспешно сказала Мария, 

продолжавшая стоять у окна. Баронесса облегчённо 
вздохнула.

JIaMMimrep повернулся к окну. Шествие действи
тельно тронулось дальше.

— ' Они не возвраш,аются обратно в Кленеч. Они 
идут в Уезд,—  сказала баронесса.

—' Как же иначе, если Козина их пригласил!— 
ответил Ламмингер. Он говорил уже более спокойным 
тоном, но глаза его горели злобой.

Он прошёлся несколько раз по комнате, затем опять 
остановился у  окна. Шествие уже скрывалось за по
воротом. Звуки волынок и весёлые возгласы доноси
лись всё глуше и глуше. Мать и дочь чувствовали 
себя неловко. Охотнее всего они бы ушли, но они не 
решались обратить на себя внимание барона, кото- 
ры11 попрежнему, погружённый в мысли, стоял у 
окна. Наконец ои повернулся к жене и дочери, о ко
торых на нажолько минут совершенно забыл, и ска
зал, что останется дома и не поедет с ними. У них 
тоже пропало желание ехать в город; они боялись 
встретиться по дороге с разгулявшимся мужичьём.

Но Ламмингер отказался от поездки не из-за этого, 
а jpTOMy что ему предстояла новая работа: спустив
шись в канцелярию, он распорядился, чтобы немед
ленно составили донесение в Прагу и Вену о сегод- 
НЯШ1П1Х происшествиях, а также послали драбанта к 
старостам в Постшеков и Кленеч и к крестьянину 
Козине с приказом явиться на следующий день в 
замок.

Тем временем баронесса старалась утешить зали
вавшуюся слезами дочи

128



— Hu на час нельзя отсюда вырваться!— рыдала 
девушка, стуча кулаком по ручке кресла.—  Держит 
[нас тут среди дикарей...— И она закрыла лицо воз- 
дуигаым кружевным платочком, не слушая утешений 
склонившейся над нею матери.

Вдруг баронесса замолчала. Мария тоже подняла 
голову.  ̂ I

—  Конский топот,—  сказала баронесса.—  Кто-то 
приехал. Вероятно, посланный, которого ждёт отец.

Qua приблизилась к дверям кабинета.
— Ра13го!варивает. Там кто-то есть. Надо позвать 

Петра. Он всё 31гает..
Но не успела опа позвонить в колокольчик, как 

двери распахнулись и 1вошёл сам Ламмингер с распе- 
чата1даьм Письмом в fpyKax.

— ' Готово! Конец! — с необычайной для него живо- 
■стъю воскликнул ш .

Жена испугатгно на него взглянула.
—i Приехал досланный,— пояснил он.
—( Управитель?
—  Нет. То-г захворал в дороге. Официальный ку

рьер. Всё кончено, всё решено. Им отказали. Комис
сия да признала их прав... ;

—j Значит, вы выиграли?
■■ —I Полностью. Ну, сегодня 0!ш в последний раз 
поиграли в свободных. И это им тоже так не пройдёт!

—1 Они (ещё не знают?
—  Не знают и 'не предчувствуют. Наоборот, полны

надежд. Ха-ха! Вот будет сюрприз!.. А ты, дочурка, 
всё огорчаешься?— он сделал шаг к дочери и взял 
её за подбородок.—  Ну, теперь можно будет забыть 
об этом мужичье. Дай мне только выполнить несколь
ко фор*мальностей,. и тогда твоё желание осущесг- 
Ентся: поедем в Пра^у. i

—  А много времени отнимут эти формальности?
— ■ Можно было бы сделать всё очень быстро, но

в Вене, как всегда, напутали,— стал oбъяcняtь барон,
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обращаясь к жо1е.—  Эти гсюпода тай не знают, что 
делается за пределами Вены. У них всё ещё числится 
по бумагам ходская крепость. И они требуют, тут 
вот,—  Ламмингер щёлкнул пальцами по бумаге,— что
бы решение комиссии было объявлено ходам в их 
крепости в Домажлицах. Крепость! Была когда-то, 
да... А сейчас пусть эти венские господа полюбуются 
ipai её развалины! Да, крепость... вот бы распетуши
лись снова ходы! Из-за этого-то всё и задерживается. 
Для верности надо добиться от Вены, чтобы именно 
здесь, в нашем замке, ходы узнали, как они выиг
рали; процесс.,.

Драбант, докладывавший в тот вечер Ламмингеру 
о1 дохождениях толпы в Уезде, глазам своим не по
верил при виде спокойного равнодушия барона. Пере
ступая порог кабинета, он дрожал от страха, ожидая 
взрыва гнева, который в первую очередь обрушится 
па него самого. А вместо того...

—  Там веселились напропалую, ваша милость,— 
докладывал драбани —  Все были, как шальные. 
Плясали, кричали, а больше всех постшековскйй 
Брыхта. А едва увидели меня,—  я тут не при чём, 
ваша мИлость, совсем не при чём,—  такой хохот под
няли... И чего тхжько они не говорили... Впрочем, это 
теперь обычное дело... Хоть не выходи за ворота! Как 
завидят, проходу не дают.-.

Барон сделал нетерпеливое Движение: рассказчик 
ЯВ1Ю отвлекался в сторону.

—  Это бы ещё шчего, ваша милость, если бы ойи 
только насмехались надо мной. Ещё хуже было, когда 
я объявшг приказ, чтобы они пришли завтра в замок. 
Поднялся крик, а Брыхта вскочил, точно зверь, да как 
заорёт: «У нас своя управа; в Домажлицах, в нашей 
крепости!»

Именно в этом месте рассказа драбант и начал 
удивляться спокойствию барона. Он ждал гршы, а 
барон только слегка ки|внул и рромодаил: «Да̂ льш̂ !»
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'—  А затем, ваша милость, подскочил ко мке Ве
сельчак, то есть Эцль из Кленеча, и кричит: «Иди 
скажи своему господину, пусть больше нас не ао- 
иёт1 Пусть, кто хочет, ходит на барщину, а мы 
не обязаны!» А потом засмеялся и говорит: «Или, 
может, он хочет нас поблагодарить за сегодняшнее? 
Или ему жалко плётки? Так ничего уже не подела
ешь— похоронена!» Тут все стали смеяться, кри
чать...

Драбант умолк, онемев от изумления: барон всё 
ещё ничего! Только усмехается как-то криво.

—̂  А Козина что?—  спросил, помолчав, Ламмингер.
—( Козины я там не видел, ваша милость.
Теперь баро1гу пришла очередь удивляться.
—> Не может быть!— воскликнул он.—  Ты прогля

дел его!
—  Никак нет, ваша милость. Я ведь говорил с |ни{м.
—I Где?
—̂  1У рего дома. Я хотел исполнить всё, как ваша 

милость изволили приказать. И пошёл к нему. Он 
был дома.

—I Дальше.
—' Ой сидел с йсеной у стола. Она сильно испу

галась,—  это было видно. А он встал и спрашивает 
меня; «Что надо?» Я говорю— пойдёшь завтра в 
замок к его милости. «А зачем? Что там такое?» Так 
и отвечает, этими самыми словами. Я говорвд —  не 
знаю. А он: «Раз не знаю зачем, то и не 
пойду». Я от этих , слов прямо оцепенел. Стою, жду — 
может, одумается, а он спрашивает, что я ещё хочу, 
ему передать... Так эти люди распустились, никогда 
такого не...

—' Довольно!— прервал его Ламмингер. Он боль
ше не усмехался, брови его были нахмурены.

Драбант только разшгул рот от удивлеш1я: барон 
н тут не вышел из себя. Весь вечер не миг опомниться 
видавший виды слуга. .
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Вось Уезд, Kaic и другие ходские древни, преда
вался шумному веселью. Лишь Козина был задумчив 
к встревожен. Торжественное осмеяние тргановского 
немца отбило у него охоту веселиться. Он боялся, 
что добром это н:е кончится. Какое легкомыслие! Чем 
они занимаются! Сами вредят делу, которое стоит 
им столько му|5 и труда!

Hq повеоел-ел Козина и в сле?дующие Дни. Он так 
И 1не Епошёл1. в замок, не ношли и остальные двое вы
званных. А Драбант больше не являлся. Разве не 
CTpaiHio? Никто nei вздумал вызывать их вторично—■ 
Shi для  допроса, ни для наказания за неповиновение; 
никто даже не вспомшш о вызове. Никто ни едгшым 
словом не упоминал и о шествии, из-за которого, 
надо думать, их требовали; в замок...

Складки на лбу Козины разгладились лишь после 
того, как Сыка получил письмо из Вены от Штрауса. 
(Прокуратор писал, что комиссия пристунила к работе, 
И можно надеяться на благоприятный исход дела. 
Такое же письма, с припиской Юста, получил Кри- 
штоф Грубый. Правда, оба письма были писаны до
вольно давно. Из-за метелей и заносов они шли доль
ше обыкновенного. Хотя в тргановский замок, несмот-' 
ря на бездорожье, прискакало в последние дни не
сколько нарочных... Да и оттуда выезжали гонцы л 
всё по одному направлению — в Вену...
Г Ганка и утром, и вечером молилась только об 
одном: чтобы всё благополучно кончилось. Она луч
ше всех знала мужа и видела, что он ходит сам не 
СВОЙ. Ничего не слушает, ничего не замечает, весь 
Ьоглощёи этим несчастньш судом, от ожидания и 
беспокойства места себе не находит и поминутно бе
гает к Сыке!, к матери и даже к дяде в Дражинов. 
Хозяйство совсем забросил, даже о ней и о 1детях за
был. А прежде что было для него дороже детей?

XVI
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с  грустью вспомнила Ганка, как, бывало, они сидели 
с мужем вдвоём и в-ели задушевные беседы о всяких 
[делах, а больше всего о детях. И как часто он играл 
И шалий с йшии... А теперь...
J. Так уплывал де|нь за днём, неделя за неделей. 
Солнце уже заметно пригревало пробуждающуюся 
ремлю. В долинах таял снег, обнажались от зим- 
|него покрова сизые поляны, понешюгу просыхали до
роги, и вдоль обочин пробивалась первая травка. 
Павлик притащил откуда-то Ганалке несколько’ пу
шистых веточек вербы, а за сараем нашёл подснеж- 
лнки и первоцветы. И вот однажды под вечер 
Козина вернулся домой, трепещущий и возбуждён
ный.

Глубокий вздох вырвался у Ганки, когда он со
общил ей принесённую от Сыки новость. Сыка полу
чил из Пльзена извещение, что в тргаиовский за
мок приедет новый краевой гетман, чтобы объявить 
жителям ходских деревень ответ из Baibi на их жало
бу. Послезавтра они должны явиться в замок*

Как долог был весь следующий день! Как плохо 
1сиалось в следующую ночь! Раньше всех поднялась 
(на погн старая Кознниха. Дольше обычного стояла 
она на колетгях, шепча мол1Гтвы. Потом, вместе с Ган- 
koii, проводила сына за ворота и пожелала ему вер
нуться с радостной вестью. Она глядела ему вслед, 
Ьока он не скрылся из виду. Она сама пошла бы в 
[Грганов, если бы пристало женщине открыто ввязы
ваться в мужские дела. Старуха была весело настрое
на. Ведь и 1сьй1 был полон надежд. Оп твёрдо рассчи
тывал на старые грамоты и на обещанное правосудие. 
Да и все вести из Вены предвещали торжество спра
ведливости, всё говорило, что немец никак не может 
рдержатъ над ними верх.

—  Ещё сегодня получим свободу!— говорила Ко- 
бшшха, возвращая1сы с тевесткой в дом.

—  Дай-то бог I— подавляя вздох, ответила Ганка,
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которая 'не могла отдёлать'ся от недоброго предчув- 
ствия.

Утро было прекрасное. Высоко в небе над бурыми 
полосами пашен и над зелёными всходами озими зали
вались жаворонки. Ослепительно сияло солнце.

Старый Пшибек, не снимая тулупа, грелся за да 
мом на солнышке. Тихо было вокруг. Почти ни 
одного мужчины не осталось в деревне. Все ушли в 
проклятый тргановский замок, от которого ничего, 
IKjWMe обид и з̂ритеснений, ini они, ни их отцы не ви
дали. Ну, да сегодня, пожалуй, будет иначе. Все так 
д>'мали. Только Матвей угрюмо молчал, отправляясь 
вместе с другими. «Что-то выйдет,—  думал старик,—  
с чем они вернутся?» Надежды были у всех, у мно
гих не было никаких сомнений. Кто знает? Не доб
ро ли сулила та звезда, та комета?

Старик поднял голову. Из дому, весело припры
гивая, вышла Манка. Она перекинулась с дедом не
сколькими словами и поспешила дальше —  за ограду, 
посмогреть с пригорка, что делается на полях. Одна
ко, поднявшись на пригорок, она глядела тшько в 
одну сторону —  в сторону тргано1вского замка, куда 
Ушёл её отец и гости из Поцшювиц. Ей не стоя- 
лось ра месте, она опять побежала домой, поверте
лась около деда и кинулась в дом —  ещё раз всё 
осмотреть и прибрать получше. Старый Шерловский 
будет сегодня сватать её за сына,— это успел ей на
скоро шепнуть влюблённый парень,— сегодня она 
станет невестой, а после страды —  господи! — его же
ной! Манка замечталась, .глаза её блестели, на гу
бах играла улыбка.

В это самое время дочь Ламмингера, Мария, то
ропливо возвращались из сада в а̂мок. Так при
ятно было гулять по усыпанным пескол! дорожкам, 
между пестреющей там и сям зеленью, под оживив
шимися ветвями деревьев, покрытых набухшими поч
ками. Но царивший вокруг покой нарушили шум-
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81ые гости. Грубые мужские голоса послышались у во
рот замка. Гул нарастал, превращаясь в рокот, на
добный шуму разливающихся вод. Мария .испуга
лась, когда выглянула из-за кустов. Всюду белые 
суконные жупаны, чёрные широкополые шляпы.

Ходов было видимо-невидимо. Молодые, старые, ру
мяные, высохшие, но всё народ статный, с живыми 
глазами, выразительными лицами, с длинными па
дающими на плечи волосами. Собрались* люди со 
всего ходского края. 0ш1 явились на зов краевого 
гетмана. Каждый хотел собственными ушаяи услы
шать радостную весть. Ходы стояли, разбившись на 
(̂учкн — по возрасту, по знакомству, а то и просто по 

1г;ерешшм. Больше всего людей было из Кленеча, 
Постшскова и Уезда. Но н отдалённые Кичев, Льгота

ПоциновиЩ)! прислали сюда немало мужчин. Са
мая большая и шумная кучка собралась в конце ли
ловой аллеи, вокруг Брыхты и Эцля-Весельчака, ма- 
слешиное шествие которых вызвало столько разго
воров. И сейчас все заливались смехом, когда Ве
сельчак с комическими ужимками рассказывал о по
хоронах плётки.

У  самых ворот стоял Криштоф Грубый с КозиибЙ 
и йесколькими ходами постарше. Ош  молча глядели в 
сторону замковой канцелярии, куда ушёл для пере
говоров Сыка. Ламмингер хотел, чтобы решение Вены 
йыло прочитано в канцелярии. Управитель уже вы
мпел за юрота, чтобы отобрать несколько человек для 
присутствия при этой церемонии. Но ходы, все как 
один, восстали против этого.

—  Зачем же нас звали?—  кричали они.—  Все жало
вались, все и сльпиать хотим!

Гул многочисленных голосов вдруг разом затих. 
Даже !в самых дальних кучках прекратился говор. 
В воротах появился Сыка и замахал чеканом, при
вивая к вниманию. Далеко слышным голосом он 
закричал:
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—  Пап краевой гетман оогласилГся! Входите во 
двор! Поживее!

Словно иеждапио налетел вихрь, словно внезапно 
прорвало плотину. Ходы разом двинулись с места и 
бурным потоком устремились через сводчатые ворота 
во двор. Впереди всех —  постшековский Брыхта, голос 
которого был отчётливо слышен даже среди этого 
шума к гама'. В одну мигуту двор замка побелел 
от ходских жупанов. Стояли плечом к плечу, сверху 
ничего не видно было,” кроме широкополых шляп, 
кое-где торчала высокая шапка или поблескивал ко
ваный чекан. Впереди, под окнами канцелярии, собра
лись старосты. Т}т же был и Козина. Немного по
одаль стоял Матвей Пшибек, возвышаясь над всеми, 
как дуб над мелкой порослью.

Все взоры были устремлены вверх, к окнам, от
куда предстояло услышать долгожданную весть — не- 
сомнеюю, радостную. Уверегаюсть, порождённая пись
мами венского прокутатора и Юста, ничем не была 
поколеблена, Ламмиигер до последней минуты не про
ронил 1ш 1Слова о состоявшемся решении, хотя сам 
уже давно знал! о иём. Од ждал, пока Вена разрешит 
объявить его ходам на в |их бывшей крепости в До- 
мажлицах, а в его тргаиовском замке.

Мало кого из собравшихся тревожили сомнения. 
Да и те 1не отважились бы сейчас открыто высказать 
их, 'настолько все были возбуждены и исполнены 
веры. Всё же у Сыки никак не укладывалось и 
голове, почему йи Штраус, ни ходоки ничего не 
(написали о̂  венском решении. Но 'и его вывел из 
беспокойного раздумья Козина, напомнив ему, что у 
начальства лучше налажено сообщение с Веной, чем 
у них.

Так иЛн иначе, сейчас всё будет ясно. Толкотня пре
кратилась, 1ю сдержанный гул голосов ещё пере
катывался по двору и отражался эхом от белых 
стен замка. И вот... наконец! Слуга распахнул окна
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во втором этаже, в канцелярии, одно, другое... 
В правом показался челавгк в длинном парике, в чёр
ном кафтане, с (бумагой в !руках. К нему подошёл дру
гой и остановился рядом. И этот был в таком же пари
ке, но кафтан его сверкал золотым шитьём. Это был 
новый краевой гетман Гора. В воздухе замелькали ши
рокополые шляпы. Ходы в знак почтения обнажили 
головы перед представителем императорской власти. 
В это время в другом окне показался Ламмингер. 
От Матвея Пшибека не }Т<рылась злобная усмешка 
темца, когда взгляд его водянистых глаз упал Иа 
гу’стую толпу ненавистных ему и ненавидящих его 
ходов.
; Наступила мёртвая тпшина. Подняв руку, гетман 
заявил, что рн привёз решение по делу, разбиравшё- 
муся вследствие поданной ходами жалобы, и говорит 
сейчас от имени его императорского величества... 
А  посему надлежит в почтительном молчании вы
слушать то, что будет ходам объявлено, и впредь' 
поступать сообразно объявленному. Произнеся эту 
'краткую речь, гетман кивнул секретарю, который 
paзвqpнyл бумагу и приготовился читать. Козина 
почувствовал, как у него забилось сердце. Вся тол
па затаила дыхание.

Раздался голос чиновника. Бумага излагала жалобу 
ходов и постановление о назначении комиссии,— всё! 
|Изве|С11ные вещи, которые не могли удовлетворить 
жгучее нетерпение слушателей. Это было как пытка, 
ка;ждый мучительно ждал, когда же, наконец, дой- 
|дёт до самого решения. И вдруг!.. Словно молния 
ударила в толпу. Все вздрогнули.

<̂Ходь1,— читал секретарь,— давно лишились сво
их прав и привилегий, а так как в 1668 году нм 
было строжайше предписаЕю perpetuum silentium. 
То! .есть вечное молчание, и так как они, невзирая па 
это, осмелились вновь добиваться упомянутых прав 
И прив:илегий, то за этот своевольный и дС'рзкий по
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ступок онй заслужили строгое взыскание н нака
зание. Тем не менее они получат прощение, с тем, 
однако, иенременньш условием, чтобы они впредь 
не устраивали тайных сборищ, не бунтовали, а рав
но не подавали и не посылали никаких петиций, про
шений или жалоб по поводу своих мнимых прав».

Пока секретарь читал, во дворе царила полная 
тишина. Чем дальше, тем полнее! и тем тягостнее ста
новилось молчание. Ходы были ошеломлены. Порою 
кто-нибудь резко оборачивался к соседу, и молча 
встречались смятенные взгляды. Чем крепче была 
надежда, тем больнее было разочарование. У всех 
словно язык отнялся. Чиновник дочитал роковое место 
И на мгнове1ше замолк. Над толпой ещё висела зло
вещая тишшга. И вдруг из чьей-то обманутой, ос
корблённой и возмущённой груди мощно грянуло 
в эту свшцовую тишину:

—  Неправда!
Вихрь ворвался во дюр. И сразу взметнулись ты

сячи гневных возгласов, воздух наполнился криком 
негодующих ходов. Одним словом было сказано всё. 
Грозный рёв толпы служил ответом краевому гетману 
щ бурной поддержкой человеку, кинувшему это слово. 
То был Козина. Он выступил из толпы и остановился 
прямо против окна. Высоко подняв голову и глядя 
горящими глазами; в лицо гетману, он говорил. Едва 
только в толпе заметили, что Козина говорит, крики 
стали стихать, и вскоре водворилась ггишина.

—  Это неправда, этого не может бытв!— воскли
цал Козина.—  Если бы то, что здесь читали, было 
правдой, если бы у mac не было никаких прав и при
вилегий, то это сказал бы нашим ходокам в- Вене сам 
император. И зачем бы стали назначать комиссию, 
если бы наши права утратили силу?

Ламмингер весь передёрнулся и высунулся из окн^ 
но тотчас же отшатнулся назад, отброшенный новым 
взрывом бешеных крщоа.
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—  Верно! Верно I— гремело со всех сторон среди 
бури оглушительных гневных возгласов.

—  И наши тоже нам лаписали бы 1 — кричал Эцлъ, 
обращаясь к толпе.

Гетману пришлось ожидать, пока шум несколько 
стих.

—  Кто из вас подал жалобу?— крикнул он из 
окна.

—  Я ! Я ! Мы все! Мы все! — прозвучал едино
душный ответ.

Толпа продолжала волноваться. Кое-где вокруг бо
лее пылких смельчаков стали образовываться плот
ные кучки людей. Краевому гетману удалось всё же 
ещё раз обратиться к разгорячившимся ходам. Он 
стал призывать их к спокойствию. Волнением и кри
ками делу не поможешь; они уже достаточно повре
дили себе своими проступками протпв барона фон 
Альбенрейта — тем, что самовольно охотились в его 
лесах, те выходили на барщину, не платили оброка, 
избивали его слуг' и забылись до такой степени, что 
(нанесли возмутительнейшее оскорбление самому ба
рону.

Общий смех прервал в этом месте гетмана. Он, 
однако, не смутился и продолжал, повысив голос:

—  Дошло дело до того, что ваш пан не чувствует 
себя в безопасности среди вас и вынужден был про
сить солдат для охраны!

Бурные возгласы снова прервали речь гетмана.
—  Солдат? Против нас? Стрелять в пас? Ах, жи

водёр I —  раздались отовсюду неистовые крики. Над 
разъярённой толпой блеснул топорик чекана, один, 
другой, третий, и через мгновение целая туча страш
ных палиц грозила папскому окну.

Ламмингер поспешил скрыться.
— Именем его нмиераторского величества!..— над

рывался гетман. Ему много раз пришлось повторять' 
этот возглас, пока он был услышан толпой.
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—  Войска уже были посланы, йо ваши ходоки обе- 
щади в Вше...

—  Кто дал им право?— воскликнул Эцль.
—  Они подписали бумагу, составлениую вашим 

прокуратором...
—  Негодяй! Никто его не просил! Он подкуплен!
—  Подкуплен! Подкуплен! — подтверждала толпа.
—  Делайте, как хотите, но я даю вам добрый со

вет. Повинуйтесь и исполняйте, что вам велят. Тут 
дальше говорится в решении, что ры должны в моём 
присутствии под присягой обещать покорность сво
ему милостивому пану, барону фон Альбенрейту. 
Только в этюм случае вы можете получить прощение...

Он не договорил. Дикий взрыв возмущения мог 
испугать и более смелого человека.

—  У нас ещё есть наши грамоты!— кричал гет
ману 0 цль.

—  Не будем присягать! Не будем! Мы не обяза
ны!—  раздавалось среди бури яростных криков.

И вдруг грамовый голос покрыл эту бурю:
—  Беи Ломикара!
Это был голос Матвея Пшибека. И весь двор от

ветил ему:
•—  Бей Ломикара! Бей его!' Смерть немецкому 

пану! \
И лес чеканов снова поднялся над толпой.
Гетман хотел было сделать ещё одну попытку уго

ворить толпу. Секретарь, дрожа от страха, умолял 
его не подвергать их обоих опасности. Ламмингер 
тоже подош.ёл: к леАгану и, бледный, как смерть, про
сил его оставить этих бунтовщиков js noiKoei. Внизу 
заметили Ламмингера. Это подлило масла в огонь. 
Матвей Пшибек, постшековский Брыхта, молодой 
Шерловскич, а за ними и другие с поднятыми чека
нами ринулись к дверям замка. Но ещё раньше их 
на крыльце очутились Козина и его дядя, Криштоф 
Грубый. Они загородили собой дорогу к дверям. Дра-
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жшювский староста стоял на ступенях лицом к ходам. 
Глаза его пылали, шляпа с него слетела, и длинные 
седые волосы развевались по ветру. Решительная ми
нута возвратила ему былую силу и гибкость. Выпря
мившись, как юноша, и сжимая в руке чекан, оп 
твёрдо глядел прямо в лицо разъярённым людям.

— Ни шагу дальше!— крикнул он. Внушительный 
вид и суровый голос старого хода остановили даже 
Матвея Пшибека.—  Что вы надумали? Убивать? Хо
ды вы или разбойиики? Так ры хотите йтстаивать 
свои ррава?

—  Люди добрые! —  восклицал, стоя несколькими 
ступенями выше, Козина.—  Опомнитесь! Ещё не всё 
кончено! Надо ещё проверить, правда ли то, что нам 
читали. ,В Вене нам скажут... .

— ■ И у нас ещё есть праю апелляции!— добавил 
«прокуратор» Сыка, взобравшийся на ступени рядом 
с .Козиной.
 ̂ Поднятые чеканы опустились. К; крыльцу протес
нились [более спокойные люди. На многих подейство
вали слова Козины и Сыки.

—  Если; бы не Грубый с Козиной, был бы Ломи- 
кару конец!— продолжал бушевать Брыхта, не слу
шая пытавшихся уговорить его постшековских зем
ляков.

—  И настала бы тишь да гладь, да божья бла
годать,—  поддержал его чей-то голос.

Матвей Пшибек, возмущённый миролюбием земля
ков, дрожа от гнева, посмотрел на них сверкающими 
глазами и сказал с кривой усмешкой:
I —  Ну, ещё посмотрите, как вас отблагодарит за 
это Ломикар!

Словно рой раздражёшю гудящих, потревоженных 
пчёл покидали ходы тргановский замок. Ещё долго 
Звутгалг( в роздух.е яростный даклятня, которые oim
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призывали па голову ЛаМмингера. Не забыли они 
и прокуратора Штрауса, подкупленного; по их едино- 
лушпому убеждению, бароном.

Бурные споры вспыхнули сразу за воротами замка, 
одно предложение сменяло другое, и каждое было 
проиикнутс» страстным ожесточением. Споры не утих
ли и после того, как толпа разбилась на кучки и 
ходы стали расходиться по своим деревням. В каждой 
кучке спорили и проклинали!,, с каждой из них шли 
в деревню гнев и ненависть к [немецким панам. Шли, 
чтобы бурным пламенем вспыхнуть во всех дерев
нях, во всех закоулках обманутого и__ преданного 
ходского ррая...

В замке вздохнули свободнее. Буря вокруг отшу
мела. Во Дворе могильная тишина. Ророта й двери 
заперты йа засовы. Старый Пётр понемногу при
шёл в себя от смертельного страха, охватившего его 
при виде возмутившихся ходов.

Обед в замке подан был поздно. Никому не хоте
лось есть — ни хозяевам, ни гостям —  краевому гет
ману и его секретарю. Гетман выразил своё восхи
щение мужеством баронессы, остающейся здесь ic 
дочфью в такое тревожное время. Баронесса не 
решилась ответить ему, почему она остаётся в зам
ке. За неё ответил супруг.

—  Она мне не верила', когда я говорил, что это 
за народ. И всякий раз упрашивала меня не вы
зывать солдат. Я должен был сделать это тайком от 
реё. Очень жаль, что высшие власти не сочли воз
можным удовлетворить мою просьбу. Сегодня вы 
сами, господин гетман, могли убедиться, Кто прав. 
Мы не можем считать себя здесь в безопасности. 
Жену и дочь мне придётся, конечно, увезти отсюда. 
Но что станегг с хозяйством, если меня самого не бу
дет здесь? Если они при мне так возмутительно ве
дут себя, то что же будет, когда я уеду? А если я 
слгганусь, KT0 nqpy4HTcHj что т я  семья когда-нибудь
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увидит меня? Нет, нет, правительство обязано предо
ставить мне охрану. Без солдат не обойтись. Наде
юсь, что вы разделяете моё мнение. Ведь, помимо все
го прочего, дурной npimep заразителен. Если мои 
крепостные будут безнаказанно своевольничать, то что 
скажут крестьяне в других местах? Не станут ли и они 
бунтовать? Сейчас достаточно небольшого отряда, а 
потом, чего доброго, и несколькдш полкам нелегко 
будйг справиться. Вспомните, что было_ тршгадуать 
дет |назад1

—  Я думая до сш  пор, что мирный путь предпо
чтительнее,— ответил гетман Гора.— Но я вкжу, что 
aim зашли слишком далеко. Достоинство и автори
тет власти требуют, чтобы тâ и̂e случаи, как сегодня, 
больше! ре повторялись.

—  Лучше всего было бы изъять главарей...
—  Вы изволите знать всех?
—• Главный подстрекатель — это Юст из Домаж- 

лиц. Впрочем, ец̂ ё опаснее Козина, крестьянин из 
Уезда. Тот, который сегодня так дерзко кричал вам 
ц ответ.

—  Да, й уже знаю по вашим сообщениям. Смелый 
яеловек. И как горячо говорит! И неглупо...

—  Вот доэтому-то он и опасен. У него бесспорно 
есть дар слова. Если он захочет,— а вы можете не 
сомневаться, что он захочет,— он всегда сумеет вос
пламенить их. Посадить его, за решётку, и всине- 
(ниа быстро уляжется...

—  Надеюсь,, что на сегодня они отбушевали,— за
метил гетман.— Не думаю, чтобы у них хватило дер
зости на новую выходку после того, как они слы
шали императорский указ. Но в случае малейших вол:- 
нений я сам буду настаивать в Праге на присылке 
войск.

—  Ну, значит, мы скоро услышим звон палашей,— 
с улыбкой сказал Ламмингер, наливая золотистое 
винд в KytJOK г(х;тя.— Надо думать, о’ни больше не
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явятся ;сюди с чортом и смертью. А тем времвгем у 
(НИХ, может быть, переведутся пылкие и смелые ора- 
1торы...
' За столом все поняли, в кого оп метит и что боль
ше всего оскорбило надменного барона фон Аль- 
беирейта, холодные глаза которого вспыхнули зло
бой при ОДНОМ: только воспоминакий об этом.

XVII

I Майка Пшибек старательно прибрала в доме, го
товясь к приходу гостей. Заслышав с улицы крики 
«наши идут!», Манка, напевая весёлую песенку, вы
бежала за ворота. Ходы действительно возвращались 
из Трганова. Возвращался и её отец, но он шёл 
один. Это, впрочем, её не удивило. Она сообразила, 
j4TO сваты должны притти отдельно —  как будто не
взначай. Но когда отец подошёл поближе, и она встре
тилась с иим взглядом, у неё замерло сердце. Мат
вей Пшибек был мрачен, как туча. Манка не реша- 
дась заговорить с и'им. А когда старый Пшибек 
спросил, чем кончилось дело, Матвей коротко npoi- 
ворчал что-то и поспешда уйти в доле, чтовы к не
му не приставали с расспросами о том, что было 
регодня в трганоБском замке. Манка узнала об этом 
от шседей и, узргавши, чуть не расплакалась. Вот 
тебе и невеста!..

Сегодня сваты уже наверняка не придут...
Старый Пшибек, когда услыхал обо всём, даже 

1не вспомнил о предполагавшемся сватовстве и сго
воре. Он только покачивал дряхлой головой и бор- 
|М0тал себе под |нос: «Это комета! Это комета!»

А MaiHKa, забравшись в уголок, где никто её не 
видел, дала волю слезам. Но это были не просто 
слёзы разочарования  ̂ а слёзы обиды и гнева. Она 
nq была бы дочерью Матвея Пшибека, есл1( бы
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ори мысли о песостоявшемся сватовстве в ней не 
закипала злоба против того, кто был причиной всех 
бед,—  против тргаиовского немца.

Только па мгновенье у Манки высохли слёзы, ко
гда неожиданно прибежал молодой Шерловский, что
бы объясгиггь ей всё. У парня сверкали глаза и дро
жали руки, когда ои рассказывал о подлости Лам:- 
мингера и о том, как Козина с Грубым помешали 
им раз навсегда расправиться с проклятым немцем.

— Но как только мы вышли за ворота замка,— 
вернулся он к рассказу о неудавигемся сгоюре,— 

Я напомнил отцу, что мы собирались к вам. Но он 
и слышать не хотел. «Отложим,—  сказал он,— не та- 
Koii день сегодня, чтобы устраивать празднество...»

Манка молча опустила голову. Шерловский схва- 
ггил её за руку.

—  Девочка моя золотая,— зашептал он нежно и 
страстно,— клянусь, ты моя перед богом. Что не 
удалось сегодня, сделаем завтра. Ты моя суженая, 
только смерть нас разлучит!..

Он прижал её к себе. Это было их обручение — 
под открытым небом, среди разбуженных весенним 
солнцем цветов и деревьев, под ликующую песнЬ 
жаворонка.

Весенние работы в поле кончились рано. Ходы 
работали только на своей земле и не тратили лучшие 
дни на панскнх полях, как в прошлые годы. О бар
щине не было и помина, словно после многих лет 
рабства в ходский край снова вернулась свобода. 
Управители приказывали и грозили, ио никто их Це 
слушал. Ходы, казалось, забыли, что им читали в 
тргаиовском замке. На самом дели они не забыли; они 
просто |пе верили.

Работы было немало, и всё же многие хозяева, 
особевдо люди постарше, оче!ш часто уходили куда-то
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1ИЗ дома, обычмо под вечер, в сумерки. Куда — не 
говорили. Вп1ючем, хозяйки зиали, что они совеща
ются гдс-'го о Ломюаре и о том, как быть Дальше. 
И ликто так часто не покидаа жену и детей, как 
Козина. Он Пропадал по целым вечерам и нередко 
возвращался поздней ночью. Один раз он вернулся 
только к утру. Ганка догадывалась, что означают 
pro ртлучки. Можно было бы расспросить старуху,— 
та, наверное, знает,— но Гаша не решалась загово
рить с йе|й. Она не забыла, как оборвала её Кози- 
Ниха, когда qna просила её подействовать на Яна. 
И молодая женщина молчала, но тревога терзала её. 
Её красивое лицо пох̂ д̂ело и побледнело. А Ян 
яе замечал, казалось, ни её, ни детей. Он, точно 
заворожёш1ый, думал только об этом злосчастном 
суде с ремцем.

Только раз,— и это был последний раз,—  Ганка вся 
расцвела от радости. Однажды в воскресенье, после 
обеда, она возилась в углу с детьми. Прежде, бы
вало, муж тоже подсаживался к ним. Теперь он, под
перев голову рукой, аидел у ртола и, по обыкновещш, 
весь ушёл в свои думы. '

Вдруг она почувствовала, что он поднял голову и 
смотрит на неё. Она почти испугалась, когда он 
встал и направилкгя к ней в уголок. Лицо её зар
делось, когда он заглянул ей в глаза и озабоченно 
спросил:

—  Ганка, ты нездорова. Ты так худеешь... Нто 
с тобой?

—  Нет, Ничего. Я здорова...
—  Сходила! ,бы к ба1бке.
—  Бабка не господь бог... Моей беде она на 

поможет. Сам знаешь!
Глаза Ганки наполнились слезами. Козина погла

дил её по голове.
—  Я энаю. Ганка.., знаю, что мучаю тебя. Но 

что да делать! ' Не моя воля. Так суждаго. И вер
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яуться назад мы не можем. Бог даст, вьщгра1ел<. 
Водь правда на нашей стороне. И опять заживём 
хорошо, лучше, чем прежде.
, Г'апке в эт!у мшхуту и в самом деле было хорошо. 
Ян нагнулся к детям, подсел к ним, остался тут в 
уголку, принадлежал только им и жене. И Tairea 
опять улыбалась. Мир опять посветлел.

Зато на следующий день набежали новые тучи.
Под вечер, когда Ганка осталась одна, в гор^шцу 

вошёл йезиакомый человек, отмахиваясь палкой от 
яростно лаявшего старого Волка. Незнакомец был 
небольшого роста, худощавый, в тёмной городской 
одежде, в чёрных чулках и запыленных башмаках 
с большими пряжками. Лицо его ей не понравилось: 
торчащие скулы, плоский нос, беспокойные чёрные 
глаза.

Ганка испугалась. Особешо смутапи её его глаза. 
Гость спросил хозяина. Она ответила, что муж ушёл, 
1а па вопрос —  куда, отозвалась незнанием.

—  Когда вернётся домой, скажи ему, хозяйка, что 
приехали из Домажлиц. Пусть придёт к Сыке. Обя
зательно!

■Когда незнакомец ушёл. Ганка вышла за ним во 
двор и следила издали, зайдёт ли он ещё к кому-ни
будь, кроме старосты. Но незнакомец, нигде не оста- 
павлгшаясь, уверешю шагал прямо к Сыке, словно был 
в деревне старым знакомым.
■ Что ему надо? Наверное, насчёт суда... Не тот ли 
это, что подстрекал их тогда? Не Юст ли? Да, ко- 
№чно. Вернулся из Вены и хочет начать всё сызнова.

Ганка с нетерпением ждала мужа. Может быть, 
утаить от него, что к нему приходили и звалй: к Сы
ке? Но Козина не возвращался. Вместо него поздно 
вечером молодз̂ ю жещину посетил новый гость. Вер
нее — гостья, Дорла, жена вольинцика Искры Жегу- 
река. Дорла пришла пожаловаться на мужа. Без ма
лого две недели уже, как он ушёл из дома, и за всё
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рремя о шём ни слуху, нп духу. Правда, он говорил, 
что верпстся не раньше, чем через педелю, а то н 
позже, и пусть Дорла не беспокоится. Идет oir, мол, 
по важному делу в Прагу. По какому делу, к кому? 
Ни за что не хотел сказать, даже отцу. Денег он оста
вил Дорле достаточно, да и от Сьиси и от других ей 
ещё прислали.
, Дорла, ожидавшая ребёнка и легко поддававшая
ся всяким страхам, успела уже бог знает что пере
думать и пришла теперь к старой подруге посовето
ваться и расспросить её —  Искра пошёл, навер
ное, по поручению Козины. Ни для кого другого он 
не оставил бы её теперь — и шагу не ступил бы из 
дома.

Гайка не могла сказать ей ничего утешительного. 
Она совсем не знала, что Искра отправился в та
кой далёкий путь. Козина ничего не говорил ей. Ни 
слова. И она сама стала жаловаться: ходит, как в 
лесу, ничего не знает и только дрожит за Яна, ко
торому, наверное, не миновагь беды за этот суд' с 'яем- 
цем. ,

Дорла ушла поздно, ио Ганка, проводив гостью, ещё 
не легла спать. Ей было не до сна. Она всё поджи
дала мужа. А тот, как назло, точно в воду канул. 
Должно быть, узнал о незнакомце из Домажлиц Л 
ггеперь сидЦт' с ним у Сыки. Ганка стояла у окна и 
нетерпеливо всматривалась в ночную тьму. Наконец 
не выдержала, повернулась 1i набросила на голову 
платок, чтобы пойти и убедиться, что Ян сидет у 
старосты с горожанином, но в это вре.мя послыша
лись шаги Яна.

Он широко раскрыл глаза, увидев, что Ганка ещё 
не ложилась. Ганка ответила, что должна была пере
дать ему ещё сегодня...
I — Я уже знаю,— сказал Ян.

—  Это тот токарь из города?
—  Да, Юст. От только что вернулся из Вены.
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— А чего он хочет? Чтобы вы опять послали лю
дей в Вену?

—  Ишь ты, догадалась, умница! Ну да, за этим 
Ьн и приходил. Только опоздал маленько. Мы и без 
пего это сделали.

Гапка в испуге всплеснула руками.
— Да, ещё недели две тому назад. Об этом }1икому 

не известно. Наши пошли в Вену через Баварию, что
бы их не перехватили по дороге.

—  Вот почему ты всё время пропадал по ночам 1 ■
—  Да, теперь уж я могу сказать тебе. Они 

уже в Вене и, наверное, успели побывать при дворе. 
Юст рассказал, как обошел пас Ломнкар. Подкупил 
нашего прокуратора, и тот оставил нас без всякой 
помощи как раз, когда она особенно была нужна. 
Мошенник! Всё время водил наших за нос. Потер
пите ещё, потерпите! Такое дело быстро не делается!.. 
Только деньги брал.

—  И Юст тоже из таких...
—  Может быть. Ну, что ж, обойдёмся и без него. 

Но сегодня он правильно сказал: не надо нротии 
немца действовать силой. Драки с лес1шчпми и с дра
бантами были большо11 ошибкой. Они нам повредили 
при дворе. Краевой гетман тоже говорит это. Хоро
шо, что сейчас везде тихо. Только бы не сорвавдсь.

— А что делает Искра в Праге?— спросила Ган
ка, вспо'мнив о Дорле.

— В Праге? Искра? Он т̂ 'да и не заглядывал. 
Он был в Вене и мы ждём его с часу па час.

^Козине незачем было объяснять жене, что Искра 
назвал Прагу, чтобы скрыть истинные цели своего 
путешествия. По просьбе Козины, Искра отправился 
с новыми ходоками, чтобы поскорее принесгн изве
стие о том, как их встретили в Вене. Он должен был 
вернуться уже не через Баварию, а прямым путём. 
Ходы не хотели полагаться па письма: письма шли 
долго, а то н вовсе пропадали по дороге. А волын-
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щша', да ещё такого весёлого и разбитного, как 
Искра, кто задержит?

Козина уже ложился, когда Ганка спросила его, 
что будет делать этот чернявый, Юст, который ей 
так не понравился.

— Говорил, что скроется на время, пока не кон
чится суд. Боится Ломикара.

— Правда?
— Вероятно. Оно и лл'чше. Если бы его поймали 

да поприжали, он не сумел бы держать язык за зу
бами. Слышишь, Ганка?— воскликн}'Л вдруг Козина.

Он прислушался и поспешно подошёл к окну. В 
бледном свете луны промелькнула тень. Стук в ворота 
повторился.

Козина выбежал во двор и через мин>’ту возвра
тился с гостем, при виде которого Ганка вскрикн}'ла:

— Искра!
— Да, Искра. Но голод̂ 1ый, как волк. Найдется 

у тебя. Ганка, ломоть хлеба? Я шёл весь день и всю 
ночь,—  сказал волынщик, тяжело опускаясь на лав
ку и кладя на неё волынку. Он вытянул ноги и 
глубоко вздохнул.— Не шёл, а летел! Как ветер! Но 
тебе уже, вижу, не терпится,— улыбнулся он Кози
не.— Хочешь узнать?.. Хорошо, всё хорошо! Наши 
были при дворе, и всё обошлось благополучно. Ещё 
не конец, как тут читали в замке. Император переслал 
дело в Прагу, чтобы там его рассмотрели ещё раз.

— Да ну?— радостно всплеснул руками Козина и 
засыпал друга вопросами, на которые Искре мудрено 
<было отвечать, так как рот у него был набит хлебом 
с маслом. Он с жадностью ел и запивал молоком. 
Постепегшо, однако, он выложил все подробности:
о дороге, о |прн1быти5^- б BeHU”;, о приёме ходоков при 
'дворе, об утомительном обратном пути. Но главное 
он сказал уже сразу: процесс не кончен, и жалоба 
ходов будет разбираться снова.

Козина готов был проговорить с ним дО утра, но
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Ганка нЗпоШ1Ш, что Искра устал и надо дать ’ ему 
отдохнуть. Хозяин предложил |ему постель, но Искра 
решительно отказался.

— Нет, пойду к Дорле. Соскзд1ился..,
Он очень обрадовался, когда Ганка а<азала, что 

Дорла была здесь вечером и чувствует себя хорошо.
—  Так значит, аист у  нас ещё не побывал?— ве

село спросил он. —  А 1Я-ТО мечтал, что приду и уся
дусь у июльки...

—  Подожди, не уйдёт от тебя...
Взяв вольшку и простившись с хозяевами, Искра 

зашагал домой. Луна уже заходила, на востоке свет
лая полоса предвещала рождение нового дня. Воз
дух был све>1̂  и прохладен, лицо приятно обвевал ве
терок. Искра, набравшись новых сил, не шёл, а бежал. 
|Вот и дом его —  у опушки чёрного леса. Ну, теперь 
уж он насидится дома! Как он скучал там, в огромном 
городе, какой длинной казалась ему дорога! Де;- 
ревня погружена ещё в глубокий сон. И Дорла спит. 
Вот будет радость, когда он постучит и окликнет её! 
Искра вдруг остановился, как вкопанный. Что это? 
Нет, это просто ему показалось. Он зашагал дальше 
по покрытой росою тропгаке. И уже почти у самого 
дома он аюва услышал... Да ведь это же плач! Крик! 
Детский плач, детский крик!

Искра бросился со всех ног. Волынка чуть не сле
тела у него с плеча. В это время из дома выскочила 
какая-то женщина с кувшином в руке и побежала к 
колодцу. Это была мать Дорлы. Увидев зятя, она 
крикнула:

—  Беги скорей! Сын! Мальчик!
Искру не надо было понукать. Усталости сразу 

как не бывало. Словно не длинный и трудный путь 
Ьн проделал,; а в 'живую воду окунулся. Весь сияю
щий взлетел он на крыльцо и от волнения едва на
шёл щеколду. А за дверью желанный первенец при
ветствовал его своим плачем.
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Ганка горячо радовалась за Дорлу, когда Искра 
вернулся домой. Слушая жалобы Дорлы, она искренно 
скорбела вместе с годругой. А теперь её самое ждало 
такое же горе. Козина тоже отправляется в далёкий 
путь. Всё этот суд!..

У̂ же готовится в дорогу, уже лаказывает, что и как 
делать без него по хозяйству. А эта бессердечная ста
руха, его мать, делает вид, будто он уходит куда-то 
недалеко по соседству. Да ещё твердит Ганке, что это 
для него большая честь, а через неделю-другую он 
вернётся и больше уж никаких хлопот у него не 
будет. Сейчас это последний раз.

Последний раз! Ох, если бы так!
Вести, принесённые Искрой, оказались верными. 

Вскоре через Пльзен пришло из Вены сообщение, 
что жалоба ходов передана в анелл5иик)нпый суд. 
Одновременно было получено распсряжеинс, чтобы 
ходы, кроме прежней делегации, прислали в Прагу 
семь человек грамотных и пользуюн1.ихся доверием 
крестьян для участия в окончательном разборе дела.

«Не могли они обойтись без Козины!— сетовала в 
душе Ганка.—  Зачем его выбрали? Зачем сн взялся 
за это?»

А он взялся! Да ещё с какой готовностью! В Ве
ну pH не хотел итти1, а в Прагу отправлялся охотно. 
Там не обязательно было знать по-немецки, можно 
было защищаться на родном языке и можно, на
верное, добиться толку. После сообщения из Пль- 
зена Козина, как и все в ходском крае, не сомневался, 
что решение, объявленное; в тргановском замке, было 
подложное, и он был прав, когда возражал краевому 
гетману. Там читали, что делу конец, да ещё гро
зили всякими карами! Потому-то немцы так спе
шили тогда и требовали немедленной присяги на 
крепостную верность и послушание. А дело пошло

XVIII
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в апелляционный суд! Что-to скажет теперь Ломн- 
кар? Должно быть, сам не рад, что связался с хода
ми. Ну, теперь-то будет настоящее решение! 'Се
меро грамотных принесут из Праги не то, что объяв
лял гетман. Во всех ходских деревнях уньшпе смени
лось радостью.

Козина был весел, спокоен и полон надежд. Лишь 
в последние часы у него защемило сердце. Ганка 
собирала его в дорогу, молчаливая, грустная. Ни
что у неё не спорилось. Даже простые ко1зжи не уда
вались ей. Она всё путала, всё валилось у неё из 
рук...

Вечером Козина наскоро забежал к Сыке, и они 
вдвоем дошли к Пшибеку. Матвей был дома. Он си
дел за столом и ужинал. Гости тоже присели, и рас- 
сл'дительнын Сыка завёл речь о предстоящем окон
чательном разбирательстве дела. На этот раз можно 
думать, что решение будет другое.

—  Примерно такое же, как и в Вене,— вставил 
с усмешкой Пшпбек.

— И Веиа решила бы иначе, если бы не драки с 
драбантами и это шествие с плстко!!.

—  Ты думае1иь?— усомнился Пшибек.—  Ну, вот, 
сейчас мы вас слушаем, сидим тихо и смирво, шелох
нуться боимся. А что будет — увидим.

—  За этим-то мы к тебе и пришли. Уж как-нибудь 
потерпите. Помолчите немного. Недолго осталось 
ждать,—  сказал Козина.—  Обещай нам, Матвей!

—  Гм!.. Ко мне за этим пришли... Значит, я тут 
|буян?.. Ну, ладно, буду молчать, если мЬ1я не ста
нут трогать. Посмотрим, чего вы там добьётесь. Но 
только знайте: если немцы начнут, я в обиду себя 
Не дам. А сам не начну— ̂вот вам моя рука! Подо
ждём, с йем вы вернётесь. Счастливого пути! —  И 
Матвей протя[1ул гостям руку.
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—  Слово oil сдержит,—  говорил Козина, выхо:дя 
с Сыкой за ворота.—  Теперь я спокоен.

Вечер он провёл с женой и детьми. Старая Кози- 
jnixa тоже пришла и засиделась до точи.

Ганка долго не могла уснуть. Пробуждение тоже 
было дечальное. Едва она открыла глаза, как вспом
нила, что Ян сегодня уезжает... Сердце её сжалось 
от острой тревоги. Уезжает всего на неделю-дру- 
гую — что а ним может случиться?— и всё же1 ,

Козина был уже на ногах. Он побывал в хлеву, 
зашёл в коиюшню поглядеть на лошадей, ещё раз 
окинул хозяйским взглядом усадьбу, потом напра
вился в огород.

Было paiiHee июльское утро. Трава блестела от 
росы, в воздухе звучало пение птиц. Молодой кре
стьянин остановился и невольно загляделся на род
ные места. Налево, на Дубовой горке, в первых 
лучах зари загорались верхушки деревьев. Прямо 
впереди синел могучий старый лес Дмоута, тут же 
высился Зеленое, р̂ядод̂  с ним Гавловицы, а у самого 
леса опустевшие выселки — Гамры. За Дмоутом в го
лубоватой дымке виднелся хребет Осека. Куда ни 
глянь, всюду хол!мы, горы, вершины, покрытые дре
мучими лесами, принадлежавшими когда-то ходам.

Взгляд Козины остановился на волнующейся полосе 
хлебов за усадьбой. Крестьянш! глубоко вздохнул 
и направился в дом. Мать была уже там. Дети про
снулись. Только теперь почувствовал Козина всю тя
жесть разлуки. На мгновенье он забыл обо всём; в 
это мгновенье для него сущестювали только дети. 
Он внушал Павлику, чтобы тот не очень шалил 
без него, и гладил золотистую головку Ганалки, 
С улыбкой отвечая на её вопросы, что такое Прага 
и какая она...

В эго время вошёл Сыка, совсем готовый в до
рогу.

Гшша встала. Что она могла сделать? Она принесла 
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м}'жу его лучший жупан, в который он и переоделся. 
Придётся ведь ходить к важным людям. Это был 
сваде(бный жупан. В одной из петлиц его были 
продеты две длинные ленты —  подарок невесты, па
мять о счастлкюм дне свадьбы. Эти ленты пшага- 
лось носить, «пока цел хоть кусок жупана».

Козина и Сыка уже вставали из-за стола, когда 
послышался гаюс Криштофа Грубого. Он тоже от
правлялся в Прагу и пришёл проститься.

—  Я уже не молоденький. Кто знает, что может 
быть. Хотел ещё раз взглянуть на тебя, сестра, да 
на тебя. Ганка, и детей твоих поцеловать. Спаси 
вас ,бог1

Ганка расплакалась. Старая Козипиха Молча протя
нула брату руку, но глаза её тоже подёрнулись сле
зами, подбородом у неё дрожал. А когда подошёл сы:г̂  
слёзы ручьём потекли по её морщинистым щекам.

Козина старался как-нибудь успокоить Ганку. Не 
навек же он уезжает! Но когда он наклонился к 
детям, то у |него подкатил к горлу комок.

В самую последнюк) минуту прибежал Искра Же- 
гурек. Не мог же он не попрощаться со старым 
другом и крёстным отцом его Юрика! Вместе с 
рсталышши он проводил Яна за ворота. Там отъез
жающих уже ждала повозка. Тут же собрались со
седи пожелать свота выборным счастливого пути.

Повозка тронулась. Козина всё время оглядывался. 
Оглядывался даже тогда, когда не видно было уже 
плачущей жены и детей, оглядывался с грустью, 
пока не скрылся окончательно из глаз родной Уезд 
Спутники его тоже были задумчивы и молчаливы 
Слишком много зависело от их поездки. Разговори 
лись лишь в Домажлицах, где их ожидали уже осталь 
ные выборные: Юрий Печ из Ходова, Нимец из Меда 
кова, пылкий Брыхта из Посгшекова и Адам Эцль-Ве 
сельчан из Кленеча. Все разместились в повозке и, не 
теряя времени, тронулись в дальнейший путь.
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Недалеко от города их нагнала карета,' запряжён
ная четвёркой вороных в роскошной сбруе. За ка- 
peroi'i ехала повозка с паиской челядью. Позади ска
кали четверо оерховых. Когда карета поравнялась 
с повозкой ходов, Козш1а привстал, чтобы лучше рас
смотреть, кто едет. В это время чья-то рука отдёр- 
шула занавеску, и из окна кареты выглянуло вес- 
нущатое лицо, обрамлённое пышными б}клями ал- 
лонжевого парика.

Взгляд Козины встретился с холодным, колючим 
взглядом Ламми'нгера. Молодой ход не отвёл глаз. 
Голова барона исчезла, уступив место хорошенькому 
личику его дочери.

—  Везёт мешки с золотом!— буркнул Печ.
—  Чтоб ему шею сломить по дороге!— от души 

пожелал Брыхта, следя за баронской каретой, быстро 
катившейся по направлению к Праге.

Из выборных никто, кроме Сыки, не бывал раньше 
в Праге. У них голова закрз^жилась, когда они очу
тились в чешской столице. Куда Домажлицам до этой 
громады— столько улиц, столько домов i Куда та
мошним воскресным толпам до этого непрерывного 
потока людей, переполняющего улицы в самый обыч
ный, будний день! Меньше всех отдавался таким впе
чатлениям Козина. Оп гоже был уди&тёи и поражён, 
н© чудеса столицы не поглощали всего его вннмання. 
Мысли его бьшн заняты предстоящим судом. «Прежде 
всего,— думал он,—надо разыскать земляков, возвра
тившихся из Веиы, чтобы вместе с ними отсташзать 
ходскне права перед пражским судом».

Они пашли Их без бапьшого труда. Ходоков было 
трое— Пайдар из Поциповиц (он был такнсе и в пер
вой делегации, которая вернулась из Вены вскоре 
после того злосчастного дня, когда гетман собрал хо
дов во дворе тргановского замка) п двое других. Пай- 
дар и его спуттики рассказали, как они добились 
пересмотра дела, и похвастали, что нашли нового,

i . s d



превосходного прокуратора, пана 1Тункеля из Бер- 
ничка, который всей душой сочувствует ходам. Его 
родители пострадали во время тридцатнлетпеи войны, 
когда правительство отобрало у пих все поместья, 
так что у 11IL4 ничего, кроме дворянского герба, 1ие 
осталось. Оказалось, что он прекрасно знает, кто 
такие ходы и чем они были в прошлом; у него есть 
даже латинская книжка, в которой написано, как они 
ходили и слраня."Л1 границу и какие им были пре
доставлены права. А когда ходоки сказали ему, что 
две грамоты удадась спасти, и спросили, не утрачены 
ли ходские права за давностью, пан Тункель рассме
ялся и об'ьясннл, что па такие права никакая давность 
повлиять не может.

—  Лишь бы он не оказался таким же, как Штра
ус,—  заметил Грубый.

—  Ну, теперь совсем другое дело,—  сказал Кози
на.— Мы сами будем на суде и сами сможем себя 
отстаивать. Наше дело правое,—  добавил он с непо̂  
колебимой верой в торжество правосудия.

Ходы с нетерпепием ожидали пана Туикеля, кото
рый дол̂ <еи был приехать в Прагу с часа на час. 
Надо было посоветоваться с нщм, что и как делать и 
говорить на суде. Но уже наступил день суда, а они 
так и не дождались своего прокуратора.

С раннего утра пришли они в Градчаны. Проходя 
по внутренним дворам древнего королевского зам
ка, они в изумлении раскрывали глаза при виде 
величественных памятников старины. Криштоф Гру
бый остановился и, показывая чеканом вокруг, 
сказал:

— Тут жили наши чешские короли, и дрз'гих пове
лителей мы не знали. Один король над нами и ни
какого пана!

—  Особенно такого, как тргановский немец,—  Бста< 
вил Брыхта.

Они вошли; в собор святого Витта и прослушали
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обедню, а 3am i палравилисБ к большому зданию на
против и отыскали вход. В этом здании происхо
дили заседания апелляционного суда. У входа они 
остановились и стали дожидаться. Нимец и Печ 
молчали, подавленные впечатлениями от Праги, от 
Градчан, от всего, что они видели. Козина бь£Л 
возбуждён в ожидании суда, он изредка ронял два- 
трн слова и эсё время нетерпеливо озирался вокруг —  
не Идут ли судьи. Эцль вполголоса рассказывал что- 
то весёлое, но никто не смеялся, и он умолк. Да 
ему и самому было сейчас не до шуток. Спокойнее 
других были старый Грубый и «прокуратор» Сыка, 
сдержанно разговаривавшие между собой.

Медленно тянулось время. Солдаты, слуги, лакеи 
в расшитых галунами ливреях сновали мимо или 
выходили из одних дверей и мгновенно исчезали в 
Других. Наконец прошли несколько важных господ 
в чёрных кафтанах, чёрных чулках и башмаках с 
пряжками.

—  Они1— шопотом пронеслось среди ходов, пы
тавшихся угадать ожидавшую их судьбу по строгим 
лицам предполагаемых судей.

Потом с грохотом подкатили несколько карет с 
лакеями 1на козлах и на запятках. Слуги низко скло
нились перед выходившими из карет седоками, осо- 
6eifflo перед одним из них, которого узнал и Сыка. 
Это был председатель апелляционного суда, граф 
фон Штернберг.

Однако прошло ещё лгаого времени, пока за ходами 
явился судейский служитель. Они поднялись по ши
рокой лестнице, и служитель вюёл их в зал, большой 
И с̂ветлый, но очень простой и скудно обставленный.

Здесь им пришлось долго ждать. Наконец откры
лись двери из соседнего покоя, и на пороге йоявился 
высокий, худой человек в чёрном кафтане, который 
громко и отчётливо произнёс:

—  Пусть войдёт староста Юрий Печ из Ходова!
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 ̂ Ходы были ошеломлены. Они были убе«<депы, чш 
их позовут всех разом.
1 — Ну ,и йу!— вполголоса обратился Сыка к Ко
зине.— Что-то будет?..

Сыка покачал головой и вдруг заметил какого-то 
судейского в чёрном кафтане, который тихонько во
шёл в заш. и теперь молча;, с угрюмым видом, стоял 
в двух шагах от ходов. Чего доброго, чтобы наблю
дать и подслушивать!

Печ скоро вернулся, а вместо него вызвали Ни- 
меца из Медакова.

— Чего они от тебя хотели?— спросил Брыхта 
ходовского старосту.
; —  Спрашивали о драка1х и о шествии в заговенье.

—  Не разговаривать! —  послышался низкий глухой
голос. I
1 Все оглянулись. Голос принадлежал человеку в 
чёрном, который, предостерегающе подняв палец, 
строго смотрел на ходов.

Посте Нимеца наступила очередь Брыхты, за Брых- 
той пошёл Эцль-Весельчак, затем Криштоф Грубый, 
а после него вызвали Козину.
I Козши стремительно вскочил и быстрыми шагами 
>1аиравился к дверям. Перешагнув порог, он на мгно- 
веш>е остановился, смущё1Шый необычным зрелищем. 
Прямо против него восседали судьи. В чёрных манти- 
их, в больших аллоцжевых париках с буклями, спу
скавшимися на плечи и спину. Посредине на возвыше
нии сидел пожилой человек с жёсткими чертами ли
ца—  председатель апелляционного суда, Вацлав Вой- 
тех граф фон Штернберг. По правую руку от него, 
на «скамье вельмож», сидели: Макс Норберт граф Ко- 
ловрат-Краковский, Фердинанд Октавиан граф Врбен- 
ский и недавно назначенный членом суда Ян Вацлав 
граф Вратислав фон Митровиц. Налево от председа
теля «рыцарскую скамью» за1шмали: Даниил Вацлав 
Мирабель фон Фра'йгоф и Франц Николай Астерле

159



фон Астфельд. Ниже, на «докторской скамье» си
дели совспшкн суда, доктора прав Яп Христиан Па- 
рубск, Гавриил Мариус, Ян Михаил Кнехт н Петр 
Бпрслли. Немного в стороне от них, в огромном на- 
1)икс, в о|чках: на hociJ/: и  с  длинным гусиным пером 
в руке сидел чешский секретарь суда, Кашпар Ян 
Купец. На покрытых тёмнозелёным сукном столах 
стояли чернильницы, в которых торчали гусиные 
перья, лежала бумага л книги.

Все взоры обратились на уверешю и смело всту- 
пивше,го в зал молодого хода. Особенно пристально 
глядел на него какой-то пан, не принадлежавший, по- 
видимому, к числу судей, так как он стоял в стороне. 
Козина тоже обратил на него внимание, хотя тогда 
он ещё не знал, что это поверенный его врага —  про
куратор Ламмингера.

Председатель приступил к допросу. Судьи слу
шали, переводя взгляд с председателя на Козину и об
ратно. Впрочем, некоторые сидели, уставившись на 
зелёное сукно, с ггакМм видом, словрю нм иет дела ни 
до чего на свете. А один из сидевших на докторской 
скамье, косоц и Широкоротый Ян Христиан Парубек, 
развлекался длинными канцелярскими ножницами, 
пробуя их остриё на пальц̂ е̂  и кривя при этом рот.

Первый же вопрос председателя сильно изумил Ко
зину. Он не думал, что его будут спрашивать о та
ких делах, и !не ожидал, что судьи так подробно осве
домлены о них. Его расспрашивали о столкновениях 
в ходском крае, против которых он так решительно, 
хотя и безуспешно, восставал: о драках с  лесничими 
и объездчиками, о нападегпшх на драбантов и прочих 
«бунтовских деяниях». Козина отвечал, что сам он ли 
разу |не был очевидцем подобных происшествий, и до
бавил, что такие вещи случаются во всех поместьях,
II если бы паны всегда жаловались на это в Прагу, то 
милостивым господам судьям пришлось бы заседать 
без [Перерыва днём и ночью.
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Баронского прокуратора передёрнуло. Секретарь 
Купец поднял голову и бросил быстрый взгляд на Ко
зину, а доктор прав Парубек, погла^кивая пальцем 
леавие ножниц, так! перекосил рОт к леЬому уху, что к 
этому уху собрались, казалось, все морщины с его 
лица. ,

Тем временем Козина продолжал говорить. Он 
объяснял образ действий ходов тем, что они были 
убеждены в с|воём рраве; это убеждение только укре
пилось, когда до них дошли известия о благосклон
ном приёме их ходоков в Вен'е; а кроме того, проку
ратор Штраус в своих письмах уверял их в немину
емом выигрыше дела. При последних словах Козины 
граф Коловрат переглянулся оо своим соседом, гра? 
фом Вратиславом, который понимающе кнЕнул годо
вой. I

Но председате?1ь прервал речь Козины строгим за- 
меча|нием и сказал, что, судя по всему, ходы вели себя 
как бунтовщики, а ему', Козине, больше чем кому- 
либо другому, следует уяснить себ'е(, о чем здесь, 'на 
суде, идёт речь, и держать себя почтительно и скром- 
iio, так как он провинился больше всех. И вопрос 
за (вопросом посыпались на молодого хода: о старой 
ме&кевой л:ипе, о |дра1к:е под |н©й, о том, как он утверж
дал, будто не знает, где спрятаны ходские грамоты, 
тогда как они быди найдены в его усадьбе, о дерз
ких речах, возбуждавших ходов к н'еповиновению, о 
преступном участии в масленичном шествии, устрое[1- 
ном для издевательства над законными господами,

Козина был вне себя от возмущения. Мало того 
что ,их притесняют и грабят, их же ещё и обвиняют! 
И кто? Тот самый Ламмингер, который творит столь
ко насилий и беззаконий, домогается ещё, чтобы их 
наказали по суду! И не гнушается при этом 'лжи!

Он старался сдерживаться, но голос его дрожал 
от негодования, когда; он отвечал на эти обвинения. 
Он не отрицал столкновения под липой, но ссылался
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на унаследованные от дедов права и на жалованные 
королями привилегии, оберегать и отстаивать которые 
Й.ОЛГ каждого хода.

—  l̂ aniH деды были свободны, и мы хотим быть 
свободны. У нас есть ко]ролевские грамоты, а нас 
вдруг ни с того ни с сего сделали крепостными. 
Зысокородные господа судьи! Каково было бы вам, 
если бы зас вдруг нежданно-негаданно сделали му
жиками?

На этот раз все подняли головы — одни нахмурив
шись, другие с удивлением. Даже доктор прав Па- 
рубек оставил на миг свои нодашцы и, осклабив
шись, скосил глаза на отважного защитника ходских 
прав.

В соседнем зале ходы недоумевали, почему так 
долго держат Козину. Он вернулся весь красный, 
глаза его были налиты кровью, на лбу выступила 
испарина. Ни слова не говоря, он опустился на стул 
рядом с Сыкой и только махнул рукой.

После него вызвали Сыку, затем Пайдара. Все 
перебывали поодиночке перед судом, но никого, кро
ме Сыки, не допрашивали так дол1го, как Козину.

Ходы облегчённо вздохнули, когда появился чело
век в чёрном кафтане и сказал, что они могут ухо- 
Яргть. ,Они спустились по лестнице и вышли во двор. 
Судя ino солнцу, было уже далеко за полдень. Оза- 
дачеишые, они молча направились в город. Сыка 
первый подвёл итоги дня:

—  Мы шли защищать грамоты, а выходит, что 
надо защищать самих себя. Ловко подстроил Ла- 
микар! И размалевал же он нас!

—  Я было начал о грамотах, — сказал Грубый,- 
но они не хотели и отушать. Только об этом заго- 
вешье...

— Я же просил вас тогда,—  напомнил Козина, с 
упрёком глядя на Эцля и Брыхту.

Брыхта в ответ выругал Ламмингера.
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—  А меня всё спрашивали о  письмах Юста и 
Штрауса, —  сообщил Нимец. И сейчас же гыясни- 
лось, что всех спрашивали об этом.

На постоялый двор ходы возвращ,ались повесив го
ловы. Больше всех были удру’чены Козина и Сыка.

Тем временем судьи собирались расходиться. Док
тор ррав Пётр Бирелли заметил своему коллеге, 
Михаилу Кнехту, что таких крестьян, как эти ходы, 
пожалуй, не найти! во всём Чешском корол'евстве.

—  И такого оратора, как этот Козина, тоже,—  
добавил доктор Парубек, подходя к ним.—  Вот из 
кого бы вышел настоящий судебный оратор! Вы 
обратили снимание на его выпад?— и он, ухмыляясь, 
подмигнул Б сторону «вельмож и рыцарей», столпив
шихся вокруг графа фон Штернберга. Они тоже го
ворили о ходах.

—  Тёмные люди! —  пожалел их граф Вратислав.
—  Ну, да, одурачили их...— сказал граф Коло- 

врат.—  Этот плуг прокуратор... Наобещал им золо
тые горы. Ничего мудрёного, если они были так твёр
до убеждены.

—  Письма Штрауса мы затребуем через краевого 
гетмана,— отозвался председатель.

— Один из них ссылался также на их нового про
куратора. Тот будто бы тоже убеждён в их правоте,— 
с усмешкой вставил Астерле фон Астфельд.

—  Простите,—  обратился доктор Парубек к д е о - 
рянам,— Этого прокуратора я знаю очень хорошо. 
Это пан Блажей Тункель из Берничка...— и доктор 
11арубек язвительно усмехнулся.

—  А-а, пан Тункель! —  воскликнул граф Врати
слав.— Он берётся уже и за такие дела?

—  И как искусно ведёт их! Непоздоровится ход- 
ским карманам!— жалобно протянул доктор Парубек 
и так уморительно подмигнул, что строгие господа 
г. пышных аллонжевых париках не могли удержаться 
от смеха,
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Когда Ламмипгеру доложили после обеда о проку
раторе, он тотчас же велел его принять. Барон жадно 
слушал рассказ о сегодняшнем заседании суда, ни 
словом не прерывая своего поверенного. Когда проку
ратор кончил, барон вскочил с места и мгновенно 
принял решение:

—  Я сейчас же пошлю нарочного в поместье. Там 
найдут и отберут письма Штрауса. Через краевого 
гетмана это тянулось бы целую вечность, да они бы 
ещ,ё и обманули его. А так мы их захватим врасплох, 
и суд долучит всё через несколько дней.

Прокуратор согласился с бароном.
Вскоре из ворот старого дворца киязей Лобко- 

виц выехал нарочный с приказом, адресованным кут- 
скому управителю Кошу.

На следующий день, в субботу, ходов не вызывали 
в суд, так как по воскресеньям, средам и субботам он 
не заседал. В шнедельник их С1юва допрашивали .по
одиночке, и всё о проступках против Ламмингера. 
Во вторник, против ожидания, их вызвали всех сразу. 
Председатель внушительным то1юм объявил, что все 
Ь«и виновны в грубом нарушении своих крепост
ных обязанностей, но, повидимому, действовали под 
влиянЛем разных лживых уверений; надо надеяться, 
что это удастся доказать, так как только это обстоя
тельство может смягчить их вину и заслуженное ими 
наказание.

—  А наши права, высокородный пан?— восклик
нул Козина.

Старик Грубый засунул руку за пазуху.
—  В этом вопросе вы тоже обманываетесьу— 

строго возразил председатель. —  Когда-то ваши пра
ва имели силу, но в ы  прекрасно знаете, что уже М 1ю - 

го лет тому дазад они были отменены, и все грамоты 
объявлены недействительными.

XIX

ИЯ



—  Зачем же в Вене назначали комиссию, если они 
liefleflcTBHTevibHbi?— стоял на своём Козина.

— У нас ещё остались грамоты! И как раз самые 
важные!— отчеканил Криштоф Грубый и вытащил 
из-за пазухи пергаментные свитки, спасённые старой 
Козинихой.

—  Покажи!— сказал один из судей.
Грамоты стали переходить из рук в руки.
—  Грамоты подлинные, но никакой силы больше 

ие имеют!— объявил председатель.—  А чтобы вы пе
рестали, наконец, обманывать себя...
I Громкий крик раздался в кучке ходов, и старик 
Грубый с неожида1Шым для его лет проворством под- 
|скочил к судейскому столу. Но уже доктор Парубек, 
1̂0 знаку председателя, перерезал длинными ножни

цами красно-белые шнуры печатей на обеих грамо- 
[гах, а ещё через мгновение ножницы впились в за- 
Ьсрустевший пергамент.

Ходы остолбенели. Они не в силах были произ
нести ни снова. Криштоф Грубый весь дромсал.

Наступила мёртвая тишина.
Члены суда не без участия глядели на ходов, потря

сённых уничтожением  ̂последнего доказательства их 
привилегий, особенно на невольно внушавшего к 
себе уважение седовласого Грубого, по морщини
стым щекам которого струились слёзы.

Первым опомнился Сыка. | ,
— • Высокопочте1шые судьи! — воскликнул он. — Мы 

йи в (чём не виновны, мы ничего не сделайн: Ломи- 
кару. А уничтожать стародавние, жалованные коро
лями права только по одной его жалобе...

— Молчать!— прикрикнул на него председатель.— 
Поймите же, наконец, что не в этом дело. За проступ
ки, на которые (жаловался барон, мы ещё будем вас 
судить, и вы понесёте за них должное наказание. 
А пергаменты эти утратили силу ещё тогда, когда 
вам предписано было вечное молчание. Вы пр>екрасно
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знаете, что это значит. Бросьте вспоминать о том, 
что было когда-то. Было и прошло. А вот там у 
вас 'люди всё ещё не хотят выполнять повинности 
и 1не выходят на барщину. Так пусть лучше двое-трое 
из вас поедут домой,— мы дадим на это особое раз
решение,— и расскажут там, как обстоят дела, чтобы 
ваши земляки не ждали свободы и не упорстшвали 
в своих проступках. Им не на что надеяться и нечего 
ждать. Пусть беспрекословно повинуются своему гос
подину, иначе они будут считаться бунтовщиками, 
а что это значит, вы, надо думать, знаете сами.

Подавленные и ^молчаливые вышли ходы из здания 
суда. Сыке пришлось поддерживать Грубого; старик 
был так расстроен, что едва передвигал ноги. Придя 
на постоялый двор, они стали ломать себе голову —  
что делать дальше? Все сожалели, что прокуратор 
всё ещё не приехал. Его совет был теперь особенно 
тужен.

В конце концов решили отправить кого-нибудь до
мой —  рассказать ходам, как их судит апелляционный 
суд. Сыка взял это на себя. Пайдар и Брыхта тоже 
не захотели оставаться здесь.

—  Нет, в Праге я не останусь,—  сказал Брых- 
]та.—  Я тут лоЩ1у от злости. Всюду жулик на жули
ке... И домой не хочу. Что я скажу там? Эй, мужички, 
жива немецкая плётка, ступайте поклониться ей в 
замок... Не пойду! Я вот что... пойду-ка я навстречу 
этому прокуратору.

— ■ И мы с тобой!—воскликнул Пайдар. Эта мысль 
ему понравилась. Сыка тоже решил присоединиться. 
И все трое, не откладывая, отправились в путь.

Остаток дня и весь следующий день — среда, ко
гда суд не заседал,—  прошли для ходов в беспокой- 
(гтве и ожидании. Козина не находил себе места. Он 
расха'живал взад и вперёд по комнате, высовывался 
в окно, выходил |на yлицy  ̂ и в конце концов всякий 
раз возвращался в угол, где лежал на постели рас-
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ХБоравшийся Криштоф Грубый. Прокуратора всё ещё 
не было, но спи надеялись, что до завтрашнего' утра 
он приедегг,,' и они успеют посоветоваться с ним. Но 
настало утро, никто не приезжал, и ходы опять на
правились одни Б Градчаны.

Козина сразу почувствовал, что на этот раз Их 
встретили как-то суровее. Он собирался попросить, 
чтобы грубому разрешили сидеть, так как старик 
еле доплёлся до Градчан, но не успел он открыть рот, 
как п р ед се д а те 1Ь уже начал допрос.

Прежде всего он спросил, отправили ли ходы ко
го-нибудь домой. Они отвечали утвердительно, хотя 
это было не совсем так.

—  Это вы хороню сделали, хотя, может быть, 
слишком поздно. Ваши земляки, видимо, потеряли рас
судок. Будьте хоть вы благоразумны. Вы знаете, чего 
стоят ваши права. Проявите же покорность и принеси
те присягу на верность и повиновение вашему законно
му господину, высокородному барону фон Альбенрейту.

—  Этого мы не можем!— юскликнул Козина.
—  Нас на это не уполномочили!— подтвердил 

Эцль. —  А сами мы не можем. Не смеем!
— Пусть ваша милрсть соблаговолит подовдать!— 

слабым голосом попросил Грубый.
Пока вы спросите своих, не так ли?— npomt- 

чсски отозвался председатель.—  Вот именно, только 
этого нехватало! Мы получили сейчас с нарочным 
сообщагае, что ходы подняли бунт с оружием в 
руках, захватили управителя и, по всей вероятности, 
У1же убили его. А мы чтобы пустили вас домой? Нет! 
Хотите — присягайте, подайте этим своим землякам 
добрый пример и посодействуйте их успокоению. Не 
хотите —  будем считать вас такими же бунтовщиками. 
Итак —  будете присягать?
 ̂ —  Ваша милость!—  взмолился Криштоф Грубый.—
Я уже стою одной ногой в могиле... дайте нам хотВ 
рремя на размышление... > ,
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, — Не могу. Будете присягать? i '
—  Не можем!—твёрдо отвегил >Козина.—Мы ни 

в чём не виновны, и наши права имеют полную 'силу.
На мгновенье водворилось молчание. Судьи с 

изумлением глядели на непоколебимого молодого 
хода.

—  Ну, а Bbi, Остальные... согласны; с h'̂ im? Будете 
присягать?

—  Не можем!— глухо, но твёрдо прозвучали го
лоса остальных. I !
i Председатель сделал знак рукой. Человек в чёр
ном кафта(Н̂  в свою очередь сделал знак ходам, чтобы 
они уходили. На лестнице их ожидали десять импе
раторских мушкетёров с офицером во главе. Офи
цер крикнул ходам:

—  Следуйте за мной!
На всём пути от Градчан до новоградской ра

туши люди останавливались и глядели на необычное 
зрелище. Семеро крестьян в белых суконных жупанах 
и чёрных широкополых шляпах шагали, окружённые 
мушкетёрами. Один из солдат с трудом нёс семь 
тяжёлых дубовых чеканов, которые были отобраны, 
у  ходов на постоялом дворе: там на минуту остано
вилось шествие, чтобы арестованные могли захва
тить свои узелКи. Пражские горожане с любопыт
ством рассматрива.ти странных «преступников»; осо
бенное недоумение возбуждал седой старик, которо
го поддерживал под руку молодой ход. Зрители ука
зывали друг другу на арестованных, на их шляпы, на 
отобранные чеканы, иа красные ленты, развевавшиеся 
В  петлице жупа1на у  одного из арестованных.
Г Ходы не разговаривали между собой. Только вна
чале по выходе из Градчан они обменялись несколь
кими короткими замечаниями. Всем пришёл в голову 
один и тот жа вопрос; верно ли они расслышали, 
НТО ходы восстали? Да, все оиш это,слышали. Каж
дый мог сказать словами Юрия Печа из Ходова;
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—  я хорошо это слышал. Так он и сказал, тот 
пан за столом.

—  Ох-ох! Что-то будет!— огорчался Грубый.
—  Это, наверное, Пшибек...—  угрюмо заметил Ко

зина ; его беспокоила' мысль о жене! и детях. Когда хо
дов привели под своды новоградской ратуши и они 
оч\анлись в темнице, эта мысль ещё больнее рез
нула его. I

— Ну, с богом, прощайте,—  вздохнул Грубый, пе- 
рест '̂пая зловещий порог городской тюрьмы. Он про
щался с небом и солнцем, не надеясь их больше уви
деть. Старик в изнеможении опустился на доски, 
р1ужив1иие одновр€ме1гно и ложем, и столом, и сиде
ньем, и ещё раз вздохнул.— Вот что вьшало нам 
на долю! Но что-то дома, что дома?

Этот вопрос неотстугшо грыз всех, а в особен- 
(ности К озину.

На стедующий день, когда солнце уже близилось 
к закату, к пражским городским воротам подъехал 
экипаж, запряжённый парой рослых гнедых. Сам по 
себе он не бросался в глаза, но нельзя было не 
обратить внимания на кучера, который был одет в 
ходскнй жупан. Не доезжая ворот, экипаж остано
вился, и из него вышли поциновицкий Пайдар, пост- 
шековский Брыхта; и «Прокуратор» Сыка. Выйдя, они 
стали топтаться на месте. Из экипажа к ним на
гнулся полный краснолицый человек в чёрном пла
тье и в огромном парике. Он поло'жил руку на 
дверцу — белую мясистую руку с дорогим перстнем 
на среднем пальце. Это был дворянин Блажей Тун- 
кель из Бервичка, которого трое ходов встретили в 
дороге. Он часто моргал малешкими хитрыми глаз
ками и быстрой скороговоркой объяснял ходам, по
чему он попросил их выйти здесь, и почему он хочет 
ръехать в город одш. Он говорил так быстро, что
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ходы еле поспевали следить за его словами, и пре
жде чем они могли опомниться, он уже протянул им 
руку, сладко улыбаясь и назначая место, где они 
могут найти его завтра.

—  С богом, мои милые, с богом! Поужинайте как 
следует, ложитесь и спите спокойно. Всё будет в по
рядке, всё, всё! Я подготовил дело прекрарно. Да, 
1да, знаю, всё знаю! С богоМ, с fcipM!

И пан Бла|жей Туннель поехал, ещё раз помахав 
им пухлой белой рукой. Перстень ярко сверкал в 
лучах заходящего солнца.

—  Да, не нравится он мне,—  произнёс Сына, про
вожая глазами экипаж. I

— И денег требует без конца,—  заметил Пайдар.—
На дорогу, на экипа к̂... j

Разговаривая, они подошли к воротам, но здесь 
их задержала толпа. В самой гуще они увидели эки
паж Тункеля. Стража у ворот остановила экипаж 
и требовала, чтобы седок вышел. Тот не хотел и 
с жаром что-то говорил, заявив под конец:

Как вы смеете задерживать меня? Да вы зна
ете, с кем говорите? Я про'куратор, дворянин Блажей 
Тункель из Берничка!

—  Вас-то имевдЬ я; и до.^жен арестовать,—  коротко 
ответил офицер.
' —  Вы пожалеете ©б этом, сударь!..— побагровев, 
крикнул Тункель. ' i

Он; попробовав было сопротивляться, но Двое сол
дат вытащили т>"чного прокуратора из экипажа и 
отвели его в караульное помещение. Вокруг смея
лись и оживлённо обсуждали происшествие. Сыка 
И его спутники слышали, ка̂ к в толпе говорили:

—  Это прокуратор домажлицких крестьян, тех хо
дов, которых посадили вчера в тюрьму.

—  Я видел, как их вели. '
( — А ты видел их палицы?

А кто тог старик, что еле передвигал ноги?
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Ходы переглянулись.
—  Наших посадили! Нам в город нельзя...

— Надо убираться подобру-поздорову...—  и Пай- 
дар уже готовился повернуть обратно, когда Брыхта 
остановил его и Сыку.

— Постойте!— сказал Брыхта, вытягивая шею.
Кто-то неподалеку раса<азывал:
—  Что вы, разве Hie слышали? Их посадили по

тому, что таМ;, в Домажлицах, ходы бунтуют. Убили 
управителя и нескольких папских людей.

Сыка стоял, как поражённый громом.
— Это Матвей Пшибек!..—  пробормотал он.
— И молодец!— сразу разгорелся Брыхта.— 

Теперь я пойду домой. Матвей прав. Надо итти. 
И поскорее! Я буду с Пшибеком!

Сыка ничего не ответил и только озабоченно по
качал головой.

XX

Приблизителыю за неделю до того, как у праж
ских городских ворот был арестован прокуратор Бла
жей Тункель, жена Козины, Ганка, вышла перед 
вечером искать рябую наседку, которая вечно заво
дила своих цьшля[Г в ро̂ жь. Маленькая Ганалка семе
нила за матерью и рвала цветы. В поисках наседки 
Ганка озиралась во все стороны, пока взгляд её не 
упал на дорогу, ведущую( в город. В эту минуту ря
бая наседка могла бы забраться куда ей угодно; мо
лодая хозяйка забыла не. только о ней, но и обо 
всём на свете.

По этой дороге: вернётся домой Ян! Что если он 
вернётся сегодня — вдруг его голова мелькнет там 
среди хлебов! А ведь тут нет ничего невозможного. 
Уже пошла другая неделя, как он уехал, а он сам 
говорил, что не позже чем через две недели будет 
йома. Ах, скорее бы он вернулся! Так тоскливо, так
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пусто здесь без него... Он так нулсен дома — й ей, 
и детям, и хозяйству. Когда же, наконец, он вер
нётся? И свекровь, и соседи, видавшие виды ста
рики, —  все уверяют её, что его никак не могут задер
жать в городе.

Ганка стояла задумавшись и не слыхала шумного 
говора, внезапно огласившего тихую деревенскую ули
цу. Она ничего не слыхала бы, если бы aia ней не 
примчалась соседская девочка. Она поспешно вер
нулась во дво1р1 и в отворенные ворота увидала, что в 
деревне что-то неладно. Люди бегом возвращались 
с поля, собирались в кучк1и' и о чём-то взволнованно 
толковали. Не успела Ганка спросить, что случи
лось, как из своего вдовьего домика выбежала старая 
Козиниха. С нею чуть не столкнулся влетевший в От
крытые ворота запыхавшийся, растрёпанный маль
чуган. Женщины сразу узнали его. Это был подпа
сок из Дражинова. Еле переводя дыхание, он стал 
рассказывать, что сегодня на усадьбу Криштофа Гру
бого неожиданно нагрянули панские чиновники из 
Кута.

Дтор мгновенно наполнился соседями, и мальчик 
рассказывал уже перед многочисленными слушате
лями, что в Дражинов приехали кутский управитель 
Кош и пуркра^би!! с вооружёнными до зубов егерями 
и лесничими. У Грубого выломали двери, так как 
никого дома не было, всё перерыли, перерернули 
вверх дном...

—  Да что им нужно было?, — спросила старая 
Козиниха.

— Искали какие-то бумаги из Цены... я не энаю.
— Нашли что-нибудь?

I ‘ I
1 Пуркраби — испорченное «бургграф». В Чехии, в по

местьях крупных землевладельцев-феодалов, так назы
вался начальник вооружённой охраны замка; но роль 
его обычно не ограничивалась этим, и пуркраби <3ыл 
главой частной, помещичьей полиции. ,

172



— Что-то, говорят, забрали.
—  А куда уехали?

I “  Не знаю... Меня послали в Уезд сказать, что, 
наверное, явятся и к 'вам...

—  Явились уже!^— крикнул какой-то парень из 
толпы.

—  Я тоже видел,—  подтвердил другой.— Двое 
верхом...

—  Где же они?.
— У Сыки.
—  Воры!— восклим!ула Козиниха.
—  Они и к Malvi придут, мама!— испугалась Ганка.
—  Пусть прпходят! Бумаги!.. Верно, те письма...— 

кричала старая ходка.—^Да, это они умеют! Явля
ются, когда мужчин нет дома! И всё этот Кош... он 
уже раз чуть не убил Яна!.. Люди добрые, заступи
тесь, не бойтесь! Не то от них ни минуты покоя не 
будет! Покажите им! Заступитесь, не выдавайте нас!

В это время кто-то в толпе закричал;
—  Эй-эй! Дражиновские! Сюда, сюда!— и замахал 

рукой показавшейся невдалеке кучке мужчин.
1 Те остановились. Уездские ходы кинулись им на
встречу, и на дороге собралась большая толпа.
1 —  Где эти воры?— озлоблешю кричали дражииов- 
ские. Они рассказывали то же, что и подпасок, —  как 
управитель Кош со своими подручными выломал у 
Грубого дверь, перерыл весь дом и забрал письма.
—  Жена Гру^го говорила —  шесть писем: от прокура
тора, от lOcraj и от наших, когда они были в Вене.

—  А сейчас наши в Праге, на суде,— раздались 
ответные крики.— Ломикару эти письма нужны про
тив нас! Ребёнку понятно! Идём, крестьяне, отнимем 
письма! Где эти воры?

—  У Сыки,— сказал кто-то, и в ту же секунду со 
всех сторон послышались возгласы:

—  Матвей идёт! Матвей! Пшибек!
Молчаливый великан неспешными шагами дейсгеи-
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телыю приближался к толпе, собравшейся на дороге 
возле усадьбы Козшг.

—  Ты слышал?— кричали ему и свои, и дражп- 
новские.

—' Да, слышал. Отняли письма у  вас, а теперь от
нимают у нас. Что же вы хотите?

—  Отобрать, не отдавать немцам!— кричали'муж
чины. ,

Угрюмое лицо Пшибека просветлело.
—' Да? Я так и думал. Женщины и дети по до

мам!—^повелительно крикнул он.—  Мужчины, за че
канами!

Мужчшы бросились за оружием. Дражиновскне 
пришли уже с чеканами.

Ганка поспешила во двор искать Павлика, кото
рый по обыкновению куда-то пропал. Старая Ко- 
SHiraxai осталась в воротах. ■:

Тем временем управитель Кош продолжал рыть
ся у Сыки. Здесь, правда, его ожидал меньший успех, 
чем в Дражш101ве. Кончив своё дело, Кош обратил 
;внимание на то, что шум возле дома ста )̂осгы не
ожиданно стих. Сперва, когда они приехали, людей 
тут собралось видимо-невидимо, а теперь, когда он 
со своей добычей —  увы, одним единственным пись
мом— вышел на улицу, чтобы тронуться в обрат
и т  путь, его провожала только перепуганная хо
зяйка и ещё две-три женщины. Кош и пуркраби се
ди на лошадей. Четверо егерей с ружьями шли впе
реди, остальные вместе с лесничими —  сзади и по 
бокам. Письма, отобранные у Грубопо и у  Сыки, бы
ли спрятаны под тёмносиним кафтаном Коша.

У дома старосты и по соседству было тихо, ио 
дальше, в кетще деревни, слышался глухой рокот.

—  Не нас ли они поджидают?— заметил пуркраби.
Кош презрительно усмехнулся.
—  Ну, не такие уж они дураки. Ош  знают, что та

кое ружьё... _
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Угрожающие крики заглушили дальнейшие слова 
Коша. Всадники натянули поводья. Егери останови
лись. Дорогу им преграждали уездские и дражинов- 
ские ходы, вооружённые дубинами и чеканами, с Мат
веем Пшибеком во главе.

По обе стороны дороги, куда ни гляиь, виднелись 
чеканы. Металлические насечки ярко св^кали на 
солнце.
' Немецкая рать в нерешительности остановилась. Но 
Кош был старый солдат, его не так легко было сму
тить.

—  Чего вы хотите, крестьяне?— крикнул он.—  
Дайте дорогу!

—' Воры!— раздался в ответ оглушительный 
рёв. —  Письма! Отдай письма!

Управитель видел, что добром дело не кончится. 
Его пропустят, только есл:и он отдаст шкьма. А на 
&T0 он пойти не хотел и не мог. Ои твёрдо помнил 
не допускающий никаких отговорок приказ барона — 
ремедлтю и ка1<ой угодно ценой добыть эти письма.

—  Егери! Пли! — скомандовал Кош и одновре
менно выхватил шпагу.

;Но не успели егери приложить ружья к плечу, как 
на] них бросились ходы с Матвеем Пншбеком во гла
ве. Прогремел один выстрел. Но только один. Кош 
видел, как ходы, точно пчёлы, облепили его телохра
нителей со всех сторон. Пуркраби мигом стащили с 
редла. Не видя другого исхода. Кош круто повернул 
лошадь, изо всех сил вонзил ей шпоры в бока и. 
Пригнувшись к луке седла, поскакал через деревню 
йбратно.

Он слышал позади яростные крш<и, слышал по
гоню. Камни свистели мимо его ушей, но он очертя 
рролову мчался через деревшо к дороге, ведущей в 
Трганов.

Недолгий бой уже кончился. Пшибек отдавал ко
роткие, отрывистые приказания. Он приказал j-inet-
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ста ружья; отнятые у егерей, а затем потребо
вал у луркраби похищелные письма. Пуркраби 
клялся, что писем у него нет. Пшпбек велел! обыскать 
его, но у него действительно не нашли ни клочка 
бумаги.

'—I Что же теперь?— вполголоса спросил Пши- 
бека Один из дражиновских.

_  Что теперь?— спокойно ответил Матвей.— Этих 
©от,—lOH указал на егерей,—  мы отпустим домой. 
А ружья останутся здесь. И пуркраби останется тоже, 
пока мы 1не получим наши письма обратно.

И когда парни, вернувшиеся из погони за Кошем, 
сообщили, что управитель ускакал в Трганов, Пши- 
бек ещё раз подтвердил своё распоряжение:

I—' Ладно. .Значит, как: я (сказал, так и сделаем.
Егерей и лесничих отпустили, а пуркраби, остав

ленного в качестве заложника, отвели во двор к Пши- 
0екам.

Прошло не больше часа после этих событий, а Кош 
уже| успел тайно отправить из тргановского замка в 
Кут надёжного слугу. У посланвого на груди были 
(спрятаны похищетшш у ходов письма и красноречи
вое! донесение Коша! о том, как он, рискуя жизнью, 
еле вырвался из рук разъярённых ходов. Гонец про- 
(брался полевыми тропинками в Кут, где был уже 
готов верховой, ожидавший писем. Теперь он повез 
не только письма, но и два сильно разукрашенных 
фантазией Коша донесения —  одно в Пльзен, крае
вому гетману, друпоа в Прагу, барону фон Альбен- 
!рейту.

Сам Кош не отважился в этот день ехать в Кут. 
Ои не без основания боялся, что ходы стерегут его 
на дороге.

Всё это время Ганка, дрожа, сидела в своей горнице 
и прижимала к себе детей. У неё нисколько не 
отлегло от сердца, когда шум и крики за юротами 
усадьбы сменились тишиной. Она помнила, с какой
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досадой говорил всегда Козина о столкновешях л 
драках с {панскими людьми. Что сказал бы он сегод
ня? Не повредит ли эта драка им в Праге? Что-то 
будет, что будет?

До сих пор и в Уезде, и всюду в ходском крае 
только и было разговоров, что о пражском суде. Ве
стей от выборных не ждали, так как все были уве
рены, что не позже как через две недели всё кон
чится и выборные сами вернутся домой.

Теперь ПОЯВ1ИЛСЯ новый предмет разговоров —  про
исшествие с Кошем и его подр>^ными. Всюду счи
тали, что уездские и дражиновские ходы поступили 
закотю и правильно. Они сопротивлялись насилию 
!и требовали только то, что было у них похтцено. 
И в то же время все были убеждс11ы, что Ламмингер 
ггак это не спустит, а будет мстить. Но ни в Уезде, 
ки в Дражинове мести его не боялись. Все верили в 
пражское правосудие, в победу правого дела.
I Да и как не верить?.. Немцу, видно, туго при
шлось на суде. Иначе ои не стал бы снаряжать этот 
поход за письмами. Скоро царству его будет конец. 
Впрочем, более осторожные высказывали мнение, что 
он успеет ещё отомстить, прежде чем суд в Праге 
окончательно решит дело. i

—  Пусть попробует!— отвечал на такие речи Мат
вей Пшибек.—^Мы себя в обиду не даДим. Хватит, 
|^ ьш е молчать мы не будем. Я, правда, обещал 
Козине и Сыке, что буду сидеть смирно. Но кто на
чал?

И когда на третий день после столкновения из 
Кута явился посланный от Коша с требованием от
пустить пуркраби, Матвей Пшибек только покачал 
головой.
Г — Ты принёс письма, что вы украли у нас?— 
спросил он.

—  Пан управитель 'отослал их в Прагу,— отве
тил посланный.
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—  Ну, так и (Поворачивай оглобли!— отрезал Пши-
рек. I

Послашгый от имени Коша пригрозил, что в таком 
случае он придёт за.пуркраби с солдатами.

Пшибек презрительно усмехнулся.
—  Пусть тогда поторопится,— сказал он.
При разговоре присутствовали уездские старики, 

и весть о нём разнеслась по всему ходскому краю. 
Всюду были довольны ответом Пшибека, потому что 
всюду были озлоблены и возмущены новыми наси
лиями ненавистного немца.

Угроза не испугала Пшибека, но зссгавила быть 
осторожнее. По его настоянию, во все ходские де
ревни были отправлены посланные с сообщением о 
замыслах Коша и с предложением держаться наго- 
frOBe, чтобы немедлешю притти на пом ощ ь, если 
где-нибудь произойдёт столкновение. В Уезде и Дра- 
жинове выставляли по ночам сторожевую охрану; да 
И днём несколько парней стояли всегда на пригорках 
И следили за полевыми тропами и за дорогами, осо
бенно за дорогой из города, откуда скорее всего мож
но было ожидать опасности.

Стояли безоблачные, сухие дни. Жарко пылало 
солнце, и в знойных лучах его наливались соками 
Одетые хлеба. Но в Уезде не заметно было обычного 
в эту пору оживления. Замерло всякое веселье. Ли
ца были сосредоточенные и хмурые. Вое чувствовали, 
что надвигается гроза.
‘ Даже весёлый волышцик Искра Жегурек не рас
крывал рот для шуток. С  тех пор, как появился на 
Евет маленький Юрик, его прежней беззаботности 
как не бывало. Он боялся теперь за жену и за сына. 
'Да,' и о Ганке, жене своего друга Козины, он вспо
минал частенько. Что, если случится какая-нибудь бе- 
1да? Дома одни только женщины, а хозяин... кто его 
анает, как он там в Праге... Искра больше не уди- 
аиялся, что Ганка так боится за мужа. Две недели
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уже прошло, кончается уже и третья, а о выборных 
пн слуху, ни духу. Неужели так долго тянется суд? 
А тут ещё| с эДда Кошем! Правда, прошло уже пять 
'дней после стычки, и пока — ничего. Авось, ничего и 
iiie будет. Может статься, что он только попусту 
грозил.

Так успокаивал Искра жену и слепого отца, сидя 
вместе с ними па крылечке. Был тёплый июльский 
вечер. Месяц заливал светом долины и горы. Дорла 
убаюкивала ребёнка на коленях и чувствовала себя 
почти счастливой; слова мужа рассеивали её тре
вогу. Слепой старик, однако, с сомнением покачивал 
г̂оловой.

Кругом была полная тишина. Только в лесу слы
шался лёгкий шелест. Па Градеке, над самой дерев
ней, время от времени мелькало что-то белое.

—, Видишь, Дорла, там на Градеке?
—  Что это?
—I Данила Больф. Караулит.
— ' Лучше, если бы этого не надо было,—  вздох

нула Дорла, и так как Юрик уснул, она встала, чтобы 
отнести его в люльку.

—  Идите уж в йом,— позвала она мужчин.
Вскоре в доме волынщика всё спало крепким сном.

Июльская ночь раскинула свой покров над Шумав- 
ским краем. Всюду была тишина, лишь изредка раз
давался лай собак, да на склонах гор и вершинах хол
мов перекликались сторожевые.

Луна медленно клонилась к закату. Проснулся пред
утренний ветерок. На востоке, над чёрной громадой 
лecâ  побледнела полоса неба.

...Искра разом вскочил с постели и одним прыжком 
очутился у окна. Кто-то колотилГ в ставни и кричал;

—  Вставайте!
—  Кто там? Чего надо?— сердито крикнул по- 

тревожеш1ый Искра.
—  Вставай живее! Соедаты! Войско!
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Голос умолк, и послышались быстро удаляющиеся 
шаги.

—  Господи Исусе!— прошептала Дорла и схвати
ла ребёнка.

XXI

Грозная весть разбудила весь Уезд в ранний час 
предрассветных сумерек.

Она как громом поразила деревню, так как с 
каждым днём ходы всё более склонны были ду
мать, что Кош просто'(Пускал слова на ветер. Но ска
залось, что он медлил, чтобы получше подготовить 
удар и сделать его больнее. Хорошо еш,ё, что, по 
совету Пшибека, они выста1вляли по ночам кара
ульных.

В ту ночь Матвей Конопиков сторожил в поле. 
Незадолго до рассвета ему показалось, что он слы
шит со стороны горэда звук рожка. Он пошёл по 
дороге —  проверить. Вскоре навстречу ему попался 
шедший из города путник, который сказал, что в 
город только что неожиданно нагр'янули войска и 
что ОИК собираются двигаться дальше.

Не успел караульный добежать до Уезда' и вспо
лошить спящую деревню, как появился посланный 
из города. Его направил в Уезд какой-то добро
желатель—  предупредить ходов, что на них идут 
войска. Сомнений больше не оставалось. И как они 
могли подумать, что угроза Коша— только пустые 
слова! Ламмингер не был бы немцем, если бы не 
отомстил им за попытку отнять похищенные письма. 
Ясно — вызвал войска, чтобы разорить и ограбить 
их, авось будут смирнее.

Первой мыслью у каждого было .спасти, что можно. 
Испуганные, потерявшие голову женщины без толку 
хватали и сваливали в кучу перины, одежду, съест
ные припасы, посуду... Их вопли и жалобы слы
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шались в горшщах, в кладовых, в хлевах, где они 
отвязывали скот.

Вся деревня была на ногах. Во дворах, на улице, 
на площади — всюду была суета, словно роились 
пчёлы в улье, всюду шум. С плачем детей, вырван
ных из объятий крепкого сна, и с причитаниями 
женщин смешивались громкие распоряжения мужчи1г, 
ржанье лошадей, мычание коров, лязг цепей, скрип 
телег, возгласы полуодетых парней и девушек.

А по дороге уже бежали те, у кого было не так 
много скарба или просто от страха зашёл ум за 
разум. Бежали с узлами в руках, с мешками на 
спине. Мальчуга1пл вели блеющих коз или с 
трудом тянули на веревке коров. Скотина пугалась и 
металась во все стороны. На дорогу высыпало ста
до овец. Овцы мчались в облаке пыли за испуганным 
бараном, не обращая В1ш мания па крики и брань 
пастуха. i ,

— К Гамрам! В лес, к Гамрам!
Зтот крик, как призыв, перекатывался по всей 

деревне от дома к дому. Никто не задавал себе 
вопрос, правильно это или iieT. Все не раздумывая 
повиновались. Все спешили поскорее очутиться там 
внизу, у подножия Градека, в спасительной чаще 
леса, тянувшегося огромной дугой вокруг Гавловиц 
и пустынных Гамр. Старый лес |чернел широкой поло
сой почти до самого города и стоял стеной вдоль 
границы с Баварией.

Больше других сохранил хладнокро1вие Матвей 
Пшибек. При первых же криках |он вскочил с посте
ли и быстро оделся. Старик-отец, давно уже не 
спавший, заохал на лежанке. Матвей, he слушая его, 
вышел разбудить дочь и ;помогавших ему в поле пар
ней. Накинув на себя что попало. Манка выбежала из 
своей каморки. Матвей коротко объяснил ей, что 
случилось, и велел взять еду и приготовиться в 
Дорогу. Затем он разыскал подпаска и дал ему
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наказ слетать пулей в Дражинов и npeiynpeAinb, 
что идут B oiicK a; пусть женщины! с  детьми в
лес, а мужчины спешат с чеканами в Уезд; если же 
они ие проберутся в Уезд, пусть поворачивают к 
Г амрам. ;

После этот» Пшибек велел одному из парней за
прячь лошадей! в телегу, посадить туда старика, взять 
с собой хлеба и ехать. Остальные пусть позаботятся 
о скотине. Всё это он проделал так быстро, распо
ряжения отдавал так точно и так решительно, что 
никто не успел даже испугаться. Подбодрашые его 
спокойствием, парни без всякой суеты и смятения 
управились со всеми делами.

А Пшибек был уже за деревней и вместе с сосе
дями стоял па пригорке. Он посматривал то в сто
рону города, то вниз, в сторону Гавловиц. Небо 
только начало розоветь на востоке. Вокруг ещё всё 
было погружено в сон.

Лёгкий ветерок шшелил окроплённые росой зрею
щие колосья. Нигде не слышно было ни звука, 
нигде не заметно было движе1шя. Ни малейшего 
признака войск.

—  Они ещё в городе. Отдыхают перед тем, как 
выступ1ггь. Ну, и мы можем пока приготовиться,— 
сказал Пшибек.— Но кого-нибудь надо тут оставить 
на страже.

Он направился обратно в деревню и, переходя 
от дома к дому, кричал, |что не надо терять головы, 
что солдат ещё не вид,нс( и (всё надо делать с толком.

—  А вы, парни, не 'бегите! Собирайтесь и иди
те за мной! Мы задержим солдат, чтобы наши 
спокойно могли уйти, чтобы их не перерезали,, 
как овец. Живей, парни, живей! Покажем, что 
ещё есть настоящие ходы! Берите чеканы, дуби
ны, а у кого lecTb —  ружья, это лучше всего! Живей, 
живей!

Так покрикивал зычным гшосом Матвей Пшибек. 
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Л1ТЦ0 его, обычно угрюмое и неподвижное!, теперъ 
оживилось. Глаза горели отвагой. Он шагал легко 
и быстро. Его голос заглушал сума-гоху.

—  Живей, парии! —  не умолкал (Матвей.— За 
мной! Берите чеканы, ружья! Живей, ходы!

Только у ОД1ЮГО дома не остановился Матвей. 
У дома Козины. Он знал, что там нет мужчин. 
Да, хозяина не было, а хозяйка была сама не своя 
от страха —  не за себя, не за дом и добро, а за 
детей. При первой же тревоге Ганка побледнела, 
как мел, и cxвatил'a детей. Прижимая к себе Ганалку 
и таща за руку Павлика, она кинулась на ул1щу, 
но старая Козиннха остановила её во дворе. Стару
ха сердито прикрикнула на невестку —  можно лй 
так трусить! Несмотря на сопротивление Ганки, она 
заставила её собрать еду и самые необходимые вещи. 
Не переставая дрожать всем телом. Ганка в каще 
концов послушалась свекрови, но детей ле отпускала 
от себя ни на шаг.

Сборами распорянсалась старуха. Оиа нисколько 
не растерялась. Она прекрасно знала, |Что надо взятв 
с собой. Но куда всё это деть? Кто понесёт? Где 
взять столько рук? Еду! !и детские вещи Ганка соби
ралась нести сама. Но что делать с остальным? 
И со скотиной?

Замирая от страха. Ганка торопилась поскорее 
покинуть дом. Старуха хотела спасти побольше добра 
и думала позвать кого-либо из соседей. Но какой 
помощи ж,адть от соседей, когда они не могли упра
виться и со своим добром? Что же делать? Бросить 
всё, а потом горевать и плакать?

Из хлева вывели лучших коров. Ганка стояла! 
уже с детьми у ворот, как вдруг из-за угла по
казался Искра Жегурек с двумя огромными узлами 
за спиной и двумя козами Яа верёвке. За ним шла 
Дорла с ребёнком, ведя за руку степого старжа, 
который нёс волынку и скрипку. 1
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—  Идём помочь вам!— крикнул Искра,— Не го
рюй, хозяйка! Время ещё есть! ' '

Он передал свою ношу Дорле и стал' запрягать 
лошадей. Ганка обрадовалась и горячо благодарила 
неожиданных помощников. Ловкие руки волынщика 
быстро справились с делом. Через несколько минут 
на телеге лежали перияы, разная утварь, съестные 
припасы; туда же усадили старого Жегурека, Дорлу 
с м/гаденцем, Пявлика: й Ганалку.

Телега медленно тронулась со двора. Рядом Ганка 
вела коз Искры. Сам Искра шёл сзади и гнал! 
коров, мычавших и ревевших в ответ на жалоб1юе 
блеяние вынущсшгых па свободу овец. Взять их с 
собой было невозм ож 1Го, а они точно чуяли, что 
остаются в добычу вечпо голодным солдатам. Возле 
телеги надрывался от лая старый Волк, стараясь 
допрыгнуть до сидевших на перинах детей.

Пока шли сборы, старой Козипихе некогда было 
скорбеть о родном пепелище. Но когда они, как 
сп}тщ’тая дичь, покидали усадьбу, когда старуха уже 
стояла в воротах, сердце её болезнен1ю сжалось. Она 
в последний раз окинула взглядом двор и постройки' 
и невольно подняла руку, как бы прощаясь с ними 
и благословляя перед разлукой —  да спасутся они 
от потока и разграбления...

В воздухе стоял неумолчный' гул. Дорога была 
забита .шодьми, повозками, скотом. Местами созда
вались заторы, и телега Козин застревала в гуще!. 
Люди кричали и понукали друг 1друга, собаки лаяли, 
скот метался, лошади становились на дыбы.

До площади подвигаться можно было только ша
гом. Дальше стало немного свободнее. Ходская дерев
ня переродилась. Казалось, что вернулись старые 
времена. На площади собра.тись мужчины, парни и 
подростки постарше. Все были вооружены чеканами 
Или дубршами, а многие —  ружьями или "'ищалями. 
Немного в 'С т о р о н е 'двое парней стерегли пуркраби со
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связатгыми руками; по приказанию Пшнбека, за
ложника должны были взят!̂  с собой в лес. Пурк- 
раби был бледен, как смерть; он ждал, что возму
щённые ходы вот-вот разорвут его на части.

—  Это всё из-за тебя!— крвдали ему.
—  Если у нас подожгут хоть одну крышу, 

ты будешь висеть на первой сосне, ломикаров 
холоп!

И пуркраби дума1л уже, что пришёл его конец, 
когда вооружённая толпа вдруг разразилась гром
кими криками. Это ходы встречали своего предводи
теля, Матвея ‘Пшибека. Вернее — не столько его, 
ск'апько то, что он нёс. В pyj^ax Матвея было древко 
старого ходского знамени, которое он спас из трга- 
новского замка, когда были сожжены грамоты. Он 
заботливо хранил его,— лучше, чем тргановский 
управитель' в замке,— и теперь', в решительную ми
нуту, скрепи!  ̂ верёвками надломлешюе место, при
вязал к древку белое патотнище, окаймлённое чёр
ными лаггами, и поднял знамя над голоюй. Это 
61ЫЛ0 знамя рсодских цветов, хотя и без герба, 
простое и скромное. Ходы восторженно приветство
вали его как символ бьшой силы и славы. И по- 
Hcrmie было на что посмотреть, когда на площади 
показалась исполинская фигура последнего ходского 
знаменосца с гордо развевающимся ;знаменем!

Телега Koemi как раз проезжала мимо, и о1ш 
видели, как Пшибек, на время поручив знамя одному 
из парней, стал отдавать приказания. Пуркраби по
вели вслед за бегущими. Одш! из подростков со 
всех ног помчался в Дражинов. Несколько парней 
отправилис!; по направлению к городу, несколько—  
к Гавловицам. После этого Пшибек занялся бегу
щими, стараясь водворить порядок, помочь всем во
время выбраться и спасти робольше добра. Он 
распоряжался, приказывал, а где надо было— шумел 
и гремел. В руке его блистал старый дубовый чекан
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рода Пшибеков. Ему повиновались с первого слова, 
как призиашюму вождю.

За деревней поток бегущих двигался значительно 
свободнее. Он разбился на множество отдельных 
ручейков и ручьёв. Каждый искал кратчайшего 
пути, а кроме того, дороги и тропы не вмеща
ли всех. Лучше всего было тем, кто нёс с со
бой только узлы. Труднее приходилось тем, кто 
вёл скотину. То у .одного, то у другого выры
валась корова' и в испуге носилась по лугу и по ржа
ным полям.

Да и люди не придерживались дорог. Спешка 
заводила их в .густую золотистую рожь, и клсяшлись 
к земле надломленные и растоптанные хлеба...

На востоке алела заря. Над лесами в бледно- 
голубом небе разрасталась' огненно-яркая полоса. 
Пурпурные облачка светлели на бегу, сияя живым 
расплавленным золотом. И когда из этого моря огня 
и света вынырнуло солнце, уездские беглецы были 
уже у Гамр, где их принял под свою охрану 
дремучий лес.

Поток осташвился, но не успокоился, а вскоре 
набежала новая волна —  из Дражинова. Дражинов- 
скне мужчины были все вооружены.

Лес огласился тысячью звуков. Люди, оторвав
шиеся в пути от своих, разыскивали друг друга. 
Старшие выбира.та подходащее местечко для своего 
семейства. Дети плакали. Скот, привязанный к де
ревьям, ощипывал кору и листья молодой поросли. 
На опушке сбились беспорядочной кучей телеги, с 
которых снимали стариков, больных, детей и до
машний скарб. Лесные поляны были ещё погр '̂жагы 
в тень, но холмы и пригорки утопали уже в лучах 
солнца, и беглецы отчётливо видели, как на склоне 
Градека ослепительно засверкала сталь.

Это спускался к Гамрам отряд Пшибека. Он 
оставался в опустевшей деревне, пока не показа
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лись войска. С приближением войск Пшибек решил 
отступить, чтобы отряд не оказался отрезанным о р  
укрывшихся в лесу: дорога из города проходила 
как раз по лощине, отделявшей Градек от Гамр и 
раскинувшихся за Гамрами лесов.

Наверху, недалеко от Уезда, рожок протрубил сиг
нал повторенный барабанами. Утренний ветерок раз
носил эти звуки по всей долине, но пока ещё 
ничего не было видно. Вскоре, однако, по сухой, 
твёрдой дороге, ведущей низом из Гавловиц, за
звенели подковы, и тотчас же на солнце сверкнуло 
оружие. Конница! Императорские кирасиры! Они 
мчались во весь опор, но отряд Пшибека успел 
пересечь дорогу и уже подходил к Гамрам. Заметив 
это, кирасиры остановились.

Рассыпавии1сь на небольшие группы, они опоя
сали цепью гору, на склоне которой лепился Уезд. 
Сквозь эту цепь мудрено было бы Прорваться из 
Гамр домой. Впрочем, ходы об 'этом и не помышляли, 
хотя все взоры и были прикованы к деревне. Там 
наверху аюва блеснуло оружие. Это пехота вы
ставила дозоры.

Пехопшцы уже расположились в деревне, часть 
которой была отлично видна из Гамр. «Да, по
хозяйничают... Сколько добра осталось!.. Чего не 
растащат, то уничтожат...» —  думали ходы и с за
миранием сердца следили, не покажется ^н над дома
ми облако дыма, не вырвутся ли красные языки 
пламени... Но небо продолжало оставаться голубым 
и безоблачным.

Несколько деревянных построек на небольшом при
горке над быстрым ручьём —  таковы были Гамры.

с этого пригорка открывался вид на Черх01В и иа 
других великанов Чешского Леса и Шумавы. Ходы 
наблюдали за всеми вздымающимися вокруг верши
нами и за занятой кирасирами дорогой, стараясь 
подметить малейшее движение. Мужчины сжимали
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в руках оружие. Они не были испуганы, но кипели 
от возмущепия и ненависти к злобному немцу.

Это он! Ои подговорил своего друга и приятеля, 
краевого гетмана, учниить над ними суд и расправу. 
Сам не смог, так пусть придут войска и разорят их 
до тла! Ему что? Пусть станут нищими, лишь бы 
обратить их в к̂репостных. И всё это —  сейчас, когда 
при дворе велели разобрать их жалобы!

Он хочет запугать их, чтобы они приползли к 
нему просить прощения! О Нет, пан Ломикар, стре
ляй сколько хочешь, этого ходы не сделают! И ты 
ещё ответишь за всё! За вызов войск и за пролит}'ю 
кровь. При дворе, наверное, понятия Не имеют и- 
том, что тут делается. Разве император послал бы 
против ходов войска? Что они сделали? В нём' 
провинились? В том, что не хотели, чтобы этот 
проклятый Кош их ограбил? Нет, нет, они не сда
дутся, хотя бы их перестреляли всех до единого!

Вооружённые мужчины собрались в одном из дво
ров, у колодца под старой грушей. Там было воткну
то в землю ходское знамя. Все были озлоблены и 
полны решимости. Матвей Пшибек говорил мало, а 
только одобрительно кивал головой, слушая раз
говоры других. Но зато оп знал, что надо делать'. 
По его предложению, вве;,х и вниз от Гамр были 
разосланы патрули из двух трех вооружённых ружья
ми парней для наблюдения за войсками. Одновремен- 
яЬ по лесным тропрпшам в окрестные деревни по
спешили гонцы за' подмогой —  пусть все мужчшш 
явятся поскорее с оружием в 'рз-жах.

Солнце ещё не успел о подняться над лесом', как 
человек Двадцать приш ло (из соседн его С тр 1аж,а.
К полудню подоспели тлумачевские и медаковшие. 
Дорога от них шла леоо.м и была свободна. А вскоре 
после полудня пришли окольными путями л;юди из 
Ходова, Постшекова и Кленеча.

Матвей Пшибек облегчённо вздохнул. !
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On всё время боялся только одного: как бы 
войска не напали на них сразу без промедления. 
С теми силами, что были у них утром, они бы не 
могли дать отпор. Но когда уже к полудню собралось 
до двухсот вооружённых мужчин, тучи, омрачавшие 
лицо Матвея, рассеялись. Под вечер в отряде было 
уже больше трёхсот челов;ек, а люди всё прибывали. 
Перед самым заходом солнца подошли кичевские, 
а когда Пшибек направился в лес взглянуть, как 
устраиваются на ночлег расположившиеся табором 
беглецы, навстречу ему выехало несколько всадни
ков с ружьями. Впереди ехал молодой Шерловскип. 
Озскочив с лошади, он поспешил сообщить, что 
остальные мужчины из Поциповш! и Льготы, все 
хорошо вооружённые, явятся ещё сегодня. Они не 
успели притти днём, так как посла1шые добрались 
до них только недавно.

Шерловский ещё не кончил рассказ, как у самых 
Гамр протрубил рожок, и через минуту прибежал 
парень из патруля и сообщил, что императорский 
офицер желает пройти к ходам и переговорить со 
стариками.

—  О чём?— спросил Пшибек.— Знаем мы, что он 
может сказать: идите домой и npocirre прощеьшя...

А потом выходите на барщину,— насмешливо 
добавил старик Брейха из Постшекова.

—  Не стоит и говорить с ним, — высказал своё 
мнение Пшибек.

Но другие не хотели отрезать себе путь к пере
говорам.

Решили офицера 1в| Гамры не пускать, а самим 
пойти ему навстречу. Представители ходов, в сопро
вождении двадцати хорошо вооружённых парней, вы- 

'шл1Г ha луг, где у ходского сторожевого поста 
ожидал офицер с трубачом.

От имени краевого гетмана он потребовал, чтобы 
ходы прежде всего выдали пуркраби, а затем разо
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шлись по деревням н беспрекословно повиновались 
своим законным господам.

Негодующне возгласы не дали ему договорить. 
С трудом он снова добился слова и стал доказывать, 
что ходы бессильны против войск, и не стоит на
прасно проливать кровь и подвергать опасности всё 
своё достояние.

—  За этим не стоило ходить’ к нам!— побагровев, 
крикнул Пшибек.— Мы хорошо знаем, для кого вы 
стараетесь! Мы поддашые нашего короля, а не Ло- 
микара, а если вы хотите перебеть нас в угоду 
этому живодёру, то мы не боимся. Мы будем защи
щаться!

Горячее одобрение вооружё1шой толпы показало 
офицеру, что это мнение разделяется всеми. Ему 
больше ничего не оставалось, как уйти.

Главные силы ходов сосредоточились в Гамрах. 
Молодёжь разошлась на ночь в усиленные дозоры. 
Отдельные смельчаки, знавшие в этих местах каж
дый кустик, пробирались далеко вперёд, чтобы от 
них не ускользнули малейшие приготовления непри
ятеля.

Но войска, заняв Уезд, не продвигались дальше. 
Лишь на окраине деревни и выше, на Градеке, по- 
прежнему виднелись часовые, да на большой дороге 
внизу разъезжали кирасиры.

Сумерки сгущались. На почерневшем небе зажи
гались звёзды. Стояла тихая летняя лочь. Каждый 
звук отчётливо разносился кругом —  и топот лоша
дей на нижней дороге, и глухое мычание коров! в 
лесу. Время от времени слышались голоса перекли
кавшихся часовых.

На опушке зеленовского леса за Гамрами, на 
j êpecKe и мху лежали ходы: в белых жупанах; чеканы 
были у  них под рукой, ружья прислонены к де
ревьям. Это была растянувшаяся длинной цепью 
охрана, глазная задача которой была рб е̂регатё лес
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й укрывшихся: в нём беглецов. Хотя с этой стороны 
едва ли можно было ждать нападения, всё же никтх) 
из охраны даже на миг не вздремнул. Ходы либо 
молча поглядывали вверх —  туда, где стоял Уезд, 
либо вполголоса разговаривали между собой.

Зато дальше, в лесной чаще, раздавались громкие 
голоса. Сквозь кусты и деревья пробивались красные 
отблески пылающих костров, вокруг которых, точно 
вокруг домашних очагов, собирались беглецы — род
ственники, друзья или совсем чужие, где как при1< 
шлось. Общая беда сблизила всех. За день успели 
построить много шалашей из ветвей и хвороста 
для ребятишек и стариков. Кому нехватило места 
в шалашах, довольствовались перинами или мешками 
с зерном. На этих постелях возились ребятишки 
или сидели, понурив голову, старики и больные. 
Наибольшее оживление господствовало на старом 
кЛгнище»— поляне, где когда-то обл<игали уголь. 
Здесь горело особенно много костров и собралось 
особенно много хозяек. Они стряпали нехитрую еду, 
кормили или баюкали детей. Ребята шалили, дл'я 
них всё происходящее было только развлечением. 
Мужчин здесь почти не было; они были в Гамрах 
или находились в карауле. Только сменявшиеся с 
поста забегали сюда взглянуть на своих и наско
ро поужинать. I

В стороне, под огромным буком, "сидел у костра 
старый Пшнбек. Голова его низко склонилась па 
грудь. Казалось, он дремлет. Но едва неподалеку 
под чьей-то ногой хрустнул хворост, как старик тот
час же поднял голову. Подошёл Матвей. С ним 
был молодой Шерловский. Старик узнал его и про> 
тянул свою высохшую руку.

—  Вот, парень, где довелось нам свидеться!..—  
сказал он.— Недаром я всё время говорил вам: ко
мета... Дай бог, чтоб добром кончилось! Теперь 
можешь видеть, как бывало в crapmiy, когда наши
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деды проводили в лесах дни и ночи. Только тогда 
они получили за это свои вольности, а сейчас.Л

— Где Манка? —  прервал Матвей рассуждения
старика. ' i

—  Пошла взглянуть на коров. ■
Завидев Матвея, к костру подошло несколько муж

чин. Заговорили о неприятеле, удивляясь, что войска 
не напали на них ещё сегодня.

—  Они видели, что их меньше,— сказал М̂ атвей.
—  А сколько их будет?
—  Человек двести, не больше, говорили парни. 

А нас с (поциновицкими будет вдвое.
Объяснение Матвея показалось всем убедительным. 

А кроме того, ходы были уверены, что войска против 
них посланы без ведома высших властей, что всё 
это подстроил Ламмингер, чтобы солдаты разграбили 
и разорили деревню. Они ни за что не поверили 
бы, если бы кто-нибудь сказал им, что краевой гет
ман действует по приказу из рраги и что ему пред
ложено только по мере возможности избегать крово
пролития. I

Матвею пора было возвращаться в Гамры. Шер- 
ловский исчез ещё раньше. Он отправился на ро
зыски Манки.

Скот был согнан в поросшую густой травой лож- 
бшу. Там его стерегли девушки и подростки. Манка 
возвращалась из ложбииы к «огнищу» с парным 
молоком, когда из-за деревьев показался Шерлов- 
ский. Она сразу узнала его при мигающем свете 
косгров. Поспеш1Ю поставив молоко на землю, она 
радостно окликнула его. Оя бросился к ней, прыгая, 
как молодой олень.

—  Ты тут?
—  Уже давно. И всё время ищу тебя. Да... ни

когда не думал, что ты будешь шляться по ночам,— 
пошутил парень.

—  И я  тоже. Господи! Что-то будет!
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— Что же будет? Будем защищаться.
—  Ну, не сдаваться же! —  мужественно ответила 

Манка. —  Но сколько бед, сколько бед! И как раз 
перед страдой...

—  И перед нашей свадьбой...
—  Да/,—  вздохнула девушка, но тотчас же до

бавила. —  Ну, со свадьбой ещё можно подождать. 
Лишь бы всё кончилось благополучно, лишь бы 
разделаться с Ломикаром. Я согласна ждать хоть 
до весны, хоть целый год, лишь бы не было больше 
немца. Сама пошла бы с вами! Так бы его и 
пристрелила!

Они медленно приближались к «огнищу». Их оста
новили внезапно раздавшиеся с той стороны воз
гласы и rpoMKHii гоюр многих мужских голосов, раз
носимый гулким эхом по дремлющей чаще.

—  Это наши! Поциновицкие и льготские! — во- 
склша1ул Шерловский.

Он не ошибся. Подойдя ближе, они увидели толпу 
мужчин в широких плащах, вооружённых по большей 
части ружьями. Их было человек пятьдесят — все 
высокие, крепкие, как на подбор. Onit только что 
пришли и усаживались вокруг костров-

— Я ещё приду! — шепнул Шерловский, расста
ваясь с Манкой.

В это самое время Ганка, сидя на краю «огнища» 
под елями, успокаивала Ганалку, разбуженную гром
кими приветствиями, встретившими подмогу из По- 
ЦИНОВ1Щ. Зато Павлш даже не пошевельнулся. Се
мейство Искры, распшожившееся на ночлег тут же 
рядом, тоже спало крепким сном. Сам Искра был где- 
то с остальными мужчинами.

Гайка покач1шала девочку на коленах и тихонько 
напевала колыбельную песенку. Но самой ей хотелось 
плакать от этой песенки. Она вспомнинала, как, бы
вало, ОКИ; вместе с мужем укладывали детей и си
дели вдвоём подле них. А теперь —  как цыгане на
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кочевье... Но это бы еще ничего. Был бы ои с 
нимн! Тогда всё ничего. Где-тэ loii сейчас, что он де- 
лает? Когда, наконец, вернётся?

XXII

Минула первая ночь. Сторожевые ни на минуту 
не смыкали глаз. Но в лагере противника не заме
чалось никакого движения. То же было и на сле
дующий день. Беглецы приободрились. Страшнее все
го было вчера ранним утром. Но теперь самое 
страшное миновало. Тяготившее всех опасение ока
залось напрасным. Уезд цел и невредим. А в лесу 
летом не так уж плохо. Еды они захватили с со
бой на несколько дней, и все помогали друг другу. 
Да Л соседние деревни не забывали о них. Из 
Стража, из Тлумачева, из Ходова им приносили всё, 
»гго можно.

Но мужчины были всё же в недоумении: почему 
их оставляют в покое? Не хотят ли взять их из
мором, рассчитывая, что нужда и голод заставят 
их разойтись, и уездские ходы тоже вернутся к 
себе и будут просить помилования? Ну, это не 
так-то просто! Ходы смеялись, высчитывая, сколько 
пройдёт времени, пока они съедят ресь укрытый 
в лесу скот.

Но Матвей Пшибек не переставал призывать к 
осторожности. Ои говорил, что войска могут напасть 
совершенно неожиданно и надо с Удвоенной бдитель
ностью следить за врагом. Лоб его снова избо
роздили морщины. Он понимал, что со всей массой 
беглецов очень трудда будет отсиживаться. Многие, 
особенно 1ИЗ дальних, начнут скоро подумывать' о 
доме.

Впрочем, к вечеру он опять немного повеселел. 
К ходам вторично явился ск|)ицер с цредложеЩ1е.ч

191



сдаться. Предложение было опять единодушно от
вергнуто.

Наступргл третий день жизни в лесу с оружием 
в руках, лицом к лицу а неприятелем. В Гамрах, 
во дворе около знамени, собрались ста1Х>сты п пац- 
бшее уважаемые люди ходских деревень. Не было 
только тех, которые задержались в Праге в апел
ляционном суде, как думали ходы, не подозревавшие, 
куда попали их выборные. Над лесом собиралась 
гроза, чёрные тучи постеиешю заволакивали всё небо. 
Но собравшиеся не замечали, как шумят ветви старой 
груши, как полощется их белое знамя. Они рассуж
дали о том, что будут делать даЛьше войска.

Матвей Пшибек стоял, прислонившись к стволу. 
Он был погружён в свои мысли, по сразу! очнулся 
и аздрогнул, когда стражскнй Конопнк сказал, что 
те там,—  он указал в сторону Уезда,—  не двигаются, 
потому что ждут подкрепления. Это было Miienne 
самого Матвея.

—  И ты боишься этого? ■— резко спросил он Ко- 
нопика.

—  Бояться не боюсь, iro если их будет что са
ранчи...

—  Тогда у тебя зачешутся пятки?..— .и Пшибек 
презррггельно засмеялся.

Конопик покраснел и хотел что-то ответить, но 
в это время за воротами послышались громкие воз
гласы. Ходы вскакивали с земли, сбегались со всех 
сторон. Все толпились вокруг какого-то человека. 
Это не был чужой: среди белых ходских жупа
нов }ie виднелось никакого подозрительного пятна.

Старики, совещавшиеся у колодца, повернули го
ловы к калитке. Некоторые направились к забору 
поглядеть. И вдруг все разом закричали:

—  Брыхта! Постшековский Брыхта!
Следом за Брыхтой во двор вбежала целая толпа 

постшековских.  ̂ ,
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— Так вы воевать решили? —  кричал Брыхта, раз
махивая чеканом.— Ну, будем драться,—  и он стал 
адороваться.

— Где остальные? —  дёргали его со всех сторон.
—  Идут. ,
—  Вот они! Пайдар! И Сыка!
—  Прокуратор!
—  Из Праги?
Прошло несколько времени, пока волнение улег

лось. Кто бы мог ожидать? Все думали, что они 
в Праге,' а они вдруг: словно из-под земли выросли.

Вопросы сыпались, как из рога изобилия.
—  Как вы добрались сюда? Вы знали, что у нас 

делается?
Выборные рассказали, что они пробирались' околь- 

Ьыми путями, всё время лесом, и что, о событиях 
в Уезде они слышали ещё в Праге.

—  Что с кутским пуркраби? —  спросил Сыка.
Вокруг засмеялись. Пуркраби тут недалеко, за1

«огнищем»,—  объяснили ходы,—  жив и здоров, толь
ко дрожит от страха.

—  Значит, его не убили?, — удивился Сыка'.
—  И других не убивали тоже?— спросил Пайдар.
Очередь удивляться была теперь за остальными.

Ну, и слухи распустили о них! Сыка облегченно 
вздохнул, когда оказалось, что всё это выдудпси.

—  А где же ещё наши? Грубый? Козина?.— про
должались расспросы.

Издали донеслись глухие раскаты грома. Но если 
бы гром ударил вдруг среди ясного неба, ходы не 
были бы так поражены, как сейчас, когда Сыка ко
ротко рассказал, что происходило в Праге на суде. 
Одни точно окаменели,, не в силах произнести ни 
слова; они чувствовали, что всё потеряно. Другие 
кричали  ̂ потрясённые и возмущённые творимым над 
ними беззаконием. Многие предлагали не ждать, а 
дв1Шуться против немцев и отомстить за новое на
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силие и новый обман. Матвей Пшибек мрачно уста
вился на Сыку, выжидая, что скажет он.

—  Люди добрые! Опомнитесь! Ещё хуже будет! — 
взывал Сыка.

—  Почему ты думаешь? — спросили одновремен
но несколько стариков, напуганных рассказом Сыки.

—  Да как же! Посудите сами! Грамоты уничто  ̂
жили и объявили, что никакие жалобы не помогут. 
Бросили наших в тюрыу̂ у. А здесь войска, вооружён
ные с головы до ног... А у нас какое оружие?.. 
И помощи ждать нам неоткуда. Не думайте, что 
я боюсь. Hq я хочу спасти, что можно. Иначе что ж? 
Прольётся кровь, и если сегодня мы ещё удер
жимся, то завтра...

— Молчи ты, прокуратор проклятый! Иуда! — 
загремел Матвей Пшибек.

Он выпрямился во весь свой огромный рост ц 
шагнул к приземистому «прокуратору». Сочувствен
ные возгласы со всех сторон поддержали его бурную! 
вспышку, и особенно выделялся голос Брыхты. Но 
н Сыка не остался без поддержки. Как раз наиболее 
уважаемые люди из Кленеча, Ходова, Постшекова, 
Стража, Кичева, Тлумачева и Медакова стояли на 
его стороне] и всячески старались унять решительно 
настроенную часть собравшихся —  это были глав
ным образом уездские и драл<10к>вские Коды, а' так
же многие из Льготы и Поциновиц.

—  Что его слушать! — продолжал убеждать' Сы
ка.— Кто виноват во всём, как не ты, Матвей?

—  Тебе надо, чтобы наши дома сожгли, чтобы нас 
перебили всех с жёнами и детьми? —  кричал клг- 
нечский Буршик.

—  Пусть жгут, пусть убивают! —  гремел в от
вет Пшибек.— Но живым я не дамся! Лучше пусть 
меня убьют, чем стать подъярёмной скотиной! А вы 
труслгшые бабы, а не ходы!

Б Гамрах поднялась невообразимая сумятица. Ходы
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спорил» II кричали. Надо итти,’ с повтгной, говорили 
одни; ладо драться, утверждали другие. Последних 
было меньше. Во главе их стоял Матвей Пшибек, 
а вместе с ним боязливых миролюбцев горячо об
личали пылкий Брыхта и молодой Шерловский. Все 
были так возбуждены, шум и гам был такой, что 
никто не слышал предупреждающих возгласов ка- 
1)аульных, которые irro-то кричали и указывали в 
сторону Уезда.

И вдруг буря в Гамрах разом утихла. Раздался 
оглушительный выстрел. За ним другой, третий... 
По лесу прокатился грохот пушечной пальбы. Да, 
пушечной! Смотрггге, вон там —  три пушки! Их вта
щили на гору над Уездом, и навели прямо на Гамры. 
Белые дымки, клубясь, сползали по скл1эну. И там 
же на горе множество юйска. Часть солдат ров
ным шагом уже спускается; в долину. А на нижней 
дороге — кирасиры, гораздо больше, чем прежде. Вся 
местность так и кишит войсками! Прибыли под
крепления! Ходы стояли поражённые и растерянно 
глядели па передвижения неприятельских сил.

—  Ну, и вы ещё хотите воевать?—- спросил 
Сыка, указывая на готовившихся к нападению сол
дат.

— Молчи, ты! — крикнул Пшибек.— Хватит, наслу
шались! Прочь, трусы! Кто настоящий Ход, за мной!

Однако многие из его прежних сторонников от- 
стз'пились и даже пробовали удержать сплотившихся 
вокруг него ходов.

—  Не слушайте этих трусов! —  кричал молодой 
Шерловский. —  Пусть идут кланяться! С нами идите, 
с нами! Мы хоть сумеем постоять за себя...

—  В Поциновнцы! Идём в Поциновицы!
Тем временем на «огнище» беглецы озабоченно 

поглядывали на затянутое тучами небо. В лесу стем
нело. Порывистый ветер гудел в ветвях, предвещая 
грозу. Беглецы спешили заранее укрыться от цеё, не

1УЙ



подозревая, что над ними готова разразиться сопссм 
иная гроза. И в самый разгар суеты из Гамр при
мчался запыхавшийся подросток и ещё .издали громко 
закричал, что вернулись выборные из Праги — Сыка, 
Пайдар и Брыхта, а остальных нет, потому что их 
посадили в Праге в тюрьму.

Душераздирающий крик огласил лесную чащу.
Ганка Козина рыдала, ломая руки. Женщины об

ступили её, пробуя как-нибудь успокоить.
—  Где Сыка? —  спросила старая Козиниха под

ростка. Она не плакала, но лицо её покрылось 
мертвенной бледностью. Мальчик указал в сторону 
Гамр. Она побежала туда. Но |на опушке она остано
вилась: навстречу ей из Гамр двигалась толпа во
оружённых мужчин. Впереди шли Матвей Пшибек, 
постшековский Брыхта и молодой Шерловский из 
Поциновиц. Над головами их развевалось белое ход- 
ское знамя. Остальные мужчины ещё были в Гамрах. 
Они метались во все сто'роны, собирались в кучки, 
глядели на гору и прислушивались к звукам рожка 
и барабанной дроби.

От шедшей за Пшибеком мужской толпы отделился 
Искра Жегурек и подбежал к Козинихе.

— Плохо дело! Столько войска! А наши там 
хотят итти с повинной...

Старуха всплеснула руками.
—  А Пшибек?

Волынщик объяснил, что Пшибек со своей дружи
ной отступает к Поциновицам.

—  А Ян в тюрьме?
Искра молгга кивнул головой.
—  А вы, бабы, хотите кланяться, и умолять? — 

воскликнула старуха и погрозила кулаком в сторону 
Г амр.

Из Гамр действительно уже отправили нескольких 
человек к краевому гетману, только что получившему 
подкрепления: три орудия, роту гренадер и большой
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отряд кавалертг и пехоты под начальством графа 
Штамбаха н Штенпбаха фон Кенигсфельд.

Между тем дружина Пшибека дошла уже до «огни
ща». Страх п смятение овладели беглецами, когда они 
узнали, что происходит. Женщины плакали и кида
лись на шею мужьям, упрашивая их не уходить bi 
Поциновицы, и тут же кричали, что надо уйти, 
но тшько чтобы мужья не оставлял1Г их здесь, 
а взяли' с собой. Ганка не видела и не Слышала ни
чего. Она сидела под дерево\  ̂ у  костра! и прижимала 
к себе детей. Да, так... За решёткой, в тюрьме! За
чем он взялся за это? Предч т̂вствие не обмануло её... 
Он не вернётся больше, она это знает... Дети, бедные 
дети!..

XXIII

Хлынул до'ждь. Гремел гром, небо прорезывали 
ослепительные Молнии. Испарения, поднимавшиеся 
над Шумавскими лесами, вились белыми клубами, точ
но дым бесчисленных пожаров.

По лесным тропам и размытым просёлочным доро
гам дружина Пшибека отступала к Поциновицам. 
В дружине осталось нешюгим более ста человек, но 
зато это были самые отважные и самые боеспо
собные из ходов. Дружша была разделена на два 
отряда, между которыми двигался обоз — телеги с 
женщинами, детьми и стариками, которых отстз’паю- 
щие не захотели оставить в лесу. На одной из телег 
сидели старый Пшибек и Манка. Матвей считал, что 
они могли бы переждать на «огнище», так как в 
Поциновицах будет, вероятно, н<аркое дело, но старик 
и слышать об этом не хотел, а Манка горявд под
держала деда.

—  Чтобы я iia старости лет 'на коленях ползал?—  
возмутился старик и взобрался на телегу. Ветер 
Т11спал его длинные волосы, дождь хлестал по липу',
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но старый ход ничего не чувствовал. Устремив вперёд 
неподвижный взор, он сидел, как каменное изваяние, 
весь уйдя в свои мысли.

Матвей нёс на плече ходское знамя —  измнжшее, 
повисшее, как жгут. Он невольно вспомнил, как 
бодро развевалось О'НО сегодня утром. Да, утром 
отваги у всех было хоть отбавляй, а потом при
шёл Сыка со СВ01ГМ11 новостями и окатил их холод
ной водой, и они раскисли, как бабы. Пожалуй, им 
уже пришлось пожалеть...

Уже стемнело, когда дружШ1Я с обозом подошла 
к Поцтювицам. Дождь прекратился, но небо не 
проястялось. Тяжёлые тучи попрежнему висели наД 
горами, ограждавшими Поцшювицы, как крепостной 
вал. Скрылись во мраке вершины Гавроницьг, Пла- 
польца, Гудицы и Голого Верха. Не вид1нл былй 
и вздымавшиеся позади «Девичьи груди» и другие 
Шумавские великаны.

После всех пережитых волнений и после утоми
тельного перехода по непролазной грязи сухие, тёп
лые и, главное, гостеприимные поциновицкие домики 
показались всем особенно приветливыми. Большин
ство вновь прибывших не чувствовали под собою ног 
от усталости и, даже нй успев поесть как следует, 
сразу завалились спать. Но в [доме Шерловского, где 
собрались люди постарше, долго ещё горел огонь.

Было уже за полночь, когда Матвей Пшибек вы
шел to молодым Шерловск!Гм проверить расставлен
ные за деревней караулы. А !задолго до рассвета он 
был опять на !ногах и )будил своих дружинников итти 
рубить засеки и заваливать все( Подступы к деревне: 
дороги, т}х>пы и проходы между гумнами. Ещё не 
вся деревня проснулась, ещё не все приготовления 
были закончены, когда в Поциновицы неожиданно 
явились несколько насквозь промокших и забрызган
ных- грязью крестьян из Ходова' и Постша<ова. Они 
принесли потрясающие вести.
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Вчера они соглашались, что упорствовать Дальше 
не сто'ит, НТО не остаётся н̂ичего другого, как сдаться. 
А сейчас они рассказывали обступившим их густой 
толпой ходам, как обошёлся с 1ними краевой гетман. 
Когда к 'нему пришли посланные и обещали спокойно 
разойтись по домам, если войска не тронут их 
добра и уйдут из деревни, гетман накричал на них: 
и велел арестовать. Солдаты сейчас же окружили 
их и увели. Мало того, гетман арестовал ещё па 
нескольку человек из каждой деревни, —  их тоже 
увели со связанными руками.

—  Куда?— послышалось с разных сторон.
—  В Пльзен, Стшибро, Тын..-
—  А что?' Разве в Пльзене нехватает тюрем?' — 

спросил старый Шерловский.
— Да ведь их набралось человек семьдесят!— 

ответил один из постшековских.
—  Ну, а мы, как увидали такое дело, решили 

дать тягу,—  продолжал рассказывать другой.— Лз.'чше 
пулю в грудь получить, чем 1сидеть в тюрьме. Чтоб 
меня там пытали, а потом вздёрнули на виселицу? 
Хороша милость! Это за то, что мы покорились...

—  Теперь, небось, жалеют, что не пошли в Поци- 
новицы! —  воскликнул кто-то.

—  Да, тогда нас бьшо бы сотни четыре,̂ — за
метил Пшибек.— А где теперь войска?

—  Во всех деревнях понемногу, а Уезд облепили, 
как мухи. И, должно быть, останутся, чтобы держать 
народ в,страхе.

—  А что наши в лесу?
—  Женщины плачут. Как тут не плакать! Мужей 

забирают, дома солдаты. И мужчин ещё много в 
лесу. Разбегутся, наверное, noi чужим краям.

—  Ну, так как же? Стоило нам оставаться?—
воскликнул Пшибек. \ :

Беседа продолжалась в доме старосты. Когда все 
а>бирались уже расходиться, в ropinmy, ззбелсал один
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из караульных: coi стороны Лучина юн заметил 
приближающиеся войска. Это не было неожидан
ностью, все знали, что этого не миншать, ц всё 
же для многих эта весть была как удар.

—  С нами бог, ходы!— воскликнул старый Шер- 
ло некий.

—  За мной! Скорее!— крикнул Пшибек и выбе
жал из горницы. Все бросились за ним.

Несмотря на ранний час, вся деревня была на 
ногах. Весть о приближений войск разнеслась по- 
в|сюду| с [быстротой молнии. Из домов выбегали муж
чины и женщины, старики И подростки. Деревенская 
площадь была полна Иароду. Подошли II выстроились 
мужчины, вооружённые чеканами и ружьями. Впере
ди всех стоял Пшибек со знаменем в руках. За 
ночь небо расчистилось, день обещал быть ясным 
и тёплым. Знамя снова уверенно развевалось На 
ветру.

— • Идут войска! — раздался громовой голос Пши- 
бека.—  Идз̂ т хватать мужчин и насиловать женщин. 
Пусть, кто хочет, —  сдаётся. Но мы, уездские и дра- 
жиновские, мы не сдадимся! \

—  М(Ы тоже. Мы тоже!— ответил ему общий 
крик, и в этом хоре звенело немало женских голосов.

—  Так, с божьей помощью, все по местам!— 
скомандовал Пшибек.

Женщины и дети, разойдитесь!— закричал ста
рый Шерловский.—  И приготовьте |всё в дорогу! 
Если будет плохо —  задами в лес!

Площадь загудела и вдруг разом стихла. Невдале
ке послышался барабанный бой и резкий звук рож
ка. Толпа застыла на месте. Пшибек, однако, не 
растерялся. Он крикнул, чтобы его подождали, iH 
кинулся к заваленному брёвнами въезду в деревню. 
Оба Шерловскня и многие из поциновицких поспе
шили за ним. Oiffl увидели между деревьями сверкав
шее на солнце оружие. С первого же взгляда им
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стало яаю, что против иих двинуты немалые силы. 
Войска оцепляли деревню и уже заняли дорогу. 
По 'всем направлениям разъезжали ,кавалеристы. 
Громкие приказания летели от взвода к взюду и 
доносились до самой деревни.

К цепи прибавлялись всё новые звенья, кольцо 
всё туже стягивалось вокруг лежащих в долине 
Поцшювиц.

Пшибек вздрогнул. Несколько всадников мчалось 
прямо к ним. Они остановились перед завалом, и 
один из Hirx обратился с речью! к стэявшим| здесь 
хода1й. Шерловскии и Пин1бек передали потом ожи
давшей на площади толпе всё, что он сказал, кроме 
одного: они умолчали! о том, пто льготские крестьяне 
тоже сдались уже на милость начальства.

Вот чего требовали от ходов: деревня должна 
немедленно покориться и убрать все заграждения; 
мулсчины должны сдать оружие; все ходы, не при
надлежащие к числу местных жител1ей, должны быть 
выданы военным властям, в частности, должен быть 
немедленно выдан крестьянин Матвей Пшибек из 
Уезда; в виде ручательства за исполнение, к воен
ным властям должен тотчас же явиться староста 
с двадцатью другими крестьянами и принести по
винную.

— ■ Чтобы их посадили в тюрьму!— крикнул один 
из поциновицких.

—  и  повесили как бунтовщиков!— Добавил другой.
—  Я не пойду!— твёрдо объявил староста Шер- 

ловский.
—  И я  1не ройду! И я! И я!— наперебой кричали 

поциновицкие. В гул мужских: голосов врывались 
звонкие голоса женщш: нет, они не пустят мужей 
итти и сдаваться!

—  А ведь нас окружили! Мы в мешке!
—  Пробьёмся!
—  За мной! —  скомандовал Пшибек.
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Площадь пришла в движение. Женщины то го
рестно причитали, то страстно убеждали мужчин нц 
сдаваться. Но в этих убеждениях не было никакой 
нужды. Весть об участи, постигшей ходов, сдавшихся 
под Уeздo(̂ r, и требования, предъявленные поцино- 
впцким ходам, наполнили всех решимостью отчаяния. 
Лучше погибнуть', чем отдаться в руки мучителей.

Матвей Пшибек видел, что войск много, и пони
мал, что устоять против них )ie удастся. Оставалось 
только одно: попробовать пробиться. Он повёл по
этому ходов к тому краю деревин, откуда была 
ближе к лесу; цепь солдат с той стороны тоже 
была как будто реже. Некоторые предлагали вы
ждать до наступления темноты. Но такой план 
никуда не годился, так как военные власти дали 
ходам очень короткн11 срок для кугвета, а по истечем 
НИИ срока войска, очевидно, двинутся на приступ. 
Медлить было нельзя.

—  Кто может, садитесь на коней,— сказал Пши
бек.—  Ударим на них оттуда.

Он указал на два огромных амбара. Пшибек видел, 
что войска стягивались к выходам из деревш и 
стерегли проходы между домами, вылазкИ] же с этой 
стороны они, повндимому, не ожидали. Отсюда можно 
будет ударить на них врасплох.

Дружина подошла к амбарам. Началось проща
ние. Оно было очень коротким. Матвей Пшибек огля
нулся на дочь. Бледная и дрожащая, она шла за ним 
по пятам, рядом с ней шагал -её дед, которого 
никакими силами нельзя было удержать в деревне.

—  Прощай, отец! Прощай, Манка! Авось, ещё 
увидимся. А если нет... смотри, дочка, хорошенько 
за дедом... да пошлёт вам бог...

Слегка побледнев, он сделал движение, готовясь 
уйти.

Старик поднял руку, благословляя сьша. Пшибек 
оглянулся ещё раз и скрылся в передних рядах.
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Только белое знамя виднелось над головами иду
щих, пока оп не склонил его, когда входил в ворота 
амбара.

Манка, не отрываясь, глядела ва;гед уходящим. 
Глаза её были полны ааёз. В это мгговение кто-то 
тронул её за плечо. Это был Шерловский, ходив- 
Щнй еа лошадью. Манка заплакала навзрыд. Он 
обнял её и крепко поцеловал прямо в губы, затем' 
взял за узду своего Беляка и тоже ррошёл в ’а!мбар.

Здесь в .переднем ряду уже стояло несколько ходов 
с лошадьми, а за; нши ;высгрошшсь пешие. В сосед
нем амбаре приготовления тоже были закончены. 
Все ждали, пока, по знаку Пшибека, распахнутся 
вторые ворота, ведущие в поле.

Солице уже взошло. Яркие лучи, проникая в ши
рокие щели между доскамп, прорезали царивший 
в амбарах сумрак мерцающими полосами золотистого 
света, скользили по гладким, лоснящимся крупам 
лошадей, по грубым деревенским сёдлам, играли на 
белых жупанах ходов, дрожали на побледневших 
лицах. Ходы ждали. Глаза у всех пылали лихорадоч
ным огнём, сердце учащённо билось, все сжимали 
оружие в руках и были готовы встретить смерть.

У ворот стоял Пшибек и, нагнувшргсь, наблюдал 
в щель за войсками. Вдруг он выпрямился, повер
нулся к КОШШ1М и дал им знак садиться в сёдла. 
Затем пожал руку молодому Шерловскому, что-то 
тихонько сказал ему и пошёл по рядам, ещё раз 
повторяя каждому, нто надо делать и куда про
биваться. Стоявшие в этом амбаре должны были 
выступить под командой Шерловского. Сам Пши
бек занял место во главе ходов, выстроившихся в 
соседнем амбаре.

Сидя в седле и дрожа от волнения, Шерлов- 
СКШ1 сжимал в руке заряженный пистолет и, весь 
превратившись в слух, ожидал сигнала, который дол
жен был подать из соседнего амбара отец его
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Манки. На мгновенье в амбаре наступила йолнай 
тишшш. Только лошади пофыркивали и били копы
том в дол. Издали доиосились звуки рон<ка и бара- 
банная дробь.

Вдруг из скопившейся за стенами толпы кто-то 
крикнул, что солдаты уже вступают с другого j<oh- 
■ца Б деревню.

Не успел отзвучать' этот возглас, как раздался 
пронзительный свист. В тот же миг ворота рбоих 
амбаров разом распахнулись, словно от мощного 
порыва ветра. Поток ослепительных лучей ворвался 
внутрь, в полосе света мелькнули всадники с Шер- 
ловским ю  главе. За ними тучей ринулись ,пешне. 
Рядом с этой тучей неслась другая, во главе ко|- 
торой виднелась исполинская фигура Матвея Пши- 
бека; в одной руке у него было развевающееся 
ходское знамя,̂  в другой тяжёльиг дедовский чекан.

Загремели ходские ружья и П1ш;али, им ответили 
солдатские ружья, и через минуту обе сторотш! 
столкнулись в ожесточённой рукопашной схватке. 
Безвыходность положения удваивала силу ходов. Они 
дрались, как львы, чеканы и ружейные приклады 
беспощадио обрушивались па врагов. В самой гуще 
боя яростно раздавал удары направо и налево моло
дой Шерловский.

Вдоль заборов, у стен домов jr в открытых 
настежь юротах амбаров жались старики и жен- 
ШИ1ГЫ, с тревогой наблюдая за ходом боя.

Старый Пшибек, опираясь на плечо внучки, стоял 
у стены амбара и не обращал никакого внимашя па 
свиставшие вокруг пули. Манка, как и все, лихора
дочно следила за сражавшимися. Она видела, как 
обе людские массы столкнулись: ходы, как будто 
застигли неприятеля врасплох и потеснили его. Но 
вскоре всё сплелось в один клубок. В вихре пыли 
и дыма мелькали бетые жупаны ходов и тёмные 
кафтаны солдат, сверкали сабли и вспыхивали на
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солнце топорики чеканов. Ничего нельзя было разо
брать. Дикие крики людей смешивались с грохотом 
ружейной пальбы и звуками трубных сигналов. Ман
ка тщетно пыталась отыскать глазами отца и Шер-
ЛОВС1СОГО.

—  Знамя видишь, Манка?— спрашивал дед.
—  Вижу... вон там белеет... ах1 Упало! Нет, вот 

опять!.. Ой, матерь божия, нет е̂го... Не вижу боль
ше!.. Милые, Дорогие, может, вы видите?— спраши
вала она дрожащим голосом соседок.

Женщины напрягали глаза до слёз, но тоже не 
могли отыскать белое знамя, которое только что 
развевалось над головами сражающтася.

В это время громко прозвучал рожок в другом 
конце деревни. Солдаты разобрали заграждение, и 
р деревню ворвался взвод кирасир. Земля загудела 
от топота лошадиных копыт.

На поле битвы развязка тоже не заставила себя 
долго ждать. Толпа белых жупанов поредела и распа
лась. Часть ходов, однако, пробилась; кирасиры бро
сились за ними вдогонку,

—  Кому-то удалось пробиться? Уйдут ли от ки
расир?—  спрашивал себя каждый, думая об отце, 
о муже, о брате.

Солнце ещё не успело подняться над лесом, как 
всё было кончено. Солдаты овладели деревней и 
занялись грабежом, а в поле, на месте недавнего 
боя, бродили жёны и матери, разыскивая мужей и 
сыновей. Счастлива была та, чьи поиски не имели 
успеха; она могла думать, что тот, кого она искала, 
добрался до леса. Но так1и: бьио немного. Ежеми
нутно то там, то здесь раздавался горестный вопль.

Старуха Шерловская тоже искала, но не нашла 
ни мужа, ни сына. Она с трудом верила своему 
счастью. Но зато там —  кто это так убивается?

На вытоптанной ногами сражающихся пажити, где 
лежало много раненых и убитых, стояла на коленях
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Манка, рыдая над телом отца. Матвей Пшибек лежал, 
вытянувшись во весь свой 6oratbipcKHfl рост; левая 
рука его прижимала к боку древко ходского знамени, 
правая стискивала старый дубовый чекан. На лице 
Пшпбека застыло выражение мрачной решимост1г. 
Белое полоттпгще знамени было изодрано, затоптано, 
залито кровью. Так погиб последний ходский знаме
носец. О том, как он защищал своё знамя, говорил 
его покрасневший от крови белый жупан, говорили 
многочисленпые тела врагов, разбросанные вокруг.

Старый Пшибек опустился на колени и молча 
склонил голову. Слёзы ручьями текли по его щекам. 
Он ничего не говор1гл, он только тяжело вздыхал. 
Но Манка не могла удержаться от горестных причи
таний :

—  Ой-ой, горюшко-горе... отец мой, добрый, род
ной!... Господи, господи, как же жить? Он, дедушка, 
бедный мой, глядите, вот он, ваш сын... Ой-ой го
рюшко... отец мой милый, родной!..

Матвей Пшибек не слышал иртштаний Дочери. 
Он ушёл, ушёл от злобных немецких панов, ушёл, 
чтоб не видеть, как подлое насилие убивает золотую 
свободу ходов.

XIV

Много крови пролилось у ПО'ЦИНОВИЦ. и хорошо 
было тем, кто остался на поле, как Пшибек. Прав
да, многим из его отважной дружины удалось про
биться и уйти от солдат. Но им приходилось теперь 
вести жизнь лесното зверя или искать приста}шща 
в чужих краях. Или надо было уступить нужде, под
даться злой боли —  тоске по родине, вернуться и 
npifnecTH повишую, как сделали там, в Гамрах. Но 
Матвей Пшибек верно предсказывал, что из этого 
выйдет.
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Ходов помиловал!!, по десятки людей были зако
ваны в кандалы и брошены в тюрьмы в Пльзене, 
Стшибре н Тьгае; в тюрьмах их били палками, 
как воров и бродяг.

Ходов помиловали, но перед жатвой стали вызы
вать в ГГрганов одну деревню 1за другой. Там крестья
не должны были присягать на евангелии за себя 
и за своих потомков в том, что они отньше и на 
вечные времена признают себя крепостными людьми 
его милости высокородного господина Максимилиана 
Ламмингера барона фон Альбенрейта и его наслед
ников и обещают соблюдать верность, покорность 
и ■ предан1юсть своим милостивым господам, беспре  ̂
кословно выполняя все крепостные повинности. А по
сле присяги им ещё читали бумагу, в которой го
ворилось, что ходы признают свои старые права и ко
ролевские грамоты недействительными и никогда 
впредь, как это повелевает высочайший указ, не 
дерзнут начинать тяжбу со своими господами, а 
будут соблюдать предписанное им perpetuum silen- 
tium.

Тихо, без шума, входили ходы во двор замка и 
ждали, пока их вызовут в канцеляршо. Не было 
больше ни пылкого Брыхты, ни Матвея Пшибека, ни 
Шерловских. Многие пали духом, многие считали, что 
сейчас не время упорствовать.

Глухим голосом, запинаясь, произносили онН слова 
присяги. Мозолистые руки дрожали, ставя подпись, 
которой ходы сами замыкали себе уста. И все тя
жело вздыхали, переступая порог кшщелярии. Теперь 

они были крепостные, теперь они душой и телом, 
со всем с1воим добром, принадлежали ненавистному 
немцу. ,

Одна мысль об этом была непереносима. А каково 
было выполнять всё то, что они обещали в канце
лярии! Едва наступила страда, ходов пошали на1 
барщину. Это бывало и прежде, но никогда не
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бывало так много и такой тяжёлой работы, и ни- 
когдг̂  с ними не обращались так, как теперь.

Самую тяжёлую работу должны были выполнять 
наиболее уважаемые люди, если они побывали в 
Гамрах. Их насильно приюдили из деревень и даже 
из тюрем.

«Прокуратор» Сыка, постшековский Псутка, по- 
цшювицкий Пайдар и немало других седых ста
риков работали на барском поле с кандалами па 
ногах, как разбойники. <

Всякий, кто хоть сколько-нибудь был причастен 
к тяжбе ХОДОВ! с бароном, получил теперь жестокое 
воздаяние. И о домажлицком токаре Юсте тоже не 
забыли и посадили его Ь тюрьму за подстрекатель
ство. Та же участь, по дошедшим из Праги слухам, 
постигла и последнего ходского прокуратора. Ему 
не помогли ни дворянское происхождение, ни заступ
ничество влиятельных родственников.

О ходских выборных —  старом Грубом, Козине, 
Эцле-Весельчаке, медаковском Мимеце, ходовском Пе- 
че и двух остальных — не доходило никаких слухов. 
Известно было только, что они продолжают сидеть 
за решёткой.

Лучшие, доблестнейшие из ходов —  в тюрьме или 
в оковах на барш;ш1е! Как тут не опустить голову, 
не согнуться?

Жатва шла своим чередом, по тихо, без песен. 
Печально кончилась она. Потом пришла OiceHb. Осень 
требовала новых работ, а немец —  новой барщины. 
Ходы угрюмо повиновались и молчали, когда упра
витель и его подручные грубо покрикивали на них. 
Стиснув зубы, они только поднимали глаза к небу, 
призывая проклятие па голову немца. Были, впрочем, 
и малодушные, готовые упрекать тех, кого они рань
ше восторженно поддерживали,— покойного Пшибека, 
Грубого, Козину: надо им было затевать такое!

Старый Пшибек замкнулся в мрачном молчании.
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с  того дня, как ходы потерпели пораже!НИе и погиб 
его едипствегтый сын, его нельзя было узнать. Бод
рого до сих пор старика стали тяготить его восемь 
десятков. Всё ему было теперь безразлично. Ничто 
его не занимало. По целым дням он сидел неподвижно 
в горнице у ли!пю|вого обрубка или, когда пригревало 
солнышко, где-нибудь за . домом. Всегда один, с по
никшей головой, с опущенными в землю глазами. 
Манка думала, что он дремлет, но всякий раз, когда 
она тихонько подходила к Нему, она слышала, как 
старик вполголоса разговаривает сам; с Ьобой о Мат
вее. Однажды, когда она стояла за его спиной, ои 
вдруг поднял: голову, словно глядя на кого-то пе
ред робой, и сказал: «Эта комета... я ведь гово
рил...— И, ^покачав головой, он добавил:—И это Щ 
суд? Да разве есть у.йих суд!»

Старик думал всё об одном. Иногда Манка хотела 
спросить у него совета по хозяйству, но он едва 
отвечал, словно не слышал или !не поьпмал! её слов. 
А был когда-то такой хороший хозяин! Теперь де
вушка должна была со всем зшравлятьсл сама, да 
ещё ходить за дедом, как за ребёнком. Но она не 
роптала. Она твёрдо помнила, что сказал ей отец 
при прощанье. Когда отца похоронили, она повела 
деда из Поциновиц домой. Печальный был путь! 
И печальная картина ждала их дома. У них, как 
и у Других крестьян в Уезде, всё было разграблено 
дочиста.

Другая бы не знала, что делать. Но Манка была 
дочерью Матвея Пшибека. Она работала не покла
дая рук, с раннего утра до поздней ночи. За отсут
ствием мужчин  ̂ ей приходилось выполнять самую 
тяжёлую работу. Но это бы ещё с полбеды. Думы 
были тяжелее работа. Манка не могла забыть отца, 
а тут ещё одна боль: старый Шерловский с сыном 
ушли тогда от кирасир), но, к осени старик вернулся 
домой и теперь ходил в кандалах на барщину; сын
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остался на чужбине, и все знали, что немцы, уси
ленно ищут его. Что будет дальше? Вернётся ли он,
II что ждёт (его, ко(гда он вернётся?,

Вольшка Искры Жегурека висела всё время на 
колышке, а ряу1,ом1 с* ней —  скрипка его слепого отца. 
Музыки больше не было спьшшо. И ученики не при
ходили больше в домик на краю деревни. У кого 
на уме была музыка? Вольшщик заправлял теперь 
хозяйством Козины. Там сильно нуждались в нём. 
Правда, старая Козиниха и Ганка не щадили себя, 
но сил у них нехватало. Плохо им пришлось бы 
без Искры! С того дня, как Искра помог им до
браться до леса, он их не оставлял. Он привёл 
их ив леса 'домой, позаботился обо всём и теперь 
проводил у них большую часть дня, кроме тех слу
чаев, когда он вынужден" был отлучаться на барщину 
или в замок, где его ждали мушкетёры с палками...

С его приходом у  Ганки всякий раз делалось 
легче на| душе. Он был лучший друг её мужа, с 
ним оиа могла поговорить о Яне и пожаловаться 
на судьбу. Со старой Коринихой разговоры не ла
дились. Свекровь шбегала её, хорошо понимая, что 
Ганка Bi душе сметает её причиной всех несчастий.

Иногда Искре удавалось развеселить удручённую 
Ганку. На мгновенье её лицо прояснялось, но тот
час же она опять впадала в задумчивость. Ганка 
усердно работала, не оставляла ничего недоделан
ным, но иногда в самый разгар работы вдруг на
долго исчезала куда-то. И никто её не искал; все 
знали, что она не смогла совладать с собой и1 
убежала в чулан или на чердак выплакаться.

Ходских выборных недолго держали вместе в но
воградской тюрьме. Крнштофа Грубого и Козину 
отделили от остальных, как главарей и зачинщишв, 
и досадили их врозь.

213



Один раз, впрочем, выборные все увиделись —  на 
суде, когда нм объявляли приговор. Грубый и Ко
зина, как наиболее виновные, были приговорены к 
году тюрьмы. Остальные могли немедленно полу
чить свободу, дав подписку в ггом, что они признают 
себя крепостными барона фо|н Альбенрейта. При этом 
один из судей сообщил им, что попытки сопротивле
ния кончились неудачей, и все ходские деревни уже 
подчирщлись и дали такую подписку.

Это решило вопрос. Большинство было измучено 
тюрьмой и тоской по семье. Раз дома все подчи
нились, к 1чему бесполезное упорство? ’

Первым подписал медаковский Нимец, за! ним Печ, 
а потом один за другим остальные. Эцль-Весель- 
чак, который так горячо говорил в Тр'Ганове о 
смерти немецкой плётки, поставил своё имя послед
ним. И всё было кончено! Их отпустили, они были 
свободны, как птицы. Но никто не чувствовал ра
дости. Медленно, точно от свежей могилы, отошли 
они от стола, на котором лежала подписанная ими 
бумага. . '

После этого один из судей обратился к Грубому 
и Kosmie, предлагая им также подписать её. Но дра- 
жиновский староста только покачал головой, а его 
племянник, глядя прямо1 в глаза судьям, сказал:

— Ломикар может заставить нас ходить на бар
щину. Но как я могу сказать, что наши права не 
существуют? Зачем тогда мы подавали жалобу, за
чем судились, 1яодили й Вену, к самому двору, 
зачем сидели здесь в тюрьме, зачем лилась кровь? 
И вы хотите, чтобы я теперь сказал: всё это делалось 
попусту, всё это была только блажь? Нет, я хорошо 
обдумал, я взвесил всё, прежде чем начать. Наши 
права существуют*,; И fiycTb нас рассудит сам бог...

Подписавшие бумагу ходы слзянали речь Козины 
с низко опущенной головой. И когда, следуй за 
служителем в| дёрном кафтане, они проходили мимо
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Козины и грубого, они пе отваживались поднять 
на них глаза.

Освобождённые вышли, а осуждённых отвели в 
тюрьму, OTKj'Aa им предстояло выходить только на 
тяисёлые работы и тоиьш в ^ндалах.

Отрезанный от вольного мира, Козина был пре- 
достаапен самому себе, своим обманутым надеждам, 
своей тревоге за жену и детей. Тяжело было также, 
что его разлучили с Грубым. Каков старик! Все 
остальные поддались малодушию. Он одгпг, дряхлый, 
больной, устоял и не сдался. Если бы люжно было 
быть вместе со стариком и ухаживать за Н1ш! Ко- 
зша просил об этом, по ему отказали.

Уплывал день за днём, один другого длинней, 
тяжелей и печальней. Когда уходили освобождённые 
земляки, Козину кольнуло в сердце. Теперь они 
дома, сидят со своими жёнами и детьми... Мыслями 
он тоже был дома, видел перед собой тоскующую 
Гаш<у, видел старуху-матъ, суровую, не умеющую 
жаловаться, но страдающую вдвойне. Ганка горюет 
только о нём, а мать скорби  ̂ ещё о ходской не
удаче, о разбитых навсегда надеждах. Ей не до
ждаться той свободы, ради которой она берегла, 
как клад, старые грамоты, ради которой она по
слала сьша; на муки.

А Павлик и Ганалка! Сердце узника болезненно 
сжималось, когда он представлял себе детей, за
брошенных и грустных, и вызывал из глубин памяти 
картты прошлого —  резвящихся малышей, их смех, 
их ласки, их голоса и топот быстрых ножек, когда' 
они, бывало, бегут ему навстречу...

Он живо представлял себе, как Ганка, услышав 
о возвращении Весельчака, вихрем полетела в Кленеч, 
как расспрашивала там о нём, о муже; и как она по
том плелась домой, вся в слезах, узнав, что он 
не так-то скоро придёт домой... Как они там об
ходятся без него? Сколько дел и хлопот у бедной!
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Ганки! А он? Он ничего не знает, он никого hq 
видит, он заживо погребён. Хоть бы весточка о том, 
что делается дома, что творится в ходском крае!..

Ничего! Козина хмурил брови и сжимал кулаки, 
припоминая все беззакония, чинимые над ходами, 
беззакония, жертвою которых был он сам. Они ‘во
пиют к небу, йо нет нигде защиты, нет право
судия. А ,что ещё будет, когда он вернётся; пой- 
Йет на барщину и должен будет молча сносить 
все унижения, все издевательства немца и его слуг!

В глубине души он надеялся, что кто-нибудь на
вестит его в тюрьме. И больше всего он ждал 
Ганку. Однако день проходил за днём, неделя за 
неделей, зима стучалась в дверь, но никто к нему 
не приходил. Ожидания были напрасны, и Козина 
чувствовал некоторую обиду. Но, может быть, к 
нему просто никого не пускали? Да, именно так 
и было. Ганка, |йгибаясь под тяжестью забот, не 
могла съездить в ’Драгу сама, jro она послала взамен 
верного друга Козины, волынщика Искру Жегурека. 
Если бы только Козина знал, как добивался Искра 
разрешения повидать заключённого! Как он ходил 
от Поитий к Пилату, как обивал все пороги, как бро
дил целыми днями вокруг тюрьмы, пока его, на
конец, не прогнали! Но узник ничего не знал...

Наступила томительная и долгая зима.
Козина спрашивал тюремщиков о старом дяде 

и просил пуспггь его к нему. Старик болен, и ему 
становится всё хуже — это Козине сказали, но пу
стить к нему he пустили. Козина понимал, что его 
держат в тюрьме очень строго, как какого-нибудь 
закоренелого злодея или убийцу. И он понимал так
же, что виновник его личных бед, как и общей ход- 
ской беды, всё тот же Ламмингер. Вся кровь в нём: 
так и кипела, и когда иной раз он представлял 
себе, что было бы, если бы тргановский немец вдруг 
(вошёл к Н€!мУ; и предложил свободу! с уем, чтобы он
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отрёкся от сюпх убеждений и признал, что ход- 
скне прапа потеряли силу, он чувствовал, что от- 
вет1и бы немцу решительным «нет», бросил бы эго 
«нет» прямо в лицо бесчестному палачу и выдержал 
бы его угрожающий, злобный взгляд, как и в тот 
раз, когда немец явился в уезд за грамотами.

XXV

в тёплый мартовский день сторож вывел Кришто- 
фа Грубого на тюремный дюр. Старик был очень 
слаб и не мог ходить. Он тотчас же опустился на 
грубо сколоченную скамью, стоявшую на солнечной 
стороне двора. Дражиновский староста заметно ис
худал и ос>'нулся. Он начал хворать, ещё когда 
заседал апелляционный суд, а тюрьма и вести из 
ходского края доконали его. Опустившись па скамью. 
Грубый вытянул ноги, сложил на коленях рукп и 
уставился взглядом па безоблачное, сияющее небо, 
которого он так давно не видал. Но уже через 
минуту он почувствовал усталость и боль в глазах, 
и голова его сюлонилась на грудь. Так он сидел, 
не шевелясь и думая свою думу, и только изредка! 
трясся всем телом, когда его мучал кашель. Вдруг он 
поднял голову: на землю перед ним упала тень.

—  Ну, как, старина? — спросил его какой-то важ
ный паи в тёмнокорнчневом кафтане, в чёрных шта
нах; и |чулках, с высокой тростью, украшенной сере
бряным набалдашником.

—  Плохо, ваша милость,— ответил старый ход.— 
Еле ноги волочу. Сил не стало. Сперва хоть сон 
был, а сейчас... И ломота в костях...

—  Не утшвай, старина. Я тебе дам порошки.
—  Эх, ваша милость, аптека улсе не для меня,— 

сказал Грубый, догадываясь, что говорит с вра
чом.—  Не пережить мне весны. Да оно и лучше.
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—  Ну, иу, рано умирать собрался. Нечего спе
шить. Жизнь всем: мила.

—  Это правда, ваша милость, когда человеку хо
рошо живётся... А нашему брату...

—  Ничего, как-нибудь перетерпишь.
—  Непохоже, ваша милость. А если бы даже...

так лучше пусть бы со мной сделали, что хотят, 
только бы нам отдали йаши права. А их не отдадут...
Вот то-то оно и есть, ваша милость...

Старик бессильно махнул рукой и затрясся в при
ступе жестокого кашля. Врач с жалостью глядел 
на него. Наконец, кое-как отдышавшись, Грубый под
нял глаза на врача и спросил:

—  Ваша милость, если уж вы так добры, так 
не скажете ли мне, что с тем парнем, с Козшюй?

— - С Козиной? Ничего. Стоит на своём. Видно, 
он с {f.oeoft одного поля ягода. Эх, вы! Н чего 
упорствуете? Понему не покоритесь?

Грубый покачал головой.
—  Нет, нет, пан доктор, рб этом лучше не гово

рите... А вот как он ^  не болеет?
—  Козша? Нет,—  сухо ответил врач, несколько 

задетый непримиримостью старого хода, и повернул
ся, собираясь уйти.

—  Ещё об одном попрошу, ваша милость,—  за
держал его Грубый.— В какую Сторону отсюда наш 
город Домажлицы?

Врач удивлённо взглянул на старика.
—  Зачем тебе? ,
—  Да так... |Чтоб посмотреть на небо, что в нашей 

стороне, над нашим краем...
Врач сообразил направление по солнцу и указал 

рукой.
—  Вон там, в  той стороне ваши Дoмaжлm^ы и 

ваш край, который вы губите своим упрямством.
Голос его звучал менее резко, чем слова, и, уходя, 

он ещё раз оглянулся 1на старого хода. Тот смотрел
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иа небо и, казалось, тянулся всем телом туда, где 
.вздымались Шумавские горы, где лежала его 
оскорблённая родша, за которую он страдал м кото
рой были посвящены все его помыачы.

Выйдя из-под сводов новоградской ратун! ,̂ врач 
встретил советника апелляционного суда .Парубека 
и под свежим впечатлением рассказал ему о своем 
разговоре со стариком.

Доктор прав Парубек заморгал своими косыми 
глазами й сказал: I

— ■ Знаете, как выразился о нём и о его племян
нике наш советник Кнехт? «Нас1Х>ящие чехи, упря
мы, как быки...» И при этом поглядел на меня! —  
И Парубек осклабился так, что все морщины с его 
лица собрались под левым глазом.—  Они и впрямь 
неподатливы до ужаса. Скорее дадут разорвать себя 
на части, чем откажутся от своей веры в ходскне 
права. Этот Козина говорил,— зачем, мол, мы тре
буем, чтобы он отказался от старых прав, если они 
всё равно потеряли СИЛ}"? А я, говорит, поступаю по 
совести и иначе не могу.

—  К ним отнеслись ещё довольно снисходитель
но,— заметил врач.

—  Ха-ха! Вы, верно, ожидали виселщы пли коле
сования? Не забывайте, что эти простаки до не
которой степени жертвы обмана. Их последн1ш высо
кородный адвокат —  это природный плут и шарлатан. 
Вьгуганил у intx уйму 'денег иа дорогу, на лoшaдeЙJ 
на всякие расходы! Ну; а если ojni никак не могут 
забыть преЖЕП1е вре1мена и прежние вольности, так 
что же тут удивительного! Впрочем, теперь оии 
присмире.ти. Все, кроме этих Двух, признали себя 
крепост1П)ШИ.

—  Надо думать, что к концу своего срока и
Козина станет сговорчивее. А старик едва ли вы
живет... I ;

—  Гм... Ещё не знаю, как будет...
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— Как так?
—  Да так... Ламмингер отнюдь не был в восторге 

от нашего приговора. Говорят, что он собирается 
его обжаловать. Хочет, чтобы дело из общеапелля- 
цнонпого суда передали в уголовный.

—  Вы думаете, он добьётся этого?
—  Гм... на то ои и Ламмингер. В Вене у ходов 

тоже сначало дело шло хорошо. Прокуратор Штраус 
направил его по верному пути. Но Ламмингер по
вернул и дело, и прокуратора в другую сторону. 
У него всюду друзья, а потом он йнает, 1Что наверху 
не любят ни крестьянскггх тяжб, ни крестьянских 
бунтов.

—1 Нто же будет, если дело попадёт в уголовный 
суд?— перебил Парубека врач.

—  Их будут судить за бунт.
—  И начнут пришпиливать им одну статью за 

другой, пока не подведут под виселицу...
—  Вот Именно. Совершашо так же, как вы про

писываете одну микстуру за другой, пока не от
правите больного на тот свет. По всем правилам 
науки! Что? Разве не так? Учёная премудрость...

Мапка Пшибек продолжала хозяйничать одна. Для 
молодой девушки это |было дело нелёгкое, и домаш
них забот у  неё было более чем достаточно. Не 
оставляли её и другие заботы.

Шерловский всё ещё был' на чужбиНе. Он тосковал! 
по родине и время от времени справлялся через 
кого-нибудь у родителей, нельзя ли ему уже вер
нуться. Но отец всякий раз отвечал, чтобы oir и не 
думал об этом, так «ак его попрежнему ищут. И мо
лодой ход жил в [соседней Баварии, недалеко от гра
ницы, и влачил жалкое существование батрака на 
немецком хуторе.

За год своего изгнания он, однако, два раза при
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ходил повидать невесту. Тайком, лесными тропами 
перебирался| oil через границу и под покровом ночи 
прокрадывался в Уезд. Последний раз он приходил 
перед пасхой и клялся, что больше не в состоянии 
терпеть и лучше отсидит* в тюрьме и будет ходить 
1в кандалах на барщ,ину.

Манка умоляла его быть благоразумным и не 
успокоилась, пока он не пообещал ей подождать 
ещё немного. Но, несмотря на его обещшгие, она 
продолжала тревожиться, '5 оясь, что её возлюбленный 
не в силах будет превозмочь свою тягу домой. 
Старуха-соседка советовала ей пойти к немцу в 
Тргаиов и просить за Шерловского, но Манка и 
думать об этом не хотела. /

—  Отец перевернулся бы в гробу, если бы я 
это сделала!— ответила она.

Зато Ганка каждый день справлялась, не вернулся 
ли Ламмингер из Праги. Дело в том, что, как 
только наступила весна, она отправилась в Праг}  ̂
(рассчитывая навестить своего Яна. Она юлзювалась, 
торопилась, радовалась и боялась того мгновашя, 
когда увидит, наконец, мужа. Пустят ли её? Искру 
осенью не пустили, но он ведь Яну чужой,* а она жена, 
она мать его детей. Не могут же они быть такими 
жестокими и прогнать её! А между тем именно 
так и случилось.... Напрасно она плакала и просила, 
напрасно предлагала сторожам деньги. Её не пустили 
и согласмись только пepeдatь Козине, что она нри- 
ходил;а к нему.

Козша привык уже к разным строгостям, но и 
ему было трудно поверить, что Ганке отказали даже 
в м'инутиом свидании с ним. Ганка... Она была так 
близко... Сердце его сжалось, но бояь тотчас же 
уст}-пила место гневу. Долго потом он мысленно 
следовал за бедной Ганкой, печально бредущей до
мой. Если бы он видеп, как она была убита, как пла- 
ка>ча всю дорогу, и что с щей делалось, когда на
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встречу ей выбежали дети с бабушкой, спрашивал, 
что говорил отец!..

Вот почему, когда настал май, когда долины и 
склоны гор покрылись ПЫШ1ЮЙ зеленью, она ста
ралась разузнать, не вернулись ли в замок господа. 
В прежние годы в эту пору они всегда уже былц 
в Тргаиове, но теперь что-то запаздывали. Должно 
быть, Ломнкар не очень вериг в покорность при
тихших ходов и боится, как бы его приезд не 
вызвал новую бурю. Так ^>ассуждали в Уезде, и ни
кто не скучал по немцу. Одна только Ганка хотела, 
чтобы Ломш<ар поскорее приехал. Ни с кем не со
ветуясь, она решила сходить в замок и просить её 
милость баронессу замолвить слово за Яна. Гово  ̂
рнли, >пх> баронесса добрее своего супруга, и Ганка 
надеялась разжалобить её. Ведь оща сама жена и 
мать! И если не удастся добиться, чтобы Яна вы
пустили из тюрьмы до срока, то уж, наверное. Ганка 
выпросит свидание с мужем. И тогда она сейчас же 
поедет в Прагу и, чтобы обрадовать Яна, возьмет с 
собой Павлика. I ;

Но минула весна, кончалось и лето, прошла стра
да, а .господа не приехали. И Ганка уже не думала
о жалостливой баронессе. Ведь скоро будет год, 
как осудили Яна, и .она каждый день снова и снова 
высчитывала, когда он должен вернуться. Она по- 
немтогу оживлялась, приходила в себя, целыми ча
сами толковала с Искрой и Дорлой о возвращении 
Яна. А когда юльшщик и Дорла отправлялись до
мой, она находила себе других собеседников: npil- 
нималась рассказывать Павлику и Ганалке об отце 
t< о том, что он скоро приедет из Праги...

И вот кончился срок. Минул год. Каждый день, 
каждый час, горя от нетерпения и во.тнуясь, ждала 
Ганка мужа; то и дело выбегала ему на
встречу'— одна, и с детьми. Но Ян не воз
вращался. Наступача осень. Больше года прошло
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с frex пор, как Ян покинул рэдной дом. А когда 
прошло больше года с того дня, как суд объявил) 
приговор, уверенность Ганки поколебалась. Не ус- 
печа надежда согреть ей сердце, как опять пахльшул' 
былой страх и тоска. ;

Однажды, |в1 неприветливый осенний день. Ганка 
возвращалась из Домажлиц, куда она ходила за 
покупками в тайной надежде встретить по дороге 
спешащего домой Яна. Но Ьна шла обратно такая же 
одинокая, как !и туда; печаль лежала у неё н? 
сердце, как лежал сумрак осеннего вечера па хол
мах и (НизШ1ах ходского края; и вдруг у околицы в 
Уезде она увидела толпу, взвшнованно обсуждавшую 
какие-то новости. '

—  Ломикару всё мало!— слышались голоса.— Те
перь будет новый суд. В Клеиеч пришли из замка 
и забрали Весельчака. А у пас Сыку. Их повезут 
в Пльзен.

Ганка побледнела, ногп у неё подаосплись. О Яне 
ничего не говорили, но...

На другой день до Уезда дошли более подробные 
сведения. Забрали не только Эцля и Сыку, но ещё 
Пайдара и старого Шерловского из 11оциновиц, 
Печа из Холова, Нимеца из Медакова и всех, кто 
ходил на суд в Вену и в Прагу. Их заковали в 
кандалы и увезли в Пльзен. Ганка в отчаянии 
ломача руки. Она поняла теперь, поче'лу не воз
вращался Ян. И когда пришёл Искра, она вне себя 
ofr горя встретила его воплем: > i

— ' Искра, он уже не вернётся!..

XXVI

В о1дш1 прекрасный день, в половине февраля 
1695 года, за Яном Козиной пришёл тюремщик с 
coviAaTOM. Узника перевели из одного каземата в
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другой. 11е15€шагпув порог своего нового жилища, 
Козина на мгновение остановнлся, бросил взгляд 
кругом и |Вдруг порывисто шагнул вперёд; цепп 
на jioraix у  него зазвенели. На жидком соломенном 
ложе лежал дражнновский староста Криштоф Грубый. 
Старик ещё прошлой весной, когда разговар'ивал 
на тюремном дворе с врачом, был уверен в бли
зости смерти. Но смерть не пришла, и iOH уже 
вторую зиму проводил в (заточении. Изжелта-бледный 
цвет лица и мутный взгляд говорили, 'что силы его 
убывают. Племянник с ‘прудом узнал его.

Куда девался высокий старик с благородной осан
кой, свежий и бодрый, с ясным взглядом и уверен
ными движениями? Измождапшш, бессильный, ле
жал старый ход...

Заметив подошедшего Козину, старик с минуту 
всматривался в него. Затем лицо его прояснилось, и 
слабое цодобие улыбки мелькнуло на его губах. 
Грубый не видал племянника с того дня, как им объ
явили приговор.

—  Да, ты тоже измешшся, хотя не так,^как я,— 
сказал он, глядя на бледное, исхудалое лицо > Козины.

Он очень обрадовался племяннику и ещё больше 
обрадовался, когда тюремщик сказал, что Козина 
останется с ним. Захлопнулась дверь, загремели за
совы, старый и молодой ход остались вдвоём. Ко
зина присел на доски, служившие ложем Грубому. 
Тусклый зимний свет дадал на когда-то белый, а 
теперь грязно-серый, обтрёпанный жупан старика. 
На груди молодого Хода всё ещё №сели в петлице 
красные ленты — na,mTb о Ганке, о счастливом дне 
свадьбы.

Племянник расспросил дядю о его здоровье, я, 
когда старик кончил свои жалобы, Козина, пытливо 
глядя на больного, спросил:

—  Год уже прошёл, а мы всё ещё здесь. Вы Зна
ете, дядюшка, цочему?.
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Старик с трудом приподнялся, сел и, кивнул го
ловой. Да, он знал, что Ламмингер обжаловал реше
ние апелляционного суда и добился передачи дела 
в уголовный суд.

—  Значит, знаете... Меня уже водили в суд. 
В этот другой. Опять допрашивали и говорили, что 
это я в1сё наделал овоши речами.

Козина замолчал.
—  А у меня были тут в тюрьме. Я ведь уже не 

держусь на ногах,— сказал старик.
—  Я так и думал,— ответил Козина И рассказал,

что Сыка, Весельчак, старый ШерловскИй, Пайдар и 
остальные выборные и ходоки тоже арестованы и 
ИХ уже допрашивали. i

Старик покачал головой и сжал обеими руками 
виски.

—  Да, да, знаю... Я думал, что они только ме
ня, либо нас двоих... А они и тех тгже... Это 
всё тргановскнй немец, кровопийца... он ра, был бы 
перегрызть горло- всем ходам. Ну, и суд 
хорош!

—  И это вы уже знаете?
—  Знаю ли? Конечно, знаю. Паны из уголов

ного суда были тут у  меня. Вам, наверное, тоже 
прочитали?

Старик поглядел мутными глазами на племяш1ика, 
который сидел, молча уставившись в одну точку. 
Козина ие роднял голову и тогда, когда дядя его 
стал повторять содержание объявленного ему се
годня приговора: Эцль-Весельчак, Криштоф Грубый 
и Козина, как вожаки и зачинщики, приговорены*к 
ровешению; Пайдар, Сьжа и, Брыхта в течени1е 
Мазначенного судом срока будут стоять ежедневно' 
два часа у позорного столба, а затем изгнаны из 
страны; остальные.,, но тут память изменила старику; 
список 'был длинный, и он помнил только, Гчто) 
одних приг0Б0р!И1л1и( к двум годам, других к году, а
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некоторых к трём месяцам строгого тюремного за
ключения.

Когда Грубый умолк, Козина встряхнул головой, 
словно очнувшись от дутч, й сказал:;

— ' Да, и мне так читали.
—  Так-то, парень... Вот что нам дали за наши 

права. Грамоты взял!Иу а петлю дйли. Это всё Ломи- 
кар. Ш  в Вене так не оставят. Не может этого быть 1 
Нто мы сделали?

Козина с сомнением покачал головой.
—• Не знаю, дядюшка...
—  Да ведь' это же вопиющее дело! Император 

этого йе подпишет..,, нет... А если этому тргановскому 
волку непременно нужно загубите чужую жизнь', 
г»усть берёт её у меня, старого, больного мужика. 
Мне уже всё равш..,. По крайней мере не увижу 
новых немецких порядков,—  добавил старик ослабев
шим голосом и закашлялся.

Козина стал ходить из угла в угол.
—  Я его знаю,— сказал он. — Он не уступит. Нет, 

мы уже не вернёмся домой.
—  Я-то нет... Но ты, парень’, ты... не отчаивайся;... 

Не может этого быть! Молодой человек, жена, дети...
Козш!а вздрогнул и остановился. Слова.дяди кос

нулись кровоточащей раны. Он не мог сдержать' бо
лезненного вздоха.

— Вот это-то тяжелее всего! Ганка и дети... 
Бедные дети! Я всё время думаю о них. Если бы 
не это..-. Что мне тогда виселица?. Пусть; вешают! 
И просить ИИ о чём не стал бы!

—  А ты думаешь просить Ломикара?
— Ни за что! Даж;е с петлей iна шее не буду!
Оба замолчали. Когда разговор возобновился, oini

ни словом больше не обмолвились о неслыханно же
стоком приговоре. Вспоминали о родном крае,- о 
доме, семье. Только раз старик не стерпел и снова 
стад кляст  ̂ немецкую жестокости: когда Козина
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рассказал, что не только Искру, но ,даже Гапку де 
Пустили к дему.

Невесёлой была встреча обоих узников, но всё 
же вдвоём было легче. Можно было отвести душу 
в беседах о доме. О приговоре ,они бошьше не 
говорили, по каждый из них и днём, и ночью по 
многу раз задавал себе вопрос: утвердят ли его в 
Вене?

Старый Криштоф Грубый не боялся смерти. Он 
давно был готов к ней. Силы его убывали, и через 
несколько дней он попросил позвать к .нему священ
ника. Получив напутствие, он попросил священника 
написать для пего письмо домой. Вопреки ожиданию, 
священнику разрешили исполнить просьбу старика. 
Козина тоже обрадовался, надеясь, что в письмо дяди 
удастся вставить несколько слов и для его семьи.

По желанию Грубого, священник написал, в каком 
он находится состоянии, и сообщал его последнюю 
волю на случай, если ему не придётся больше вер
нуться домой. Грубый посылал всем своим - последнее 
благословений й (жорбел о том, что ' никого иа 
них 1̂ же не увидигг. В конце п̂исьма он добавлял, что 
теперь он вместе с Козиной, который шлёт низкий 
поклон всем: в Дражинове и дома:, в Уезде, а особен
но— жене, детям и матери, и пустн это непременно 
Лередадугг в ^езд... Больше ничего не позволили пра- 
рисать.

Старик св5пценник, покидая Грубого, попробовал 
утешить его. Бояться смерти следует... Да может 
быть, он ещё и выздоровеет...

Но Грубый ре дал ему договоритй. ■
— Нет уж... Даже тут знают, что мне конец 

приходит. Только потому и пустили ко мне Козину.
Когда священник ушёл, старик обратил усталый 

□зор к племяннику и сказал:
— Бсяи бы; я знал уже, что это тебя миновало... 

кам^Иё С tepAUa cBMHffcfl бы... было бы легче уШ-
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рать...—  он умолк на мгновенье, уставившись глазами 
куда-то вдаль, затем снова обернулся к i племяннику.— 
А если бы попустил господь и пришлось бы уебе... 
де îpocH, Ян1

— Не буду, дядя. Я уже говорил вам.
■—  Мы ничего не добились, это правда... но ум

рём не напрасно! — в глазах старика на миг, за
жёгся огонь.— И хоть бы все, кроме нас двопх, подпи
сали и отреклись, всё равно! Если мы стоим на; 
своём, право наше живёт! И будут после нас дру
гие, и смогут аюва бороться, и наступят лучшие вре
мена!.. '

Утомлённый длицпюй речью, старик замолчал и 
сложил руки на груди. Днём он не надолго задремал. 
Проснувшись, пробовал говорить с Козшюй, но > уста
вал после первых же произнесённых слов и надолго 
останавливался. Он переносился мыслью опять в ход- 
ский край, вспоминал ов.оих И горевал, что будет 
похоронен не в родной земле. Под конец он про
тянул обе руки к Козине.

—  Ян, ради господа бога, прошу тебя, прости Ме
ня... Может бьггь, ничего бы с тобо|й и не было, если 
б не я... Прости меня... ;

Голос его дрожал. Молодой ход крепко сжал холо
деющую руку старика.

—  Было бы, всё равно было бы, дядя... Вы не ви
новаты ни в чём.

Когда в тюрьму вползли сумерки, старик заговорил 
одять:

— Я молккзд и прошу бога смилостивиться над на
шими там, дома, а больше всего над тобой, Ян... 
[чтобы не допустил он тебя погибнуть невинно... 
Должна же быть справедливость на свете!
I Вечером тюремщ,ик принёс больному миску по
хлёбки, но он не дотронулся до неё. Козина по
просил оставить: им на ночь; светильник; 'сторож 
согдасщся. Вс№ йочй Ковша не смыкал глаз; он

22i



видел, что Грубый не ошибся, чуя приближение 
смерти. Старик до последней минуты был в полном 
сознании. К утру он попросил племянника вслух по
молиться за него. Козина опустился на 'колени и 
стал читать молитву за молитвой, не спуская глаз с 
умирающего. Вдруг он остановился. Криштоф Гру
бый порывисто вытянул руку, голова его свесилась 
набок, по лицу разлилась землистая бледность. ■

Утром, когда тюремщик принёс уз1гикам хлеб, 
он застал молодого хода сидящим неподвижно, как 

г̂зваяние, у тела старика.
Когда тело ургосили, Козина попросил, чтобы ему 

разрешили проводить покойника до могилы. Ему 
отказали. Зато другая просьба его была исполнена: 
его оставили в том каземате, где он был вместе с 
Г рубым.

Весь этот и следующий день Козина думал почти 
исключительно о покойном дяде. Из всех ходских 
старост он пользовался наибольшим уважением 
Э крае,' и вот где ему довелось окончить свои дни! 
А1 где и как его похоронят! Никто ш  его семьи не 
будет плакать над телом, никто из.них даже не знает, 
что Криштофа Грубого больше нет. Там, в Дражино- 
ве, целых три дня громко причитали бы над покой
ником. Три дня далеко разносились бы скорбные 
голоса, напоминая всем, как много добра он сделал 
при жизни, какой хороший 'ОН был муж, отец и 
хозяин, как он был добр и приветлив со всеми. 
А тут — отнесли в покойницкую и уже на другой 
день возьмут оттуда, и не придут соседи проводить 
Покойника, никто не будет итти за его гробом, не 
прозвучит колокол, тюремщики потащат и кинут в 
■яму. Хоть бы ему, Козине, позволили взглянуть на 
могилу и запомнить место последнего успокоения 
дражиновского старосты. Запомнить? Для чего? Раз
ве он вернётся домой, чтобы рассказать?..

Козина вздрогнул.
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Он вспомнид о себе... Его, бытк может, ожидает 
ещё худшее... если там, в Вене, утвердят приговор... 
А Ганка? Дети? Мысли его застывали, сердце пере
ставало биться.

Настали снова дни тягостного одиночества, пол
ного дум, печальных и мучительных. Время ползло 
медленно, но неумолимо.

Однажды утром тюремщик, принеся Козине ёду, 
остался стоять у 'двере(н и долго смотрел на узника. 
Наконец, как бы решившись, произнёс:

— Послушай, парень, что я тебе скажу... Не гово
ри только никому, что ты об этом узнал от меня. 
Ты боишься, что в Вене всё утвердят, так вот это 
не так...

Козина весь превратился в слух. i
— Вчера пришла бумага из Вены... я сам узнал 

случайно... только смотри же, молчок... император 
не всё утвердил.

Козина почувствовал, как вся кровь' прихлынула 
к его лицу.

— Император решил, чтобы только одного из 
вас... ну... повесили.

— Кого?— спросил Козина.
— Не знаю. Это теперь должны решить те,— и 

тюремщик указал пальцем вверх, что должно было, 
повидимому, означать членов уголовного суда.— Твой 
старик ушёл от них. Вас, значит, осталось двое. 
Кого из вас они выберут, того... ну, словом.».:. Это 
зависит от них. У тебя надежды больше. Того — 
другого, когда посылали приговор в Вену, поставили 
йа первом месте, потому что он поносил вашего пана. 
Покойник был на втором месте, а ты только на треть
ем. Так что, пожалуй, тебе удастся вывернуться...

— И что тогда?
—  Ну, домой не пойдёшь. Кого помилуют, того 

пошлют на десять лет в Венгрию, в Комарно. Так 
сказано в ггой бумаге, что пришла вчера. На десять'
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#1ет в крепость —  тоже не пустяк... Но всё-таки десять 
лет Ие вечность. Из Коадарно вернёшься, а оттуда...

Тюремщик замолчал.
— Дай вам бог здоровья,— поблагодарил глухим 

голосом Козина.
Он остался один. Итак, он или Весельчак. Одному 

из них достанется жизнь'. Может быть, ему? Он мо
лод, у Него любимая жена, маленькие дети, он не 
хотел бы умирать. Да и за что ? Он ни в чём не вино
вен. Он добивался только справедливости. Когда дру
гие нарочно пакостили Ломикару и его прислужникам, 
он их удерживал. Он верил в |̂ правду, он полагался 
на закон и правосудие. А теперь... он или Весельчак. 
Эцль — тот произнёс тогда речь о немецкой плётке 
и торжественно утопил её в проруби на глазах: 
Ломнкара. Немец ему этого не забудет. Он же, 
Козина, удерживал Весельчака и Брыхту и заклинал 
их не устраивать шествие в Трганов. А его осуди
ли вместе с Весельчаком! Да и Весельчак,— разве 
он заслуживает такой кары? Или вообще кто-нибудь' 
из ходов? Заслужил её только сам Ломикар, который 
нарочно раздражал ходов. А Ломикар... кого бы вы
брал он? Кого из двух обрёк бы на смерть? Весель
чака или его, Козину, который не раз смело глядел 
ему в 'глаза и смело говорил за всех? И внутренний 
голос отвечал Козине: «Тебя, тебя!»

Правда, решает не Ломикар, а суд. Но Ломи
кар умеет всё устроить. Был приговор апелляци
онного суда — он его уничтожил. А теперь заставит 
судей реш ть так, как он решил. Ну, и пусть решает! 
Не дождётся он, чтобы Козина покорился и сказал: 
«Всё, что я отстаивал, ложь». Чтобы после всех 
своих беззакотй немец ещё указывал на него с 
насмешкой и говорил: «Смотрите, как он присмирел, 
как он послушен!..» Столько натерпеться и всё 
ради того, чтоб пережить такой позо'р,— нет!

Да, когда его отец нредсказывзлг что за ходскую
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свободу ещё прольётся кровь, не думал он, что 
его собственный сын... И он сам, когда под старой 
липой тргановский управитель со своей сворой раз- 
бил;и| ему голову до крови, не думал, что... Но... 
Пусть будет так. Если он умрёт, то за правое дело.

Порою, однако, твёрдая решимость Козины осла
бевала. Это бывало, когда он вспоминал о жене и 
детях. Он представлял себе последнюю минуту, про
щание, и холодный пот выступал у него ва лбу.

Неизвестность больше всего мучила его, и он 
несколько раз справлялся у тюремщика, есть' ли 
уже решение. Но решения всё не было. Наконец 
как-то раз тюремщик на его вопрос ответил, что ре
шение, кажется, есть', только он не знает какое. 
Во всяком случае суд опять пошлёт его на утвер
ждение в Вену, а на это вновь уйдёт несколько 
недель’...

Что за люди! К чему все эти проволочки, вся 
эта пытка!..

В одну бессонную ночь', когда он, по обыкновению, 
бесплодно пробовал разрешить вопрос — смерть или 
жизнь, у него мелькнуло в голове: а не погадать 
ли? Чёт или нечет? Чёт —  жизнь, нечет — смерть. 
Козина вскочил, отошёл к стене, секунду постоял 
и пошёл| к дверям, отсчитывая шопотом шаги. Тихо 
звенели! во тьме кандалы на ногах. ;Но вот звон 
затих, Козина дошёл до дверей. Сешь шагов... Дурной 
знак! Надо проверить. Он подошёл к 'Своему ложу, 
протшул руку и вытащил пучок соломы. 'Потом 
стал тщательно считать стебельки. Одна за дру-' 
гой падали наземь отсчитанные соломинки. Одна, 
две, три... четырнадцать. Ещё две только остались 
у него ,в руках. Пятнадцать, шестнадцать. Эх! Ещё 
одна застряла у него между пальцами, последняя, 
семнадцатая!

В третий раз Козшш не стал гадать', 1ю в эту 
ночь он не уснул.
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Снова nbiiifHO цвели долины и склоны. На noî iax, 
переливаясь волнами, ждали серпа густые: хлеба.

В тргаиовский замок приехали, наконец, господа. 
Баронессе очень не хотелось приезжать. Муж её 
собирался в Трганов ещё в прошлом году, но тогда 
баронессе удалось отговорить его. На этот фаз он 
был непреклонен.

—  Не бойтесь, дорогая,— холодно и спокойно от- 
Ьеча.гг он на все её доводы.— Этч> уже йе прежние хо- 
'ды. Посмотрите и увидите, как я их jT<poTHfl. Ягнята
ми стали.

Баронесса готова была верить' мужу на слово. Но 
это-то её и зтнетало. Она представляла себе ути ую , 
могильную тишину в прекрасном Шумавском крае, 
,и её заранее охватывала тоска; а кроме того, ойд 
боялась, как бы её муж своими строгостями не выз
вал ноюго взрыва. Приехав в замок, белые стены 
которого едва виднелись сквозс густую зелень де
ревьев, она почти всё время проводила в саду. Всего 
несколько дней пробыла здесй баронесса, и уже 
йе знала, куда деваться от тоски. (Раньше, когда| 
с пей были дочери, было всё-таки веселее. Теперь и 
младшая оставила родительский дом и жила в по
местье своего мужа, графа Вертба фон Фрейденталь. 
Баронесса бь1ла рада за дочь. Она помнила, как 
томилась здесь молодая, жизнерадостная девушка. 
Как рвалась бы она отсюда теперь!

Однажды в воскресенье баронесса фон Альбенрейт 
|сидела в саду под густым сводом красиво подстри
женных деревьев и читала письмо дочери. Оно при
шло ещё >тром, и баронесса уже несколько раз 
перечитывала его. Сначала, в радостном нетерпении, 
она только наспех пробежала его глазами, зато 
теперь она вчитывалась в каждое слово, взвешивала 
каждую запятую. Баронесса читала!, И лицо её озаря
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лось тихой радостью. Дочитав, она сложила письмо 
Н, пе выпуская его из рук, повернулась на шум- 
послышавшихся невдалеке шагов.

Она ожидала мужа, но вместо него из боковой 
аллеи показался камердинер Пётр.

— Ах, это ты, Пётр! — встретила она слугу.— Нто 
делает барон?

—  Всё работает.
— А что, случилось что-нибудь?
— Нет, ничего, ваша милость'. Я хотел сказать'... 

Ворота заперты, но, странное дело, какая-то кресть
янка всё-таки пробралась сюда. Подстерегла, на
верное, когда отпирали калитку...

—  Чего ей надо?
—  Спрашивала вас, ваша шшость. Её прощали, ног 

я хочу посмотреть, заперта ли другая калитка', 
садовая...

Он не догоюрил. На дорожке захрустел песоа<. 
Баронесса обернулась в ту сторону. К ней робко 
приближалась молодая женщина в траурной юбке, 
с передником; голова крестьянки была повязана 
вышитым белоснежным платком. С ней были двое 
детей, мальчик и девочка, оба в >праздничных наря
дах, с тщательно причёсанными волосами.

Баронеоса с любопытством оглядела молодую, кра
сивую крестьянку. Ей, однако, сразу бросилось в 
глаза, что у женщины измученный вид. Пётр, опом
нившись от неожиданности, хотел было выпроводить 
дерзкую, по баронесса знаком остановила его.

Увидав богато одетую даму, крестьянка наклони- 
'лась, к детям и что-то шепнула. - Мальчик быстро под
бежал к баронессе и поцеловал её руку. Его се
стрёнка, златовласая девчурка, лет четырёх, зардев
шись, как мак, сделала несколько шагов и останови
лась. Даже старый Пётр не без одобрения глядел на 
бойкого мальнугана и его прелестную, застенчивую 
сестрёнку, видимо понрарнвшуюся баронессе.
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— Кто ты и откуда?— обратилась; баронесса к 
крестьянке.

— Из Уезда. Козина.
Тень промелькнула по лицу баронессы. Старый 

Пётр насытился.
— Чего ты хочешь?,
Глаза молодой крестьянки наполнились слезами. 

Она упала на колени и молча простирала руки, не в 
силах произнести ни слова.

— Милосердия, ваша милость! — вырвалось, нако
нец, у неё.— Пощады!

— Встань и объясни, что тебе надо.
— Ах, ваша милость и так знает... Уже другой 

год муж мой в тюрьме. Его судили строже всех, 
а оп виноват меньпю других. Он всегда успокаивал 
их, уговаривал пе бушевать. А при этом бунте его 
даже не было тут, оп сидел уже в тюрьме. Заступи
тесь, ваша милость, замолвите слово перед вашим 
паном, чтобы мужа выпустили. У нас без него всё 
разваливается... И он, бедный, терпит... А дети, ваша 
милостьf И у вас ведь есть дети! А если мой муж и 
провинился в "чём, так мы ведь все не без греха, я оп 

'̂же достаточно наказан. Ради бога, ваша милость...
Баронесса не прерывала плачущу'Ю проситель

ницу. Мольбы II слёзы бедной женщины тронули бы 
всякого. Но только вчера муж сказал ей, что1 уезд- 
ский Козина, без сомнения, будет казнён. Да, жаль 
было смотреть па краснощёкого мальчугана и па 
его кудрявую сестрёнку. Дети пе понимали, что 
происходит, и переводили полный любопытства 
рзгляд с плачущей матери иа красиво одетую знат
ную даму.

— Перестань же плакать’,— сказала баронесса.— 
Мне жаль тебя, и я бы охотно помогла... Желаю, 
чтобы твои дети не остались без р̂тца... Но я- 
ничего не могу сделать...

— Но его милость...
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— Ты ошибаешься. Судит твоего мужа не он, а 
суд в Праге. От него всё зависит. Посмотрим, может 
быть’, что-нибудВ...

Она оборвала речь на полуслове. Её скпановил 
звук приближавшихся шагов. Пётр испугался и от
ступил в кусты. Он сразу узпал эти шаги.

Ганка не заметила, как подошёл барон. Ламмингер 
обвёл своим пронизывающим взором необычную груп
пу. И тут вдруг Ганка услыхала его слова.

—  Кто впустил её сюда?— холодно и жёстко 
спросил он.

Ганку кольнула в с(ерди:е. К баронессе она готова 
была чувствовать доверие и даже не боялась её... 
Но его... Это же он1 Немец! Ломикар! Будто коршун 
повис над ней. Дыхайье у неё остановилось, и она 
судорожно' прижала к себе маленькую Ганалку, кото
рая, точно испуганный цыплёнок, пряталась в сю1ад- 
ках её платья.

—  Ваша милость! — еле выговорила оНа сдавлен
ным голосом. I

—  Что тебе нунДю?— спросил Ламмингер.
—  Это Козина...— поспешила объяснить его жена.
—  Да? И чего же ойа хочет?— равнодушно про

изнёс барон.
—  Ваша милость,— заторопилась Ганка.— Мой муж 

так долго сидит в тюрьме... Пощадите, ваша милость!
—  Это он послал тебя? i
—  Я не могла с ним видеться, ваша милость. 

Я была там, но магя не пустили.
—  А если бы и пустили, он едва ли послал бы 

[гебя сюда. И напрасно ты пришла. Сужу его не 
Яу а. суд в Праге. '

—  Ваша милость... если бы б ы  т ш ь к о . . .  вы гсё 
можете... По вашему слову сделано, по вашему же 
слову его и отпустят. Ваша милость, богом заклинаю 
вас, ради этих детей!..

— ' О них он сам должен был подумать, прежде
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чем итти прогив своих господ,— ледяным топом от
ветил Ламмингер.

На мгновенье наступило зловещее молчание. У Гаики 
словно отнялся язык. Баронесса не знала, что сказать.

—  Когда же, ваша милость, отпустят Яна? —  спро
сила, наконец. Гайка "Гихим сокрушённым голосом.

Жестокая усмешка скользнула по губам Ламмин- 
гера. Он уже хотел ответить, ню баронесса поспешно 
обратилась к нему по-французски:

—  Ради бога, не говорите ей... Я не вынесу, 
пощадите меня!

—  Я не судья и Ничего не знаю, кроме того, 
что приговор будет объявлен очень скоро, на этих 
днях,—  сказал барон.— Но я не хочу тебя обманы
вать и сцсажу тебе, ;что приговор будет очень строгий. 
В другой раз пусть те бунтуют. Нужен такой урок, 
чтобы его запомнили навеки. А твоего мужа нужно 
наказать особенно строго. Он поднял всех. Сегодня 
5«ы его отпустим, а завтра он опять поднимет их. 
Мы видели, как действуют его речи. Он опасный 
человек и пусть пеняет сам на себя. Ну, а теперь 
ступай с богом.

Ганка была сражена этими чёрствыми, бессер
дечными словами. Молча, боясь проронить хоть звук 
ц даже взглянуть на немца, она поднялась с колен, 
(взяла перепуганных детей за руки и пошла. Но 
№а не Б силах была совладать с собой и тут же 
разразилась отчаянными рыданиями. i

Ламмингер, не оглянувшись на неё, холодно по
вернулся к жене и сказал: i

—I В Другой раз, пожалуйста, избавьте меня от 
этих сцеп.

Тучи заволокли всё небо. Тень их пала на весь 
Х01ДСКИЙ край, притихший в ожидании Грозы. Всё 
ЗамОлклОг всё нр’итаилЪсь.
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. Прошла pdBHo неделя с тех пор, как Ганка ходила 
в тргановскн!! замок. В Уезде, как и во всех ходских 
деревнях, со страхом и трепетом ожидали пражского 
приговора. Но каков может быть приговор — не 
подозревал никто.

Во дворе под липой сидела Гайка со свекровью, 
Искра Жегурек и гость т  Дражинова, старший сын 
покойного Криштофа Грубого. Он собирался в Пра
гу, чтобы разузнать, как и где похоронен отец, и 
сказал, что постарается проникнуть к Яну. Ганка 
несколько оживилась. Она всё ещё не могла притти 
в себя по'сле посещения замка. Мысль, что Ян может 
просидеть в тюрьм;е ещё долго, может быть несколь
ко лет, убивала сё. Даже Искре не удавалось её 
успокоить, сколько он ни твердил, что немец 
только грозил, чтобы выместить на ней свою зло
бу против Козины. Когда-то неугомонный шутник 
и балагур, а теперь всегда задумчивый и серьёз
ный, волынщик уверял, что Яну ничего не мо
жет быть, так как он ни разу даже не взял в руки 
чекана.

Ганку так обрадовал привет от Яна, переданный 
в письме Криштофа Грубого! И сейчас она го
това была радоваться: молодой Грубый тоже, может 
быть, принесёт какие-нибудь Beci|4  а если его пустят 
к Яну, то и она отправится в Прагу. Это он?1 
твёрдо решила про себя.

Разговор под липой продолжался. Вдруг в тишину, 
царившую вокруг, ворвался 'гр1охот. Сначала все по
думали, что это отдалённый раскат грома. Но это 
был не гром, а барабанный бой.

Искра вскочил и поспешил к воротам. Но во 
двор уже стрелой !влетел Павлик и, ещё не до
бежав до липы, закршал, что на площади оста
новились верховые.

Все бросились на площадь. У всех мелькнула 
одна н Та же *!ысль: солдаты. Так думали и другие
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жители Уезда, которых барабанный бон застаиил 
покинуть свои дома или поднял с мягкой травы под 
деревом.

Но на площади они увидели не солдат  ̂ а двух хо
рошо знакомых им всадников; писаря из тргановского 
замка и тргановского мушкетёра, который бил в 
барабан с таким усердием, словно хотел созвать 
сюда весь свет. В одну минуту всадники были 
окружены густой толпой. Все сгорали от нетерпе
ния. всем хотелось поскорей узнать, что собираются 
объявить с такой торжественностью немецкие по
сланцы.

Барабан умолк, мушкетёр сложил палоч1й1, пи
сарь вытащил из-за подкладки кафтана бумагу, раз
вернул её и стал читать:

«По указу его императорского вел1Гчества, коро
левские гетманы Пльзенского края сим приказывают 
и постановляют, чтобы подобно тому как приговор 
высшего уголовного суда в том виде, как его им
ператорскому величеству благо}тодно было утвер
дить его, был йли будет оглашён в столичном го
роде Праге и в краевом королевском городе Пль
зене, а рашо в прочих краевых городах королевства 
Чешского, упомянутый приговор был также, имея 
в виду непокорных и и̂ятежных ходов, нарочито 
оглашён и во всеуоышание прочитан во всех ход- 
ских селениях во владениях высокородного гос
подина Максимилиана Ламмингера барона фон Аль- 
бенрейта, что настоящим и приюдится в исполне
ние».

Многоголосый гул, не сразу смолкший, когда пи
сарь начал читать, почти мгновенно стих, как только 
выяашлось, что должны объявить верховые. Раз
далось несколько возгласов изумления, и наступила 
мёртвая тишина. Все взоры были прикованы к чтецу. 
Дряхлый Пшибек протиснулся к самому всаднику 
и, склонив гoлoвy  ̂ приставил к уху ладонь  ̂ Рядом
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с ним Манка, замирая от страха, ждала, что про
чтут об её женихе.

Искра стоял в задних рядах, возле пего — бледная 
и дрожащая Ганка. Она за'была о дражиновском 
госте, о 'детях, обо всём на свете. Невдалеке старая 
Козиннха держала за руку ^Павлика. Её пожелтевшее 
за последние месяцы морщтисгое лицо было сей
час серо-синим.

Писарь громко читал пространный приговор, в 
котором приводились также и мотивы решения. Уго
ловный суд признал трёх главнейших и опаснейших 
бунтовщиков и эаздшщиков, а |пменно: Эцля из Кле- 
неча, Грубого из Дражинова и Яна Сладкого из 
Уезда, заслуживающими смертной казни, но его вели
честву императору, по милосердию своему, угодно 
было повелеть, чтобы только один из них был! пре
дан казни, вследствие чего суд, поскольку упомянуый 
Криштоф Грубый умер естественной смертью, ре
шил, чт^ы смертной казни через повешение был 
предан Ян Сладкий из Уезда, по прозвищу Козина, 
каковое решение достославного уголовного суда ос
новано на том, что названный Сладкий, он: же Ко
зина, является весьма красноречивым, а следователь
но и крайне опасным, и к тому же наиболее закоре
нелым бунтовщиком, так как Ьн не пожелал просить 
помилования.

Ганка не слыхала посчедних слов. Смертная казнь... 
Этого было дестаточно. Она вскрикнула и, как под
кошенная, рухнула наземь. Чтение на минуту прерва
лось. Все столпились вокруг жены осуждённого. Жен- 
ЩШ1Ы начали причитать, с их жалобами воплями 
смешивались крики Павлика и Ганалки, рвавшихся 
к лежащей без чувств матери.

Искра приподнял Ганку, одна -из соседок помогла 
j^y, вдвоём они отнесли кесчастя|ую женщину 
S ближайший дом, чтобы привести её в чувство. 
За ншИг еле; передвигая ноги, неуверенно плелась’
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старая Козиниха. У неё рябило в глазах, шею ей 
сводила судорога; она ле могла облегчить^хебя ни 
крикам, ни плачем; она была совершенно сражена 
неожиданным ударом.

Писарь продолжал нитать перечень свирепых кар. 
Весельчак шбегнул петли, но был осуждён на десять 
лет крепости в Комарно; скрывшийся от суда Брых- 
1та — на два года каторжных работ; Сыка и мо;- 
лодой Шерловский —  на год строгого тюремного за
ключения каждый. Остальные, приговорённые судом 
на более краткие сроки, монаршей милостью осво
бождены от наказания.

Ламмингер был так уверен в укрощ,ении ходов, что 
послал писаря и мушкетёра-барабанщика без вся
кой охраны. И действительно пи один кулак не 
поднялся в ответ на свирепый пригоюр, и панские 
глашатаи удалились без помех, те провожаемые даже 
выкриками. Одни, точш окаменев, глядели им вслед, 
другие только, когда оии были уже далеко, обрели 
голос и облегчили себе душу негодующими возгла
сами.

Множество народа набилось в дом, куда унесли 
жену Козины. Женщины плакали, да и мужчины 
не скрывали волнения. С болью в сердце смотрели 
все на молодую женщину, медленно возвращавшуюся 
из глубокого обморока к кгграшной действительности. 
Некоторые, впрочем, не дошли до горницы, .а оста
новились на крыльце, где сидела на ступеньках ста
рая мать Козины. Она сидела с опущенной го
ловой, глядя в одну точку, не видя и не сл ы ш а  

ничего.
Вся в [слезах смотрела Манка Пшибек, как соседки 

под руки вели домой Ганку и её свекровь. Рядом 
Искра Жегурек нёс на руках Ганалку и держал за 
■pj.i<y плачущего Павлика. Ах, что такое год тюрьмы 
но сравнению с тем, |Что выпало на долю Козины!
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Манка почувствовала, как на неё ^шалн первые 
капли дождя. Прошумел в листве ветер, и гром, 
доносившийся прежде издалека, загрохотал над самой 
деревней. Манка поспешила домой. Войдя в гор
ницу, она тотчас же хватилась деда. Его не было ни 
здесь, ни во дворе, ни у соседей. Она выбежала 
за ворота, и тут кто-то сказал в ответ на её рас
спросы — «пошёл туда» и указал в сто'рону Трга- 
пова. i

Куда же он пошёл? Ведь он теперь почт1г не 
Б ы хрдит из дома, разве только к соседу. И вдруг — 
в Трганов! К кому? Манка кинулась за дедом. 
Итти зд ним пришлось недалеко. На пригорке, от
куда виден был тргановский замок, сгорбившись и 
опираясь на чекан, стоял в белом ходском жупане 
старый Пшибек. Ветер, трепавший кусты на меже, 
развевал длинные седые волосы старика, но он пе 
чувствовал нн ветра, 1ш дождя, не слышал 
грома. Лишь когда молния багрово-синим палашом ру
била небо, он поворачивал голову, следя за её зиг
загами.

—  Что вы тут делаете? —  окликнула его Манка. 
. Старик оглянулся на неё и указал высохшей рукой 

на замок.
—  Жду, когда туда ударит божий гнев. Туда 

должен ударить гром, в этого немецкого злодея...
—  Ой, что вы, дедушка!
—  Или нет бога, девочка, нет правосудия на 

небе, как иет его на земле?
Манка испугалась. Она пошшала, что,гнетёт душу 

деда. Как бы не помутилось у  него в голове... Она 
решила не оставлять его одного. Над головами деда 
и внучки свирепствовала гроза. Молния непрестан
но вспыхивала! в тёмном лебе. Но ни разу она не уда
рила в белое гнездо у подножия когда-то вольных 
ходских гор.
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Наступила осень, а господа всё ещё оставались 
в Тргапове. В прежние годы сюда в эту пору; 
съезжались на охоту многочислеппые гости, было 
оживлённо и шумно. В этом году охота ещё не на
чиналась. Трудно было понять, зачем немец торчит 
здесь, в этом гнезде, похюжем скорее па монастырь 
или крепость.

Тихо было в замке— и в господских покоях, и 
в служебных помещениях, и во дворе. Ворота и 
калитки были всегда на запоре, словно в ожидании 
неприятельского штурма. Привратник днём ни на 
минуту не отлучался со своего поста, а на ночи 
ставили нескольких сторожей. Баронесса уже давно не 
выходила из замка и проводила всё время в своих 
покоях или в замковой часовне. Барон выезжал 
доюльно часто, чаще всего в Кут, но никогда но 
ездил один, как в прежние времена, а всегда в со
провождении нескольких всадников. Но Напрасно пы> 
тался бы кто-нибудь прочесть на его лице страх. 
Оно всегда оставалось одинаково спокойным и хо- 
лодшм. Казалось даже, что барон повеселел и до
волен.

Ещё бы не быть довольным! Уже вторая страда 
' проходит как нельзя лучше. Уже второй год, как па 
ходов наложены новые повинносги, и везде тихо. 
Привыкают. В прошлом году ещё были кое-где слу
чаи неповиновения, в этом —  нигде ничего. Конечно, 
бунт —  неприятность, но эта неприятность уже оку
пается с лихвой, а суровые !кары принесут свои пло
ды. Гордый народ укрощён, ходы craiiyr такими же, 
как все крепостные. Без возражений выслушали они 
приговор пражского уголовного суда, а вскоре яви
лись с повинной и бежавшие, которые были осужде- 
щы заочно. Явился Брыхта, пришёл и Шерловский, два 
величайших упрямца. Теперь они несут последствия
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своего упрямства. Брыхта знает теперь, как хоро
нить господскую плётку; знает это и Эцль, тот, что 
здесь, П|0д самыми окнами замка, произносил возму
тительные речи. Пусть вспоминают под звон кандалов 
о своей нелепой затее!

•А Козина? рравильно решили в Праге, совершен
но правильно. Так ему и следует. Этот чешский 
[мужик был н|е в меру горд и ие в (меру опасен. Вот 
бы jtOMy быть доктором прав! А как его тут любят! 
Из ;всех деревень приходили старики просить, чтобы 
его |помиловали. И так приставали!..

Барон велел пустить их в замок, но как же он 
их отчитал, когда они стали просить! Значит, они 
всё ещё не поумнели, если продолжают заступать
ся за главного бунтовщика, виновника всех несча
стий?

Ещё раньше стариков приходила в замок ста
рая мать Козины. Барон запретил впускать её, и 
с раннего утра до полудня она стояла, как изваяние, 
у воро(т и простирала свои старческие руки к окнам 
замка. Так стояла она до полудня, .так стояла она 
и после полудня, когда(, не аная о ней, пришла мо
лить о пощаде для мужа молодая'Козина.

Жалко было смотреть на несчастных просительниц. 
Даже видавший виды привратник не мог без со
дрогания глядеть на них и проклинал в душе же
стокосердого пана. А барон ещё приказал ему про
гнать обеих женщин... iHo он не гнал, а только 
уговаривал их; всё равно, ваши просьбы напрасны...

Больше никто не приходил к воротам трга1ювского 
замка. И в замке юпять стало тихо. Всё было̂  как 
прежде. Только владелец замка стал подозрительн-е'й 
и следил, чтобы ночные сторожа не засыпали нп 
}ia секунду. С тех пор, как был назначен день каз
ни, барон фон Альбенрейт чувствовал себя не сов
сем уверенно. Он опасался, что ходы могут отомстить 
ему за Козину.
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|Приметы|,| ио которым Козина гадал о жиами 
1[ смерти, не солгали. Томительная неизвестпосп. 
кончилась. Суд решил так, как ожидал! сал* 
Козина. Тем не менее он был сначала потрясён. 
Но не надолго. Им овладело какое-то необъяс
нимое спокойствие. Oif даже почувствовал облегче
ние: по крайней мере нет той неизвестности,
iKOTopaH не переставала терзать его ни днём, ни 
ночью.

Когда тюремщик сказал ему, что' его повезут 
в Пльзен, Козина обрадовался. Он догадывался,, 
зачем это делается: Пльзен бл'иже к ходам, чем 
Прага, и казнь в Пльзене должна служить для них 
ycтpaшaющи^  ̂ примером. Ну, что же! Пусть -ходы 
Ьобственными глазами увидят, как поступает не
мец. Все знают, что Козина из Уезда не вор и не 
убийца. Все знают, за что его осудили на смерть- 
Ни его самого, ни род его виселица не опозорит, 
и ходы не забудут Козину.

Из Праги в 'Пльзен! eroi ьезли несколько дней. 
В оковах, на старой телеге, под ноябрьским пасмур
ным небом. Он уже около недели сидел в пльз1бн- 
ской тюрьме, когда однажды, в необычньт .час, 
загремели засовы, открылась дверь, и на пороге 
^оказались —  матерь божия!— Ганка с Гаиалкой и 
мать с Павликом...

Под низкими сводами темницы прозвучали воз
гласы, в которых радость смешивалась с горем, 
|:лова с рыданиями. Торопливые, отрывистые фразы 
не вмещали чувств, рвавшихся наружу. Мать н 
жена припали к груди Козины. Он прижал их к 
себе н наклонился к детям. Они не узнавали его; 
с удивлением и страхом смотрели они на исхуда
лого, бледного человека в изношенном жупане; це
пи, гремевшие на lero -ногах, пугали ях. Мать по 
очереди брала их на руки, поднимала к лицу не!- 
знакомого человека и дрожащим от слёз, голосом
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говорила, что это отец, их оте1(... А' он обнимад 
дх, ласкал и целовал...

:КТО'ТО выстз’ппл из тьмы. Женщины о нём 
йа,были, узник в первом порыве радости его не 
заметил. Это был Искра Жегурек. Козина взволно- 
ватю протянул руку старому другу.

Усевшись на своё убогое ложе, Козина поса
дил обоих детей к себе на колени. Они уже стали 
привыкать к нему, не так боялись, а Павлик как буд
то начал узнавать отца. Коз!ша слушал их лепет, по
том обращался с расспросами к же1це и матери. Ганка 
на мгновенье отвлеклась от тяжких дум. Ян сидел 
спокойно, шутил с ]детьми, как всегда, кандалы не на
поминали о себе. Молодая женщина забыла, что 
это тюрьма... Но тотчас же опять вспомнила всё. При
тихшая не надолго боль снова впилась ей в сердце. 
Ганка залилась слезами, в ответ раздались глухие 
рыдания старухй.

Стоявшйй в стороне тюремщик напомнил, что уже 
пора — время прошло. Как? Это ужасно! Не успели 
увидаться, перемолвиться двумя словами, и снова 
их разлучают! А они столько думали сказать’ друг 
другу!.. Хорошо ещё, что завтра им разрешено опять; 
притти к нему.

Осуждённый остался один. И только теперь, по
сле того, как он прижимал к себе жену и мать, 
после того как он держал на коленях детей, а по
том вместо любимых лиц его снова окружила чёр
ная пустота темницы, Козину охватил ужас...

На другой день oir снова увидел своих, и снова 
время пролетело со страшной быстротой, не дав 
им опомниться. Они простились с ним — надо было 
возвращаться домой,—  так им строго-настрого при
казывали немцы...- Ещё раз всё-таки они надеялись 
повидать :его,, но это будет, когда .ужем.

Бежало время день за днём, и .неумолимо прибли
жался двадцать восьмой день ноября. Напоминан'ие.м об
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этом дне был приход священника, явившеюся нрию 
TOBiiTt осуждённого к последнему, земному стрмн- 
ствню.

Набожный ход встретил его почтительно н так 
же почтительно выслушал слова напутствия, кивая 
в знак согласия головой. Но когда священник за- 
Товорил о господах, Ковина нахмурил брови.

— Кто, ваше преподобие, больше виноват — тот, 
кто защищает свои права, или тот, кто обкрады*- 
вает людей, издевается над ними, обращает их в ра
бов и убивает мужей у жён и отцов у детей?

Священник видел, что здесь он ничего не поделает. 
Он не стал уговаривать узника и сказал тольког

— Предоставь, сын мой, всё это богу. Он наилуч
ший и нансправедлнвейший судья.

— Да, бог нас рассудит...— с глубоким убежде
нием ответил нахмуривши1"1Ся ход.

XXIX

«Из Льготы, Кичева, Тлумачева и Стража по че
тыре, ш  Поциновнц, Медакова и Г1ос1шекова по 
шести, Из Кленеча восемь, а из Уезда и Дражино- 
ва по десяти человек послать в Пльзен, чтобы они 
собственными глазами видели, какая кара пссгиг- 
нет бунтовщика Козину. И каждый пусть возьмёт 
с собой своих детей, мальчиков и девочек, чтобы и 
они до самой смерти помнили о том, что увидят в 
Пльзене».

Так гласил приказ барона фон Альба1рейта. Ста
росты всех ходских деревень получили строжайшее 
распоряжение проследить за неукоснительным испол
нением этого приказа, дабы из поколения в поколе
ние передавалось, как были наказаны ходы за непови
новение тргановскому немцу.

Ламмингер не • был вполне уверен, что его по
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слушают, когда отдавал этот прггказ. Но когда ход- 
ские телеги длинной вереницей въезжали в тём
ные городские ворота Пльзена, можно было поду
мать, что он действительно «научил их повиноваться». 
Ходы съехались, согласно приказу, в Домажлн- 
цы, а оттуда под надзором баронских чиновников 
двинулись в дальнейший путь. Был холодный, пасмур
ный день, когда они добрались до Пльзена. Люди 
выбегали из домов, чтобы взглянуть на этих сви
детелей поневоле, молва о которых успела разне
стись повсюду. С  сочувствием и любопытством смо*- 
трели они на рослых людей в кожухах или пла
щах и барашковых шапках, угрюмо сидевших на 
телегах вмест̂ е с детьми всяких возрастов. Дети, ие 
бывавшие до сих пор за пределами уединённых гор
ных селений, широко открывали глаза при виде 
городских диковинок.

Казалось, немец мог быть доволен. Но он не 
слышал, что говорили в ходских домах, когда был 
объявлен его приказ. Он ие мог заглянуть в душу 
сидящим на телегах людям и не знал, почему они 
послушали его. Они ехали, чтобы ещё раз увидать 
непреклонного защитника их прав, отдать последний 
долг мученику. Ламмингер не знал, что всю дорогу 
ходы говорили о Козине и только о нём, и каждое 
их слово было словом сочувствия и горячей хвалы. 
Кутский управитель Кош и пуркраби, которого ко- 
1'да-то держал в плену Матвей Пшибек, отлично По
нимали, о чём думают и говорят ходы, но когда они 
подъезжали к телегам, разговоры тотчас же умол
кали и ходы упорно глядели в землю.

На последней телеге ехал старый Шерловский с 
Пайдаром. Пайдар вспомнил о других осуждённых— ■
о сыне Шерловского, о старосте Сыке, о пылком 
Брыхте и Весельчаке-Эцле.

— Они сейчас в оковах, но им, пожалуй, лучше, 
чем нам,— сказал он. .
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—  Лучше всех Матвею Пшнбску,— отт-шл Шер
1710|ВСКИЙ.

В Пльзене было необычайное оживление. Ми()- 
жество народа съехалось и сошлось посмотреть на 
казнь ходского крестьянина, о которой заблаговре
менно было объявлено в Праге и во ьсех краевых 
городах Чешского королевства. Улицы кишели людь
ми. Там и сям мелькали белые мундиры соя1дат, 
патрулировавших по городу. ,

Кош и пуркраби поместили ходов на постоялом 
дворе. Старый Шерловский наскоро поел после до
роги и хотел отправиться в город, но не прошло 
и минуты, как он вернулся и с возмущением рас
сказал, что его не выпустили из дома, что' их всех 
стерегут солдаты. Вместе с Пайдаром и ещё не
сколькими стариками он пошёл к Кошу просить, 
чтобы их пустили в город; они попробуют повидать 
Козину и п̂роститься! с ним. Кош свирепо набросился 
на них. :

— Увидите его завтра на площади! Нечего вам 
к дему уходить! Ишь что придумали! Чтобы он напо-

, следок опять наврал вам- с три короба? Мало вам 
ещё? Опять затеваете своё? Нечего шляться, си
дите туг! Так мне приказано.

Ходы были ;возмущены до глубины души. В клетке! 
Заперты в клетке, с голыми руками! Ну, а жену 
Козины и его мать — неужели этих несчастных тоже 
iia ,пустят к Нему?

Ещё три, дня тому назад Искра Жегурек запряг 
пару гнедых, вырощенных самим Козиной. На те
легу уселись Ганка с детьми, старая Козиниха и 
Дорла. Волк тоже не пожелал остаться дома и 
долго бежал за лошадьми, пока, по просьбе Пав
лика, его не взяли в телегу.

— Он всегда любил его,— сказал Искра и ос
вободил кудлатому дсу ыесто рядом с собой.

За телегой Козины ехала другая. Там сидело не

249



сколько старых соседок; все они, как и женщины 
да первой телеге, были в траурных платьях. Они 
ехали, чтобы быть подле матери и жены Козины 
в последние страшные минуты. Рядом с ними сидел 
старый Пшнбек с Манкой, которой, несмотря на 
все старания, не удалось удержать его дома.

В ту самую минуту, когда ходы на постоялом 
[дворе вспоминали жену и мать Козины, неожиданно 
открылась дверь, и йошёл Искра Жегурек. Его тотчас 
же обступили. Оглядываясь по сторонам, Искра рас
сказал, что к ним никого не пускают, что его часовой 
пропустил только благодаря его ходской одежде. Же
не и матери Козины разрешено посещать его дважды 
в день. Он, Искра, тоже был у Козины. Ян дер
жится твёрдо и всё время успокаивает жену и мать.

—  А от детей его не оторвать... Кай ни крепись, 
к нельзя не заплакать, когда видишь, как он гладит 
Й целует ребят. И Ганке он наказывает воспитать их 
как подобает, чтобы они не забыли отца, чтобы Пав
лик вырос настоящим ходом...

Рассказчик остановился. Слушатели тоже были 
взюлиованы. Помолчав с минуту, Искра продолжал:

—  И вас ои всех вспоминал. Просил, чтобы про
стили ему, если он кого из вас чем обидел. И нтобы 
ре забывали о ходских правах. Спрашивал ещё, тут 
ли в городе Ломикар. Я сказал, что Ломикар при
ехал, как и !мы, третьего дня. Ян воскликнул тогда: 
«Приехал поглядеть на меня. Господи, укрепи меня 
завтра, чтобы не посмеялся немец над ходом!»

Рассказывая об этом. Искра вспомнил о происше
ствии, которое случилось с ними, когда они подъез
жали к Пльзену. У самых городских ворот они 
столкнулись с каретой Ламмтщгера. Когда старый 
Пшибек узнал,' кто едет в карете, он поднялся во 
весь рост на телеге,—  откуда только прыть у  него 
взялась, как у парня 1 —  и, грозя кулаками, принялся 
осыпать немца проклятиями. Манке и старухам-со-
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седкам лемалого труда cto iu to  усадить старика. Сча
стье ещё, что сам тргановский злодей ничего не 
ааметпл.

—  А Волк! — вернулся к своему рассказу Искра.—  
Вы бы пocмoтpeл^ ,̂ как он скакал и лизал Козину! 
Мы уже уходим, зовём его, а он нн за что. Лёг н 
лежит. Не идёт —  и всё тут. Так н остался там...

—  Ты ещё будешь у Козины?— спросил Шерлов- 
скин, н когда Искра ответил, что, вероятно, будет, 
все наперебой принялись просить его, чтобы он пе
редал Козине их поклоны и рассказал ему, как нм 
тяжело, что онн не мог>’т проститься с Щш сами.

Ноябрьские сумерки спустились на королевский 
город Пльзен. Вечер был холодный, дул1 ветер. Го
родская площадь словно вымерла. Тихо, ни звука 
эокруг. В окнах зданий темно. Дома, высокие башни 
ратуши, огромная церковь на противоположной сто
роне площади —  всё тонуло в непроглядной тьме. 
Только мерцающий свет неугасимой лампады туск
ло пробивался скюзь готические окна церкви. У ра
туши расхаживал часовой, закутанный в плащ. Невда
леке, молча и не шевелясь, стояли несколько жен
щин в коричневых ходских шубах. Вдруг, словно по 
команде, они повернули головы к р ат^ е. Там за
скрипели ворота, и показались две женщины с детьми. 
Ходки поспешили к ним. Ганка и старая Козшшха 
рышлн из юрот тюрьмы. В послед1шй раз провели 
ioflii вечер! с Яном. В последний раз! Никогда больше 
не вернутся те вечера, когда Ганка убаюютала Га- 
ралку, а Ян забавлялся с (Павликом, и все они были 
так веселы и так счастливы...

Ганка озиралась по сторонам, как безумная.
—  Ничего мудрёного, если бы опа и впрямь поте

ряла рассудок,— шепнула одна из ходок соседке.
Ходки обступили обеих женщин. Ганка не хо
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тела итти домой, на квартиру; там ей душно, там всё 
давит её, говорила она. Её долго уговаривали, и 
род конец две женщины насильно взяли её под руки 
и повели. Но когда старая Козиниха, прохода мимо 
церкви, с плачем уп^ла на колегат. Ганка вырва
лась у (НИХ ;Из рук и опустилась рядом со свекровью.

В это самое врем1я в каземате, освещённом двумя 
восковыми свечами, горевшими перед распятием на 
маленьком столике, мелькала на стене тень ходившего 
из' !угла в угол Яна Козины. Он был бледен, но спо
коен. Искра пе{>едал ему через мать привет земляков. 
Это была; для него большая поддержка. Это значило, 
что победа Ламмипгера! не была полной и завтраш
ний день не сможет закрепить её.

Но что будет с ходским краем? И что будет с 
Ганкой, с  Ш,етьми?

Мучительные вопросы, на которые Козина не на
ходил ответа. Он попробовал молиться, потом при
сел на доски. Голова его склонилась сама собой на 
солому... Он проснулся только тогда, когда загре
мели засовы.

Ему принесли вино и еду, лучшую, чем обычно. 
Он едва прикоснулся к еде и выпил только немного 
вша.

Потом пришли мать, жена с детьми и Искра 
Жегурек. Сердце Козины сжалось от боли. Послед
няя (Встреча! До сих пор, когда они прощались с мим 
уходя, он мог утешать себя мыслью, что они при
дут ещё вечером и завтра! и ещё раз завтра. Теперь 
у йего не будет ни вечера, пи завтра... Ему пона
добилось всё его мужество, когда он увидел иска
жённые ужасом и отчаянием лица матери и жены.

Верьте мие, я умру не напрааю... Немец вы
играл здесь, но там, на божьем суде, выиграю я, 
.потому что маша дело правое; и я у'мираю невинно...

Старая Козиниха схватилась за голову".
— И всё это я наделала!.. Ганка права, я , всему!
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виной... Если бы я не прятала грамоты... Сын моИ, 
прости мне!.. Прости и ты, дочка!..

Да, много нужно было, чтобы у суровой и твёрдой 
старухи вырвался этот крик. Сын шагнул к ней и, 
обняв рыдающую мать, взволнованно обратился к 
Ганке:

— Я прошу тебя. Ганка, не думай так и не винн 
мать ни в чём. Она нисколько не виновата. Всё, 
что я 1сд€л1а-Т, я сделал бы и без неё. Ты ведь знаешь, 
что меня давно мучили эти мысли...

Он снова наклоннлся к детям, потом, точно вспом
нив что-то, повернулся к жене и матери и проа1л 
простить его за то, что он причинил им столько горя.

— Воздай вам бог за вашу любовь и ласку! А ты. 
Ганка, возьми... он вытащил крааше ленты из петли
цы жупана и протянул жене.—  Я всё время берёг их. 
Это была для меня единственная память о тебе, о 
доме, о вас всех... Мужья берут их с собой в могилу, 
но я не хочу, чтобы они побывали на...

Он замолчал, ре желая произнести слово «висе
лица»...

Отворилась дверь, вошёл тюремщик, а за 1шм 
два солдата. Женщины отчаянно зарыдали, у Ганки 
подкосились ноги. Козина подхватил её, обнял мать, 
затем детей. Он долго не выпускал их, целовал и 
благословлял, порывисто, дрожащим голосом.

На площади собрались несметные толпы народа. 
Теснота была такая, что немыслимо было поше
вельнуться. Кто рюда допал, не мог больше сдвинуть
ся! с !места. Во всех домах из окон высовывались голо
вы, крыши были усеяны любопытными. Особенная дав
ка была у з;дания ратущи; войска с трудом сдержива
ли толпу, скопившуюся перед воротами. Тотчас же за 
цепью солдат стояла кучка ходов —  шестьдесят во
семь старых и молодых, рослых мужчин, угрюмых 
II неподвижных, с детьми и подростками. Тут же с 
заплакашгыми лщами стояли и ходки в длинных
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коричневых шубах. ЛюДп з’казывали ira inrx и об
менивались замечаниями, по они не слышали ничего 
и не сводили глаз с ворот ратуши.

Вдруг все они разом вздрогнули. За воротами по
слышался шум. Ворота раскрылись. Мерным шагом 
вышли оттуда солдаты, а за ними... оп1 Козина! 
Ходы заволновались. Только... действительно ли это 
он? Как непохож он на 'прежнего здорового, румяно
го Козину! Но идёт он твёрдыми шагами и голову 
держит прямо. Охваченные одним и тем же чувством, 
ходы рванулись вперёд, чтобы в последний раз 
пожать ему руку. Солдаты оттеснили 'их, но Козина 
их увидел и улыбнулся им. i

Стража остановилась у эхода в ратушу. Осуждён
ный взглянул на небо, которого он так давно ие 
видел. Небо было безоблачное, бледно-голубое. На 
балкон над вх:одом вышло несколько чиновников. 
Один из них стал читать приговор уголовного суда, 
дабы все знали(, в каких деяниях виновен осуждённый.

Едва он кончил чтение, как другой чиновник поДал 
знак, и шествие тронулось дальше. В это мгновение 
один из ходов сорвал с головы свою мохнатую 
шапку и, простерев руку к Козине, воскликнул:

—  Прощай, наш мученик!
Но среди общего говора и |гула только ближайшие 

соседи услышали старческий гдаос Пшибека. Услы
шал его, видимо, и Козина, потому что он обернулся 
к старику и ещё раз кивнул головой ходам. Потом 
он зашагал рядом с священником. Позади шли его 
мать и жена, ведя за руку Павлика' и Ганалку. За 
ними шёл Искра Жегурек| и остальные ходы и ходки. 
По бокам маршировали солдаты.

Шествие медленно продвигалось от ратуши к 
Пражской улице. Впереди дорогу прокладывал взвод 
солдат. Непрерывно раздавалась дробь покрытого 
чёрным сукном барабана. С колокольни прозву11ал 
первый удар похоронного колокола.
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Багровый туман застилал глаза Гапке. Всё pai:- 
плывалось в этом тумане, она слышала только неяс
ный шум и глухой рокот. Плакать она не могла. 
Ноги её дрожали, подгибались колени. Она зашата
лась.

Козина остановился, а с ним всё шествие. В тол
пе передавали друг другу, что жена осуждённого 
упала, лишившись чувств. И шествовавшие по Праж
ской улице, и глядевшие из окон горожане не знали, 
чем выразить ей своё сочувствие. Вдруг в воздухе 
мелькнула серебряная монета, за ней другая, третья. 
За ними сверкнул золотой и тоже упал на колеш! 
к Ганке, которую чьи-то руки подняли и усадили на 
каменную скамейку у одного из домов.

Что это? Хотели проявить сочувствие или утешить 
золотом и серебром бедную крестьянку? Ганка поры
висто сбросила деньги с колен, Точно это были, не 
монеты, а ртвратительные насекомые, и закричала:

—  Отдайте мне моего мужа!..
Её уговаривали остаться и не ходить дальше, 1Ю 

Ганка словно набралась новых сил и продоллсала 
путь. Шествие миновало Пражские ворота и вышло 
на простор, где раскинулись фруктовые сады и огоро
ды. Толпа растеклась вширь. Многие спешили забе
жать вперёд, к небольшому холму, где возвышалась 
виселица. Вокруг неё рыстроились четырёхугольни
ком войска. Внутри четырёхугольника, прямо против 
виселицы, впереди взшда солдат стояли городские со
ветники и разные чиновники и сидели на лошадях 
офицеры и некоторые важные особы, и среди них — 
краевой гетман Гора и Максимилиан Ламмингер ба
рон фон Альбенрейт. Плотно закутавшись в тёмно
серый плащ, барон разговаривал с гетманом. Блед
ное лицо тргановского немца было, как всегда, хо
лодно и спокойно. Только белёсые его ресницы за
дёргались быстрее, когда внутрь четырёхугольника 
вступил осуждённый,

•
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Ламмпигер прпсталыю следил за ним, не спуская 
глаз. Шагает твёрдо. Не пал духом, упрямый чех!

Снова огласили приговор. Козина твёрдо выслушал 
его. Настала минута последнего прощания. Козина 
обнял мать, жену, детей.

Ни один мускул не дрогнул на лице Ламмингера 
при виде (безысходного отчаяния женщшг. Он наблю
дал только за Козиной. Козина оторвался от семьи 
и направился к виселице. Всё так же твёрдо, не 
опуская голову, прямой и смелый... Вот он по
целовал податшш священпиком крест и ступил ногой 
па лесенку, ве;;ущую туда, где его ждут палач и 
смерть. Всё замерло в гнетущей тишине. Тысячи 
людей, еле дыша, боясь пошевельнуться, впились 
глазами в осуждённого. Только ветер шевелил перья 
на шляпах господ советников, и вдруг с той стороны, 
куда две ходки унесли детей Козины, тот же ветер 
донёс леденящий душу крик. Старуха-мать на мгно
венье лишилась чувств, по тотчас же распрямилась, 
как пружина, Й обратила горящий взор туда, где...

Осуждёшшй остановился под виселицей, обвёл 
глазами город Пльзен и расстилавшийся за ним 
широкий край, потом оглядел толпу, которая, как 
живое море, волновалось вокруг холма. Он снова 
увидел земляков, дришедших проводить его в послед
ний путь; они стояли, сжимая кулаки; у многих бьми 
слёзы на глазах; Искра громко вс.хлипывал. Увидел 

pH жену и маггв и задержал на них свой взгляд, за
тем повернул голову туда, где собрались чиновники и 
офицеры. Он искал кого-то и нашёл. Немца, сидев
шего на BOPOHOMI KQHia и не спуска&шего глаз с по
моста. Козина выпрямился во весь рост и посмотрел 
ему в лицо. Чиновники, офицеры, советники, палач — 
все зашевелились.

—  Ломикар! —  воскликнул Коегша звенящим голо
сом, грозно прозвучавшим во всеобщей тганш1е; на 
бледном лице его в последний раз выст>'пил румя-
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яец, в псч̂ тедний раз вспыхнули огнём eix) глаза. 
•Чомнкар! Не пройдёт года и дня, и мы Л1>едс1а!1ем 
вместе пе[>ед npecToaoNr верховного судьи, it 1х>г да 
увидим, кто из пас...

Офицер, распоряжавшийся на месте казни, встрепе
нулся. Блеснула шпага, палач выдернул из-под ног 
осл ждённого £камейку, и голос Козины умолк. Яна 
О1адко1'о, по п1>озви1цу Кози1н>1, не стало.

Краевой гетман, ошело.млёниый неожиданным п|Х)- 
исшествпем, что-то говорил барону фон Альбеи1зейт>'. 
Тот стуншл его, бледны!! как смерть, но едва ли 
саьпиал. Губы его искривились в Неуверенной улыбке. 
Тол1,ко когда гетман несколько раз повтори;! ему, 
что на них всс смотрят, барон опомнился.

Он бросил взгляд на виселицу.
—  Внс1гг...— с о б л е г ч е 1Н1е м  произнёс он и пове1>- 

нукТ коня.
Тысяшг люде!! стояли вокруг холма на коленях. 

Не только внутри четырёхугшьника, где находи- 
лис(> ходы, но и далеко вокруг, в разных местах 
с.'1ышался громкий апач.

Когда всадники с трудом п[юбивалнсь <ĵ paTW> 
в го1Х>д, Ламмингер видел, как на него показы
вали пальцами, it со всес сторон до его сауха до- 
ле 1 али ^возгласы:

—- Вот он! Палач! Это он подстроил всё!
—  Они ещё встретятся там, куда его звал Козина!
— - Через год и день! Слышали? Не пройдёт года, 

ваша милост!.!
Всадники пришпорили лошадей.

XXX

До заката сатнца висе.то тевд Козины. Ходов уже 
не бы̂ -ю в Пльзене. Гетман распорядился тотчас 
же отлраветь их домой; отряд сшгдат, по его при
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казу, сопровождал их далеко за гс)род. Кшш o r 
гнева, усаживались omi на телеги, ло гнев их был 
направлен ме протргв гетмана, а против Ламмнн1ера. 
Есчи }1с.мец хотел, чтобы ceгoдflяшннй день вре
зался 1ш в ^память, то он этого д(х:т1И'. С), да, никто 
из ходов не забудет двадцать восьмое ноября, и 
намять об этом дне будет переходеть из поколе
ния в поколе[ше, пока останется иа свете хотя бьи. 
один ход.

Весь ходский край содрогнулся от возмуще!!ия 
и го|>я. Нескшько дней ходские деревни справляли 
пом'ннки по казиёпп'ом. Никто не ходил на бар
щину, и даже иересгившие стесняться немецкие най
миты не решались понукать новых креиосгных 6aix>na 
фои Альбсирейта. И точно так же не осмелил»1сь они 
сказать хоть слово, когда 1гз всех ходских деревень 
мужчины и женищпы, старики и деги, все в траур- 

• иых одеждах, со1нлись в /1<)мажлнцах и отправились 
в загор1)дную ходскун) церковь отслужить панихиду 
UO Яне Сладком, по прозвищу Козина. В старин
ной це|жви собралось множество людей — не только 
ходов, но и домажлицких го[)ожаи, прииюдньнх от
дать последний ДОЛ1- Козине. Впереди стояли, пре
клонив колени, мать, жена и дети Козины. А в 
самом дальнем углу, под .корами, молился, тоже 
на коленях, какой-то маленький, невзрачньи! чело
век. Когда по окоичаиии панихиды родные Кози
ны проходили мимо, о н  низко опустил голову, ЧТ(ЮЫ 
его не З’знали. Это был токарь Юст. Он талько 
что 01'был наказание за иодстрекател1>сгно и все
го лишь несколько дней, как пришёл из тю]>ь- 
мы домой.

Ламмиигера в это bitcmk в Тргаиове не б)лло. Он 
не вернулся из Пльзеня в за.мок, а послал туда 
иарочиого за женой. «Боится, нечистая совесть»,— 
говорили везде.

Снег в этом ГОД5- выпал рано. Зима была грустнее
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ti тоскливее, чем обычно, особенно в Уезде. Orapuii
I luiifoeK опять в своё оцепенение. Не оживился 
t»ii и с  наступлением весны, не повеселел даже, 
когда после страды в Уезд прн1нёл, <ясндев свой 
c[X)K, молодой Шерловский н посватал Машу. Свадь
бу положили сыграть тон же осенью.

С приближением осени старик начал как бы про
буждаться. Охотнее выходил он за ворона и ме.гден- 
но шага.т к приго|жу, откуда был виден Трганов. 
Там ои простаивал целыми часами. Манка зна
ла, что егх> тянет туда. В начале осени в за
мок неожидашю прне.хал Ламмннгер, и старик ждал, 
когда же злобного немца постигнет божья кара. 
Особешю упорно стоял он на пригорке, когда 
iiOAiHiMaiacb буря, как бы веря, что вот-вот рас
сыплется баронский замок. А если Майка во вре
мя бу[)и не выпускала его из дома, старик мол
ча сидел на лавке, прнслуищ в̂ался Тс вою ветра, по
качивал голово!! п беспрестанно поглядывал! на 
дверь, словно ожидая, что кто-нибудь войдёт и ска
жет, что меч прав<х'удия нашёл и поразил винов-
Ш01-0.

1>а|х>и фон Альбенрейт приехал в этом году поз
дно, когда страда уже прошла. Говорили, что oir 
приехал поохотиться. Но вот уже которую неделю 
жн I он в замке, и только раз ок побывал в лесу. 
Охота перестала его развлекать. Старый камердинер 
11ёт1> замечал, что барон подолгу расхаживает у 
себя но комнате и о чём-то размышляет. Как будто 
11 з,ао1ювье стадо ему изменять. Не раз Пётр видеч, 
как барон, н[Х)Х0дя по комнате, вдруг хватался за 
спинку кресла пли за Kpai'i стола. Да и сам барон 
жаловался шюгда жене на зрение; часто какая-то 
рад)'га заволакивает всё перед его глазами, а ночью, 
ес'ш он внезапно Н 1 ю сы п а е тс я , в глазах у него 
мелькают искры и молнии. Ба1Х)и ума.та1в<1л при 
этом, что часто его мучают но ночам кошмары, но
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старый Пётр, который cna.i в коридоре, слышл̂ г, 
как барон стонет и кричит во сие, а иногда он 
видел в щё.пку при свете ночтжа, как его господня, 
привстав }ia постели, озирается вокруг вытараи(ен- 
ными от ужаса глазами.

Однажды ночью,—  это было в конце сентября,— 
Петра разбудили стоны Ламмннгера. Вскоре барон 
позвал его. Когда Пётр вошёл к нему, барон, весь 
в поту, прерывающимся голосом сказал:

—  Подай мне календарь...
—  Календарь, ваша милость? Сейчас?..
— Да... сейчас... я хочу знать, каюх; у }шс сегодня 

число.
—  Завтра двадцать восьмое. Я знаю, ваша ми

лость, без календаря.
Барон вздрогнул и быст1Х) cnpociui:
— Какого месяца?
—  Сентября, ваша милость.
—  Ах, да... Этот сон меня запутал. Даже в пот 

б]х>сило. Дай мне другую сорочку.
Пётр вернулся в коридор испуганный. Что это 

мерещ1ггся барону? Двадцать восьмое — ну, так что? 
И вдруг он вспомнил. Тогда в Пльзене... это было 
двадцать восьмого числа. Да... немудрено, есл1Г это 
не выходп(г у |него из головы.

Болезне1шые припадки никогда не продолжались 
у барона долго. Но они повторялись всё чаще, 
и барон становился всё более угрюмым, раздражи
тельным н молчаливым. Тщетно жена его допытыва
лась, что с ним, тщетно уговаривала посоветоваться 
с врачом.

Тяжело и скучно жилось в эту зиму бар{)иессе. 
Гостей в замке не бывало, а муж едва роиял не
сколько слов за день. Тем более была она об- 
]задована, когда пришло письмо от младшей доче]1и, 
в котором Мария сообщала, что скоро приедет в 
Трганов в51есте с мужем. Баронесса встретила эт(т
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ИОИСХЛЫО нернуишесося из поездки в Кут c>ii[>vi ■ 
Ламмннгср выслзшал её сообщение с п о ю н 'т о ,  иг 
«друг криво зхмсхпулся II сказаа:

— - Л ож дусь  ли я их...
—  А что так<х;? — испугалась баронесса.
— Разве вы забыли, что тот мужик, Козина, по̂  

звал меня па божий суд?
Ламмннгср засмеялся, но от его смеха бг р̂онессу 

бросило в дрожь.
Наступили сырые, ту’маниые дни. Почти всё время 

моросил мелкт! дождик. Барону опять нездоровилось. 
Появился шум в yluax; ему казалось, что он слышит, 
звон колоколов. «Точно и0Х01Х>РШЫЙ звон»,—  с ус- 
меп1кой объяснял otr жене.

В один из долгих, скучных вечеров ба1Х )несса 
сидела с зм̂ жем в столовой ir, стараяс[> как-нибудь 
скоротать время, нагнулась над вьппнвапьем. Барой 
читал. Вдруг баронесса подняла голову: ей показа- 
,'юсь, что муж порывисто дёрнулся в кресле. И как 
он вдруг побледнел! Барон б|юсил книгу на стол 
и уставился перед собой невидящим, иеподвижньпг 
взглядо.м.

Песко'1ько мгновений длилось тометельное матча- 
и п е . Наконец баронесса отважилась c n jio c u T b  супруга, 
что с .ним. 1'олос жены заставил барона очнуться. 
Он вздроги\-л, потянулся к б|х>шенной па стол, рас
крытой книге и слабым голосом произнёс:

—  Прочтите это...
«Стоя па костре, уже подожжённом рукой па

лача, читала иро себя баронесса,--гроссмейстер ор
дена храмовников, Жак \̂oлe, обратился громким 
голосом к пане Клименту п королю Филиппу и вы- 
зват 3IX до нстечеиия года и одного дня на божий суд, 
как виновников смерти его и ста его братьев n<ii 
ордену. И замечательно! Не прошло года, как оба 
они отошли вечность — п папа, и король Филипп, 
скоичавииикя в 1314 юду, в 29-й день ноября».
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Она уже давно проч.-ia это место, ио глаза её 
всё ицё были опущепы в книгу. Она боялась взгля
нуть на мужа. Когда она в конце концов, подняла 
1'олову, устремленные на неё холодные глаза мужа 
были подёрнуты странной пеленой.

- Прочли? Что вы на это скажете? - - спросил 
он, пытаясь скривить губы в обычную усмешку.—  
Можете готовить себе вдовье платье...— добавня он, 
но вдруг оборвал себя на полуслове и прижал ла
дони к вискам.

Баронесса тщетно пробовала успокоить его.
— Может быть, вы что-нибудь сделаеге для них? 

Окажете им какое-нибудь благодеяние? -неосто- 
[южно предложила она.

Кому? Ходам? Этим мятежникам?Ламлиш- 
гер вскочил, как ужаленный.

Нет, нет, не им..г— поспешила поправигься ис
пуганная баронесса.

—  Кому же тогда? Кому, я «ас спрашиваю? - 
раздражённо настаивал Ламмиигер.

—■ Я думала... только... той вдове...
—  Козит!€? В награду за дела её муженька? На- 

дегосъ, вы не считаете его невиновным?.. И ceihiac 
V меня тоже всё из-за него, из-за ei'O ;у,'рацких 

с̂лов...-  ̂добавил вдруг барон.
В эту ночь Ламмипгер ни на минуту не сомкнул 

глаз, и- несколько дней йотом он жаловался Петру 
на головную боль и говорил, что у  него холодеют 
руки и ноги. Но когда прекратились .д у ж д и  и  па- 
ст}’пили прозрачтгые ясные дни поздней осени, ему 
стало лучше. А когда приехала' молодая графпия 
Вертба фон Фрейденталь, пгхие покои замка оживи
лись. Вскоре прибыли и гости, приглан1ёши>1е иа 
охоту.

Баронесса была несказанно рада приездЗ̂  дочери. 
Ламмиигер тоже хмурился меньше обычного. Он стал 
общительнее и принимал участие в охоте. Как-то. н
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р;1зговоре с on даже похвастал, чю чуьпн\» г
себя хорошо н сои у  него крепкий. Но дочь, лшйк'' 
его не видевшая, находила, что он склыю плмч- 
шглся и похудел. Она сказала об этом матери. Ба
ронесса только вздохнула.

— ' Ах, дитя моё, сейчас еау лучше. Это ват 
приезд его вылечил. А если бы ты знала, что быи) 
раньше! Всему В1шой его нетодимость. Он набегает 
общества, и у него появляются всякие странные 
лилстн...

— и  речи у него бывают сгранные, сказала 
дочь.— Вчера, когда собирались на охоту, он сказал 
графу; сегодня первое ноября; знач1гг, я дожил все- 
гакн до ноября, ну, а раз так, то... Он не до1Х)вор{1л
II засмеялся. Все смотрели )ia него, }П1чего не по- 
иил!ая.

Баронесса снова вздохнула. CKopeii , бы миновал 
этот месяц! Пройдёт год и одшг день, it тогда он, 
наконец, успокоится.

О-хотгашп вернулись поздно вечером с богатой 
д(К)Ычей. Несколько олепе11 и даже медведь! В замке 
бьио шумно и весело. Сияли огни, свет яркими по
токами лшся из окон в ноябрьскую тьму. После всех 
охотничьих приключений, после целого дня в лес- 
июй чаще столовая казалась всем особенно уютной. 
1иумный говор гостей заглушал треск поленьев в 
камине. Воздух был наполнен ароматом топких &7шд. 
Золотистое вино искрилось в хрустальных бокалах. 
Лихие ОХОГНИК1Г лихо и пили.

Ламмнпгер сидел за ctOô ovi рядОм! с жено̂ ’г, лицом 
к окну, выходящему в сторону Крижиновского леса н 
1'радека. Разговоры, вначале сдержанные и чшйые, 
craHOBMicb всё более оживлёнными, всё чаще вры
вался в них смех. Ламыш1гер был разговорчивее, чем 
всегда, и даже смеялся вместе с другими. Пил он
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также больше обычного. Это не \'Скользну,'Ю от шог- 
манпя его жены; последнее время она зал1ечала за 
ним эту новл'ю слабость. Говорц.'ш больше всего об 
облаве.

—  Эх, хороши загонщики у вашей милости! —  вос
кликнул один из гостей.

Ламмингер залпом осушил нолный бокал.
—  Хороиш-то хю1х)шн, только и упрямцы же1 Мне 

пришлось их долго дрессировать. Немало я потру
дился, пока вельможные nairbi-xOyibi соизволили сми
лостивиться...

- -  Так это ходы? Те самые? —  заинтересовался 
граф фон Фреиденталь.

—  Да, те самые. Недавн1ге буиговщны!. Kpaesoii 
гетман мог' бы рассказать вам, сколько войск он 
дО/1жен был гюслать против них...

Баронесса видела, как багровеет её под а>1ия- 
нием вина и ра|эгфор!а(, и не знала, что делать.

— Я и до сих пор не знаю, чем это кончится 
для меня,— добавил Ламмингер п захохотал.— Чю 
вы так на меня смотрите, граф? Mire дали ведь 
с1Х)к; до истечения года и дня... Их предводитель... 
Г1оразительная гордость, поразительное }'прямство! 
Стоит на эшафоте...

Баронесса заметила, как у Ламмингера вздулись 
жилы на лбу, и осторожно дотронулась до его р\'ки, 
но он, не обран1ая внимания, продолжал, возб} ждаяа. 
все больнлг с каждым словом;

— ...с петлей па iiiee и вызывает меня на божи11 
с}'д! Нет, Козина, плохой ты был пророк! Год уже 
кот(чается, и ты там* а я назло тебе здесь...

Oil р а з о м  у м о л к  и откинулся на спинку Kpecia с 
бессильно свесившейся набок головой. Раздались кри
ки . Опрокидывая кресча, гости б р оси .1И сь  к  Лам- 
мннгеру. Глаза его были открыты, неподвиж1Ш1е зрач
ки расширены. Он несколько 1)аз протяжно вздохчп'л, 
из горла его вырвался хрип, и прежде чем ctOvI-
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пившиеся в испуге гости успе-та ^шомииться, >м; ,i.i 
не дышая.

Граф фон Фрейденталь коснулся его лба. Лоб 61.1.1 
липкий и холодный. Граф гюложил ему руку на 
сердце. Сердце не билось.

Напрасны были все попытки привести барона э 
чувство. Напрасно рыдали и ломали руки благо- 
{юдные дамы. Напрасно поскакали верховые в го
род за врачом.

Врач только подтвердил догадку, передававшуюся 
iiioHowM из уст в уста:

Всё кончено. Удар.
Макснмнлиан Ламми1п ер барон фон Альбепрейт от

кликнулся на вызов Козины.
Поражённые ужасом, гости расте15янно разошлись 

1ГО комнатам. Пиршество оборвалось, умолк весёлый 
смех, погасли яркие огни. Только в двух окнах 
мерцал слабый свет. Это горели траурные свечи 
у изголовья мёртвого барона. А в коридоре сидел 
старик Пё'гр 11, стиснув пальцы, иснугашю шептал: 

Суд божий, суд божи1\!..
Когда на следующее утро старый Пшнбек, опи

раясь на чекан, вьпнел за̂  ворота, ему ещё издали 
что-то закричал Искра Жегурек. Пн1ибек не рас
слышал, но Искра уже подбежал к нему и, еле 
переводя дух, крикнул:

Ломикар умер!
И он рассказал, что немец схватился за сердце 

и повалился iia бок в тот самый миг, когда он с 
насмешкой всгюминал предсмертный эызов Козины.

Старик сжимал чекан обеими руками и долго не 
мог вьп'оворить ни слова. Наконец он поднял глаза 
к небу и произнёс:

■ - Есть ещё справедливость. Теперь я могу у:яе- 
реть спокойно.

В доме K031HHJ плакали в это время женщины.
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вдх тоже дошла весть о смерти TpraHoeavoro 
шмца, и ош  вспомнплн своего Яна...

А весп> летела всё дальше по широкому ход- 
скому краю. Всюду славили божий |с}'Д и вспомпнаэдг 
Козину. Весть летела и разрасталась в легенду, в 
предание, рассказывавшее, ка!к Ла.млп1нгер кощун
ствовал на пиру 1У1 себя в замке и вдруг тоднялась 
буря, с громом и треском распахнулись разом все 
двери II окна, и среди застывших в ужасе гостей 
медленно прошёл по столовой бледный призрак...

Барона фон Альбенрейта лохо1х>нили в склепе, 
в маленькой Кленечской церкви. В д«1ь его по- 
хороп старый Шерловский был в гостях у сына в 
Уезде. Когда раздался колокольный звон, он сказал 
11шибеку, который вместе с соседями стоял иа своём 
любимом пригорке и смотрел в сторону Клеиеча:

—  Много ли взя<1 этот зверь? Выиграл наш Ко
зина... I

Выиграл: Козина, но печаль не покидааа дома Ко- 
зшс. Только много лет спустя, когда Паагпис начал 
хозяйничать, а Ганалка стала невестой, вернулась 
в дом жизнь.

Вдова Ламм1Н1гера уехала сейчас же досле похорон
II в том же год_1* продала тргаиовасое поместье.
, Никто не пытался больше восстановить старые 

ходскИе вольности, в ходскои К1)ае действигельно 
настз'иило perpetuum sileiitiiim. Но память о было11 
ходской славе осталась жива, и когда весь чешский 
на]юд томился в немецкой неволе, эта памяп. под
держивала веру в лучшие времена.

Не забыли ходы if Яна Сладкч)гч>, по прозвищу 
Козина. Из поколешш в покатение передавались и 
будут пе1>едаваться рассказы о нё.м, пока в пре-

■ красном Шз'мавском крае, обильно О1>ош ённом ход
ской кровью, жив}т е щ ё  потомки ^гужесгвенных псо- 
главцев.
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Странствуя в тех местах, я побывал п в Ус;!Д1̂  
и пошё.4 посмотреть усадьб.у Козины. Я наткнулся 
там на дряхлую старуху к в разговоре спросил ее 
о Яне Сладком. Она исподлобья взглянула на меня 
и, видимо не доверяя пезнакч)мому человеку, коротко 
сказала:

— Я ничего не знаю. А вот у нангего настоятеля 
всё записано. Я знаю только, что Козина был не
винно качЗнён. Погиб как мученика


